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S T A D O C H L A N D S B Y G D I S T A T I S T I S K 

B E L Y S N I N G 

Av Kanslirådet Jur. dr CURT ROHTL1EB, Djursholm 

M o t s ä t t n i n g e n m e l l a n s tad o c h l a n d s b y g d h a r i e j r i n g a m å n 

p r ä g l a t b å d e vår t p o l i t i s k a l iv o c h v å r a e k o n o m i s k a s t r ä v a n d e n . 

S t a d e n h a r v u x i t o m l a n d s b y g d e n , m e n d e n n a h a r i n g a l u n d a blott 

hå l l i t s ig p å d e f e n s i v e n . E k o n o m i s k a f a k t o r e r h a drivi t u t v e c k l i n g e n 

ti l l s t a d e n s f ö r m å n . M e n l a n d s b y g d e n s f ö r e s p r å k a r e h a h a f t skäl , 

f o t a d e p å e n a l l m ä n n y t t a , o f ta k ä n s l o b e t o n a d , m e n s t ä d s e fa t tad 

p å l å n g s ikt . E t t s u n t s a m h ä l l e b e h ö v e r e n s u n d b o n d e k l a s s , så har 

d o k t r i n e n a l l t s e d a n f y s i o k r a t e r n a s t id lärt . D e n f ö r s v a r s p o l i t i s k a 

s i d a n h a r d ä r v i d of ta b e t o n a t s . R e d a n för m e r ä n h u n d r a år s e d a n 

f ö r e s p å d d e s E n g l a n d s u n d e r g å n g av m å n g a , s o m m i s s t r o d d e d e s s 

e n a s t å e n d e i n d u s t r i e l l a u p p s v i n g , m e n riktade b l i c k e n p å d e s s för

s v i n n a n d e b o n d e s t å n d , At t g ö r a e n g e n e r a l i n v e n t e r i n g av s k ä l e n 

o c h m o t s k ä l e n i, d e n l å n g d r a g n a d i s k u s s i o n e n o m b o n d e k l a s s e n s 

f ö r e t r ä d e n ur s a m h ä l l s s y n p u n k t v o r e f r e s t a n d e , m e n k a n h ä r e j ske . 

E n g l a n d h a r e m e l l e r t i d i c k e gått u n d e r u t a n v isat e n h ä p n a d s 

v ä c k a n d e l i v skra f t , b lo t t f ö g a n e d s a t t a v t v e n n e o e r h ö r d a krig . 

D e s s i n r e l iv h a r v i sa t s ig k ä r n s u n t . Ä v e n i a n d r a l ä n d e r h a r i n d u 

s t r i a l i s e r i n g e n s s k a d o r e j v i sa t s ig o b o t l i g a . D ä r e n m å l m e d v e t e n 

s o c i a l p o l i t i k g e n o m f ö r t s , h a r d e n n a j u s t f r å n i n d u s t r i n h ä m t a t re

surser till r e f o r m e r , för v i l k a m e d e l a n n a r s s a k n a t s ; d e o l i k a n ä r i n g 

a r n a h a p r o f i t e r a t a v v a r a n d r a . 

M e n v a d m a n ka l lar h i s t o r i e n s l ä r d o m a r ä r o m ä r k v ä r d i g t m å n g 

tyd iga . V a d s o m b e h ö v s för att b e l y s a d e t p r o b l e m , s o m l igger 

d o l t i d e n g a m l a t v i s t e f r å g a n o m l a n d s b y g d e n s s a m h ä l l e l i g a före

t räden , är e x a k t v e t a n d e , h e l s t p å s t a t i s t i s k g r u n d , o m s j ä l v a lev

n a d s f ö r h å l l a n d e n a i s t a d o c h p å lande t . D e t t a p r o b l e m är av g r u n d 

l ä g g a n d e b e t y d e l s e för h e l a v å r s o c i a l p o l i t i k . M a n h a r ofta , särski l t 

f r å n e g n a h e m s r ö r e l s e n s m å l s m ä n , b e t r a k t a t l a n d s b y g d e n s företrä-

14 — Statsvetenskaplig tidskrift 194S. N. F.-
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d e n s å s o m n å g o t o b e s t r i d l i g t . M e n är d e t t a v e r k l i g e n f a l l e t ? D e t 

s ä k r a s t e s v a r e t b ö r s t a t i s t i k e n k u n n a g iva , o c h d ä r v i d k o m m e r 

d ö d s s t a t i s t i k e n f r ä m s t i b e t r a k a n d e , d å d ö d s o r s a k e r n a u t g ö r a e n 

e x p o n e n t f ö r l e v n d a s f ö r h å l l a n d e n a . N å g r a a n m ä r k n i n g a r o m det 

s t a t i s t i s k a m a t e r i a l e t s a n v ä n d b a r h e t m å s t e till e n b ö r j a n h ä r förut 

s k i c k a s . 

D e n f ö r s t a a n v ä n d b a r a s v e n s k a s ta t i s t i ska r e d o g ö r e l s e n ö v e r or

s a k e r n a till s a m t l i g a d ö d s f a l l avser år 1 9 1 1 . F u l l t t i l l för l i t l i g t b l e v o 

s ä k e r l i g e n e j till e n b ö r j a n o r s a k e r n a a n g i v n a . E n l i g t e n k u n 

g ö r e l s e av d e n 16 d e c e m b e r 1910 s k u l l e v e d e r b ö r a n d e l ä k a r e till 

S ta t i s t i ska c e n t r a l b y r å n i n s ä n d a u p p g i f t p å d ö d s o r s a k e r n a , a n g i v n a 

e n l i g t f a s t s t ä l l d n o m e n k l a t u r . 1 D e n n a — o c h d ä r m e d i n d e l n i n g e n 

a v f ö r e k o m m a n d e s j u k d o m a r — h a r s e d e r m e r a u n d e r g å t t n å g r a 

f ö r ä n d r i n g a r , s o m g ö r a ä l d r e o c h n y a r e u p p g i f t e r e j fu l l t k o m m e n -

s u r a b l a . D e n f a s t s t ä l l d e s f ö r övr igt för s t d e n 9 okt . 1 9 1 1 o c h k u n d e 

s å l u n d a e j t i l l ä m p a s f ö r år 1911 . I fråga o m s j ä l v m o r d h'ar e n av

v i k e l s e g jor t s f r å n g ä l l a n d e n o m e n k l a t u r , så att ä v e n d e s j ä l v m o r d , 

s o m b e g å t t s u n d e r f ö r u t k o n s t a t e r a d s i n n e s s j u k d o m , r ä k n a t s till

s a m m a n s m e d övr iga s j ä l v m o r d . I s ä r s k i l d tabe l l ä r o d o c k s jä lv

m o r d u n d e r s i n n e s s j u k d o m r e d o v i s a d e för s i g (se t a b e l l e r i t ex t en 

till » d ö d s o r s a k e r » ) . 

V i k t i g a r e är, att till g r u n d för u p p d e l n i n g e n m e l l a n l a n d s b y g d 

o c h s täder d e n a d m i n i s t r a t i v a i n d e l n i n g e n fö l j t s , s å att s m å s t ä d e r , 

s o m f ö g a sk i l ja s ig f r å n l a n d s b y g d e n , för t s s a m m a n m e d stor

s t ä d e r n a , u n d e r de t a t t ö v r i g a tä törter för t s till l a n d s b y g d e n . Tät 

o r t s b e g r e p p e t , s o m är a v s t o r s o c i o l o g i s k b e t y d e l s e , h a r över h u v u d 

t a g e t ej b e a k t a t s i d e n off ic ie l la , s t a t i s t i k e n o m d ö d s o r s a k e r . U p p 

g i f t e r n a b e t r ä f f a n d e s t ä d e r n a a v s e v i d a r e s o m rege l s å d a n a d ö d s f a l l 

b l a n d s t ä d e r s i n v å n a r e , s o m t i m a t i s t a d e n . 

I n k o m s t n i v å n är d e t f ö r s t a m a n tar s i k t e p å n ä r m a n spörjer 

o m o r s a k e n till f l y k t e n f r å n l a n d s b y g d e n ti l l s t a d e n . M e n p e n 

n i n g e n , d e n e n k l a s t e l i k ä r e n för e n j ä m f ö r e l s e , f ö r s l å r e j v id m ä t 

n i n g e n av l a n d e t s o c h s t a d e n s f ö r m å n e r , s o m till s tor de l l ä m n a s 

grat i s av o m g i v n i n g a r o c h l ivsv i l lkor . D e rent e k o n o m i s k a f a k t o 

r e r n a h a g jor t s til l f ö r e m å l för m å n g a u n d e r s ö k n i n g a r , m e n skola 

h ä r l ä m n a s å s i d o . D e g e e j n å g o n f u l l s t ä n d i g b i ld a v l i v s f ö r i n g e n . 

V i k t i g a s t i s å d a n t a v s e e n d e äro b o s t a d s f ö r h å l l a n d e n a . D e h a v a o c k 

b l iv i t u n d e r s ö k t a i rä t t s t o r o m f a t t n i n g , e h u r u l å n g t i f r å n u t t ö m -

1 Beträf fande detal jerna härv id lag hänvisas till Statistiska centra lbyråns be
rättelse för år 1911 om dödsorsaker , särskilt ss. 5 o. ff. i in l edn ingen . 
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m a n d e . Är e m e l l e r t i d e n j ä m f ö r e l s e m e l l a n e n h y r e s k a s e r n m e d 

m o d e r n a b e k v ä m l i g h e t e r m e n ä v e n m e d s t a d e n s j ä k t o c h o fr ihe t 

å e n a s i d a n o c h b o n d e n s p r i m i t i v a r e b o s t a d m e d e n l u g n o c h s jä lv

s t ä n d i g l i v s f ö r i n g å d e n a n d r a m ö j l i g ? M a n k a n m ä t a o c h j ä m f ö r a 

b o s t ä d e r n a s y t a o c h k u b i k i n n e h å l l . M a n k a n ä v e n j ä m f ö r a b y g g 

n a d s s ä t t o c h b y g g n a d s m a t e r i a l u r h y g i e n i s k s y n p u n k t , e h u r u r e d a n 

h ä r v i d l a g j ä m f ö r e l s e n o r m e r n a b l i rätt g o d t y c k l i g a . M e n ett s a m l a t 

u t t r y c k f ö r d e n h y g i e n i s k a s t a n d a r d e n är v a n s k l i g t att u p p n å . D e n 

f r a m t r ä d e r e g e n t l i g e n förs t i s j u k d o m s - o c h d ö d l i g h e t s f r e k v e n s e n . 

L i v e t s v i k t i g a s t e f ö r m å n är h ä l s a n ; d ö d l i g h e t o c h d ö d s o r s a k e r d e n 

n a s m ä t a r e . A t t rätt a v l ä s a s t a t i s t i k e n h ä r ö v e r bl ir d å h u v u d 

p r o b l e m e t . 

V a d till e n b ö r j a n d e n to ta la d ö d l i g h e t e n a n g å r , f a l l e r de t i 

ö g o n e n r e d a n v i d e n s u m m a r i s k övers ik t , h u r u d ö d s t a l e n p r o m i l l e 

a v f o l k m ä n g d e n e f t e r h a n d för sk ju t i t s t i l l s t ä d e r n a s f ö r m å n p å sätt 

n e d a n s t å e n d e tabe l l u t v i s a r : 

År 
D ö d s t a l e n 

År 

Landsbygd Stad 

1861—70 19,33 26,17 
1871 — 80 17,32 24,05 
1881—90 1 G,36 19,74 
1891—1900 16,11 17,37 
1901—10 14,89 14,89 
1911—20 14,61 13,45 

1910 13,96 14,29 
1911 13,91 13,45 
1912 14,39 13,63 
1913 13,88 13,00 

D e n d e f i n i t i v a o m k a s t n i n g e n till s t ä d e r n a s f ö r m å n s k e d d e år 1911 , 

o c h s e d a n h a r f ö r l o p p e t m e d e n s t a k a v å g r ö r e l s e r (kraf t igast år 1918, 

s p a n s k a s j u k a n s år) f o r t g å t t l ikartat . D e s e n a r e å r t i o n d e n a s s i f fror 

torde , s å s o m m i n d r e r e l e v a n t a , h ä r k u n n a l ä m n a s ur r ä k n i n g e n . 

D e b e s t y r k a b l o t t b i l d e n . L a n d s b y g d e n h a r e m e l l e r t i d ö v e r v i k t av 

h ö g r e å l d e r s k l a s s e r , v a r o m m e r a f r a m d e l e s , o c h s l u t s a t s e r n a förut 

s ä t t a e n v i s s k o r r e k t i o n a v s i f f rorna , d ä r v i d m å n g a f a k t o r e r s p e l a in . 

A v i n t r e s s e är e m e l l e r t i d ä v e n e n j ä m f ö r e l s e av d e n å t e r s t å e n d e 
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m e d e l l i v s l ä n g d e n e n l i g t d ö d l i g h e t s f ö r h å l l a n d e n a v i d å l d e r s å r 0, ut

r ä k n a d för l a n d o c h s t a d u n d e r d e f y r a s e n a s t e d e c e n n i e r n a ; 

M e d e l l i v s l ä n g d e n i s t ä d e r n a , v i l k e n f r å n b ö r j a n var i t b e t y d l i g t kor 

t a r e ä n p å l a n d s b y g d e n , u p p n å d d e v i d perio .dens s l u t . i d e t n ä r m a s t e 

l a n d s b y g d e n s , e h u r u ä v e n d e n n a ö k a t , o c h de t är i c k e n å g o n oti l l -

l å t e n f a n t a s i , o m m a n a n t a g e r , att s t a d e n n u m e r a g å t t o m l a n d s 

b y g d e n . 

S t a t i s t i s k a c e n t r a l b y r å n s » D ö d l i g h e t s - o c h l i v s l ä n g d s tabe l ler för 

å r e n 1 9 3 1 — 1 9 4 0 » l ä m n a v i k t i g a u p p l y s n i n g a r b e t r ä f f a n d e d ö d l i g 

h e t e n , u t v i s a n d e bl. a. a t t f ö r m ä n n e n s v i d k o m m a n d e i å l d e r ö v e r 

35 år d ö d l i g h e t e n i s t ä d e r n a avsevär t o c h r e g e l b u n d e t b e t y d l i g t över 

s t iger l a n d s b y g d e n s d ö d l i g h e t s a m t a l t d ö d l i g h e t e n f ö r å ldrar u n d e r 

35 år i d e t h e l a är f ö r d e l a k t i g a r e för s t ä d e r n a . P r o f e s s o r Q u e n s e l 

a n t a g e r , 2 a t t s t ä d e r n a s l ä g r e d ö d l i g h e t i å l d r a r n a 1 5 — 3 0 år de lv i s 

b e r o r p å d e n r å d a n d e i n f l y t t n i n g e n till s t ä d e r n a f r å n l a n d s b y g d e n , 

d å t r o l i g e n d e till s t ä d e r n a f l y t t a n d e v o r e ett urva l av d e ur d ö d l i g 

h e t s s y n p u n k t b ä s t s t ä l l d a i n d i v i d e r n a . D o c k a t t r a h e r a s t y d l i g e n 

m a n s c h e t t y r k e n a m e r a ä n de r o b u s t a r e k r o p p s a r b e t a r k a t e g o r i e r n a 

till s t ä d e r n a . At t d e f ö r e t a g s a m m a s t e o c h rör l igas te g å dit ä f n o g 

obes tr id l ig t , m e n att d e s s a h a s törre c h a n s a t t ö v e r l e v a , är l i k v ä l e j 

säker t . E n l i g t s t ä d e r n a s d ö d l i g h e t är d e n å t e r s t å e n d e m e d e l l i v s 

l ä n g d e n f ö r n y f ö d d a g o s s a r n å g o t m e r ä n 1 år m i n d r e ä n m o t 

s v a r a n d e d ö d l i g h e t p å l a n d s b y g d e n . F ö r k v i n n o r är s k i l l n a d e n här 

v i d l a g o b e t y d l i g . D ö d l i g h e t e n för å l d r a r n a över 4 8 år l i g g e r i s tä

d e r n a k o n s t a n t n å g o t ö v e r d ö d l i g h e t e n p å l a n d s b y g d e n , v a r e m o t för

h å l l a n d e t är o m v ä n t f ö r d ö d l i g h e t e n u n d e r 4 8 år. J ä m f ö r m a n s i s ta 

t i o å r s p e r i o d e n m e d d e n f ö r e g å e n d e ( 1 9 2 1 — 1 9 3 0 ) , f i n n a r m a n , att 

d ö d l i g h e t e n m i n s k a t n å g o t m e r i s t ä d e r n a ä n p å l a n d s b y g d e n . A v 

s a m m a » D ö d l i g h e t s - o c h l i v s l ä n g d s t a b e l l e r » f r a m g å r , a t t d ö d s t a l e t 

f r å n f ö r e g å e n d e d e c e n n i u m s j u n k i t n å g o t ( från 12,i til l 11,7 per 

t u s e n a v f o l k m ä n g d e n ) o c h det ta e h u r u de t ö k a d e a n t a l e t å l d r i n g a r 

k u n d e v ä n t a s h a v a m o t s a t t på fö l jd . At t s t ä d e r n a s f o l k m ä n g d där

u n d e r b å d e re la t iv t o c h a b s o l u t ö k a t , är j u v ä l b e k a n t . I n å g o n 

2 Se Statsv. tidskr. årg. 1944, »Nya dödl ighets - och l ivs längdstabel ler» , s. 192. 

Landsbygd Stad 

52,57 

55,61 
61,54 
64,94 

1 9 0 1 — 1 0 
1 9 1 1 — 2 0 
1 9 2 1 — 3 0 
1 9 3 1 — 4 0 

56,69 
57,47 
62,28 
64,95 
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m å n t o r d e r e d a n de t ta tala till f a v ö r f ö r l e v n a d s f ö r h å l l a n d e n a i 

s t ä d e r n a . D e n o l i k a s t ä l l n i n g i a v s e e n d e å d ö d l i g h e t , s o m å lders 

g r u p p e r n a u n d e r o c h ö v e r 35 år för m ä n i n t a g a , förbl ir i v a r j e fa l l 

gå t fu l l , o c h ä v e n o m v i s s a h y p o t e s e r k u n n a f r a m s t ä l l a s h ä r o m , 

t o r d e d e t v a r a s ä k r a s t att a v v a k t a y t t e r l i g a r e m a t e r i a l . 

V a d d ö d s o r s a k e r n a a n g å r , f ö r t j ä n a r d e n u n d e r r u b r i k e n »bild

n i n g s f e l o c h s j u k d o m a r h o s n y f ö d d a » i d e n o f f i c i e l la s t a t i s t i k e n 

ö v e r d ö d s o r s a k e r r e d o v i s a d e d ö d l i g h e t e n i f r ä m s t a r u m m e t gransk

n i n g . D e n a n g i v e r d ö d l i g h e t e n u n d e r f ö r s t a l e v n a d s å r e t , m e n d e n 

e g e n t l i g a s p ä d b a r n s d ö d l i g h e t e n , d. v. s. d e n f ö r s t a v e c k a n s d ö d l i g h e t , 

f r a m t r ä d e r d ä r e j särsk i l t , u t a n får s ö k a s p å a n n a t hå l l . Med 

h ä n s y n ti l l d e t l i k a r t a d e o r s a k s k o m p l e x e t är e n j ä m f ö r e l s e m e l l a n 

s i f f r o r n a u n d e r i f r å g a v a r a n d e rubr ik o c h r u b r i k e n » h a v a n d e s k a p 

o c h f ö r l o s s n i n g s s j u k d o m a r » p å k a l l a d . I n e d a n s t å e n d e tabe l l m e d 

d e l a s s å v ä l d e a b s o l u t a t a l e n s o m o c k d e p å g r u n d av f o l k m ä n g d e n 

för v a r j e år u t r ä k n a d e t a l e n p e r 100 .000 i n n e v å n a r e för l a n d o c h 

s tad . Därv id 1 h a r den s i s ta s i f f ran i v a r j e a v d e re lat iva t a l e n av

r u n d a t s u p p å t , o m v id u t r ä k n i n g e n e f t e r f ö l j a n d e s i f fra a n g i v i t ett 

v ä r d e s törre ä n V 2 . 

D å a v u t r y m m e s s k ä l de t b e f u n n i t s n ö d v ä n d i g t att i n s k r ä n k a d e i 

m a n u s k r i p t f ö r var je av å r e n 1 9 1 1 — 1 9 4 0 u t a r b e t a d e s i f feruppgi f 

t e r n a till at t o m f a t t a a l l e n a s t m e d e l t a l för f e m å r s p e r i o d e r , p u b l i c e r a s 

h ä r b lo t t d e s å l u n d a f ö r k o r t a d e t a b e l l e r n a ö v e r resp . d ö d s o r s a k . 3 

Ar 

Bi ldningsfel och s jukdomar 
hos ny födda 

Lb Stad 
Lb 

°/oooo 
Stad 
°/oooo 

H a v a n d e s k a p s - och förlossnings
s jukdomar 

Lb Stad 
Lb 

°/oooo 
Stad 
°/oooo 

1911—15 
1916—20 
1921 — 25 
1926—30 
1931—35 
1 9 3 6 - 40 

1941 
1942 
1943 

2840 
2565 
2350 
2086 
1745 
1596 
1422 
1310 
1191 

989 
916 
791 
700 
622 
714 
802 
819 
783 

68,6 
61,8 
57,2 
50,0 
42,0 
39,4 
36,7 
33,0 
30,0 

67,4 
55,0 
43,6 
36,0 
30,0 
32,4 
33,3 
34,4 
30,5 

259 
223 
200 
216 
199 
148 
106 

94 
108 

77 
97 
84 
99 
95 
94 
98 
84 
86 

6,2 
5,4 
4,8 
5,2 
4,7 
3,7 
2,7 
2,4 
2,8 

4,8 
5,8 
4,6 
5,2 
4,7 
4,2 
4,1 
3,4 
3,3 

3 E n d i s k u s s i o n av stat is t ikens fe lkäl lor kan här e j få plats och l ikaså e j 
he l ler frågan o m den, i s tat is t iken över dödsorsaker, rätt utförligt behand lade 
frågan om bevis l ig o c h sanno l ik dödsorsak . 
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E n n ä r m a r e g r a n s k n i n g av s i f f r o r n a för v i s s a år g i v e r e m e l l e r t i d 

a n l e d n i n g till y t t e r l i g a r e s lu t sa t ser , s o m h ä r u p p l y s n i n g s v i s m å s t e 

m e d d e l a s , t ro t s att d e t f u l l s t ä n d i g a s i f f e r m a t e r i a l e t e j k u n n a t r e d o 

v i s a s i t ryck . D å , s å s o m n y s s n ä m n t s , d e h ö g r e å l d e r s k l a s s e r n a äro 

re lat ivt t a l r i k a r e p å l a n d s b y g d e n ä n i s t ä d e r n a , f ö l j er d ä r a v att d e 

y n g r e å l d e r s k l a s s e r n a ä r o re la t iv t ta l r ikare i s t ä d e r n a . D e n v e r k l i g a 

d ö d l i g h e t e n h o s n y f ö d d a m å s t e där för a n t a g a s v a r a l ä g r e i s t ä d e r n a 

ä n s i f f rorna %ooo a n g i v a . 

För, å r e n 1911 o c h 1 9 1 2 v i sa ä n n u s i f f r o r n a i g r u p p I e l l er b i ld

n i n g s f e l o c h s j u k d o m a r h o s n y f ö d d a f ö r s tad s törre r e l a t i v d ö d l i g h e t 

ä n för l a n d s b y g d e n , v i l k e t t y d e r p å s ä m r e l e v n a d s f ö r h å l l a n d e n för 

m ö d r a r n a i s tad . T y v ä r r sk i l j er e j s t a t i s t i k e n förr ä n år 1931 p å 

i f r å g a v a r a n d e två d ö d s o r s a k e r : b i l d n i n g s f e l o c h s j u k d o m a r h o s n y 

f ö d d a , v i l k a b å d a d o c k ä r o av v ä s e n t l i g t o l ika n a t u r . B i l d n i n g s 

f e l e n s u p p k o m s t t o r d e v a r a ett m y c k e t o u t f o r s k a t k a p i t e l o c h h a r 

e j m e d s ä k e r h e t n å g o t att göra m e d m ö d r a r n a s f y s i k . Så m y c k e t 

n ä r m a r e s a m m a n h ä n g e r d e n n a m e d s j u k d o m a r h o s n y f ö d d a , där

v i d d o c k d e h y g i e n i s k a f ö r h å l l a n d e n a i h e m m e t s p e l a m i n s t l ika 

s tor rol l . 

D e a b s o l u t a ta len för l a n d s b y g d e n v i s a u n d e r d e f ö r s t a av d e 

i f r å g a v a r a n d e åren e n s t e g r i n g , s o m d o c k m e s t b e r o r p å f o l k m ä n g 

d e n s ö k n i n g o c h s o m r e d u c e r a s , n ä r m a n sät ter d e n i r e l a t i o n där

ti l l o c h o m r ä k n a r d e n t i l l %ooo. F ö r s t ä d e r n a s d e l s j u n k e r d e n 

has t ig t , r ä k n a t i %ooo> o c h s ä n k n i n g e n går m e d s m ä r r e v a r i a t i o n e r 

t ä m l i g e n p a r a l l e l l t t i l l år 1920 , d å e n t y d l i g h ö j n i n g m ä r k e s b å d e 

f ö r l a n d o c h s tad , v i l k e t e m e l l e r t i d e j är m ä r k b a r t a v 5 - å r s m e d e l -

ta len . D e n g r a d v i s a o c h i s tor t l i k f o r m i g a m i n s k n i n g e n av d ö d s f a l l 

i g r u p p I t y d e r där för i n å g o n m å n p å f ö r b ä t t r a d h y g i e n f ö r m ö d r a r 

o c h b a r n . M e d år 1 9 1 3 går s t a d e n h ä r v i d förbi l a n d s b y g d e n o c h 

b e h å l l e r o a v b r u t e t s itt t idv i s o f a n t l i g a f ö r s p r å n g , e h u r u d e t t a ef ter 

h a n d m i n s k a s ä n d a t i l l d e två s i s ta å r e n , s o m v äro t i l l l a n d s b y g d e n s 

favör . H u r u v i d a d e t t a b e r o r p å ä n d r a d e k o n s u m t i o n s v a n o r e l ler 

h y g i e n u n d e r v ä r l d s k r i g e t m å f r a m t i d e n u tv i sa . M e d h ä n s y n till 

å l d e r s f ö r d e l n i n g e n är s t ä d e r n a s l ä g e i v e r k l i g h e t e n ä n g y n n s a m m a r e . 

E n v ä r d e f u l l u n d e r s ö k n i n g r ö r a n d e b a r n a d ö d l i g h e t e n h a r verk

s tä l l t s av n u m e r a f ö r s t e s t a d s l ä k a r e n i S t o c k h o l m d o k t o r E i n a r Rietz 

i e n a v h a n d l i n g , 4 s o m f ö r S v e r i g e s del o m f a t t a r h u v u d s a k l i g e n t iden 

1 9 1 3 — 1 9 2 7 s a m t d ö d s f a l l i s t ä d e r n a S t o c k h o l m , G ö t e b o r g , M a l m ö 

4 Sterbl ichkeit und T o d e s u r s a c h e n un den Kinderjahren, U p p s a l a 1930, intagen 
i Acta Paediatr ica , Vol. IX, Suppl . III, se särski l t ss. 37 o. ff. 
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o c h N o r r k ö p i n g . L a n d s b y g d e n h a r e j d ä r b e h a n d l a t s , m e n för 

n ä m n d a s t ä d e r h a r d ö d l i g h e t e n u n d e r f ö r s t a l e v n a d s å r e t , b e r ä k n a d 

en l ig t n ä r m a r e a n g i v n a g r u n d e r f ö r f e m å r s p e r i o d e r n a 1 9 1 3 — 1 7 , 

1 9 1 8 — 2 2 o c h 1 9 2 3 — 2 7 , a n g i v i t s m e d s i f f r o r n a 80 , 9 4 r e s p . 60, 9 3 

o c h 49 , 16, v i l k e t u t v i s a r e n b e t y d l i g t k r a f t i g a r e n e d g å n g ä n ta len 

för s a m t l i g a s täder . S t o r s t ä d e r n a h a a l l t s å g å t t i s p e t s e n i f r å g a o m 

h y g i e n i s k a f ö r b ä t t r i n g a r . 

I e n o m f å n g s r i k a v h a n d l i n g , s o m t y v ä r r f ö r e l i g g e r b lo t t i m a n u 

skr ipt , m e n s o m j a g g e n o m t i l l m ö t e s g å e n d e a v m e d i c i n a l r å d e t J o h n 

By.ttner få t t t a g a de l av , h a r f ö r s t e s t a d s l ä k a r e n i Gäv le d o k t o r 

R i c h a r d v o n P o s t u n d e r s ö k t d ö d l i g h e t e n i S v e r i g e s s t ä d e r 1876—• 

1925 . A v h a n d l i n g e n , s o m i n n e h å l l e r m å n g a v ä r d e f u l l a i a k t t a g e l s e r 

r ö r a n d e d ö d s o r s a k e r n a s f ö r ä n d r a d e r e l a t i v a b e t y d e l s e i a l l m ä n h e t , 

v i s a r bl . a. b e t r ä f f a n d e d e y n g r e å r s k l a s s e r n a s d ö d l i g h e t , a t t d e n n a 

a v t a g i t i s t ä d e r n a för p e r s o n e r u n d e r 10 år, v a r e m o t d e n för å lders 

k l a s s e r n a ö v e r 6 0 år s t ig i t . 

I d e t t a s a m m a n h a n g k a n ä v e n n ä m n a s d e n i n t r e s s a n t a u n d e r 

s ö k n i n g , s o m ' d o k t o r v. P o s t ans tä l l t r ö r a n d e d e h y g i e n i s k a för

h å l l a n d e n a i Gäv le , 5 där i särsk i l t b e t y d e l s e n av v å r d å e p i d e m i 

s j u k h u s e n f ö r b a r n a d ö d l i g h e t e n f r a m h å l l i t s . V a d d ä r v i d s ä g s o m 

s k a r l a k a n s f e b e r , m ä s s l i n g o c h a n d r a b a r n s j u k d o m a r h a r s ä k e r l i g e n 

s in g i l t i g h e t i f r å g a o m b a r n a d ö d l i g h e t p å a n d r a orter , d ä r e p i d e m i 

s j u k h u s t i l l k o m m i t . S t ä d e r n a ha d ä r i g e n o m k o m m i t i e n g y n n 

s a m m a r e s t ä l l n i n g ä n l a n d s b y g d e n . 

S i f f rorna f ö r d ö d s f a l l g e n o m s j u k d o m a r v id h a v a n d e s k a p o c h 

f ö r l o s s n i n g a r ä r o f r å n b ö r j a n l ä g r e f ö r s t a d ä n för l a n d . S k i l l n a d e n 

u t j ä m n a s , o c h år 1917 bl ir f ö r h å l l a n d e t o m v ä n t . S å s o m vi s k o l a se , 

är d e n n a o m k a s t n i n g d o c k b lo t t s k e n b a r , o r s a k a d av d e n v ä x l a n d e 

p r o p o r t i o n e n k v i n n o r i å l d e r n 1 8 — 4 5 år. E f t e r h a n d te s i g s i f f e r : 

ser i erna , b e t r a k t a d e i s in h e l h e t , p a r i t e t i s k a för l a n d o c h s tad så 

till v ida , att ö v e r v i k t e n v ä x l a r t ä m l i g e n r e g e l m ä s s i g t . F r . o. m. 1938 

ä r o d o c k s i f f r o r n a för s t a d e n s k e n b a r t h ö g r e . S a n n o l i k t l i g g a orsa

kerna , t i l l d e t t a s i s ta de lv i s i s o c i a l r e f o r m e r , e h u r u d e p å forsk

n i n g e n s n u v a r a n d e s t å n d p u n k t s v å r l i g e n k u n n a k l a r l ä g g a s . Rät t 

p å f a l l a n d e ä r o d e s k a r p a v å g r ö r e l s e r n a , m e n de t ta k a n i v i s s m å n 

f ö r k l a r a s g e n o m d e n l ä g r e f r e k v e n s e n . J u k n a p p a r e s i f f e r m a t e r i a l e t 

är, d e s t o s t ö r r e b l i s l u m p e n s v e r k n i n g a r . 

D ö d s o r s a k e n b i l d n i n g s f e l o c h s j u k d o m a r h o s n y f ö d d a , s o m (blott 

5 D ö d l i g h e t s - o c h s jukl ighets förhål landen i en mede l s tor svensk s tad under 
åren 1862—1925, in tagen i Nordi sk Hygienisk Tidskri f t 1926—27, ss. 303 o. ff. 
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m e d u n d a n t a g för 1942) är l å n g t v a n l i g a r e p å l a n d e t ä n i s t ä d e r n a , 

h a r a l l t så e j f ö r s k j u t i t s l i k f o r m i g t m e d h a v a n d e s k a p s - o c h f ö r l o s s 

n i n g s s j u k d o m a r . 

N o m e n k l a t u r e n u n d e r g i c k e m e l l e r t i d 1931 e n v i s s ä n d r i n g , för 

v i l k e n r e d o g ö r e s i d e n o f f i c i e l l a s ta t i s t iken ö v e r d ö d s o r s a k e r 1931 , 

o c h s o m h a r p r a k t i s k b e t y d e l s e i f ö r e v a r a n d e a v s e e n d e , d å e n u p p 

d e l n i n g g ö r e s m e l l a n b i l d n i n g s f e l o c h s j u k d o m a r h o s n y f ö d d a . 

S i f f rorna v i sa , att m y c k e t å ter s tår a t t g ö r a i f r å g a o m s j u k d o m a r 

h o s n y f ö d d a ti l l l a n d s b y g d e n s bäs ta . D e t h a r f rån f a c k m a n n a h å l l 

f ö r k l a r a t s , a t t d e l å n g a a v s t å n d e n , s o m m ö d r a r n a p å l a n d s b y g d e n 

f å t i l l r y g g a l ä g g a för a n s t a l t s v å r d , v o r e en h u v u d o r s a k ti l l h ö g r e d ö d 

l i ghe t . D ö d l i g h e t e n per i n v å n a r e h a r a l l t så gåt t n e d för b i l d n i n g s f e l 

o c h s j u k d o m a r h o s n y f ö d d a f r å n f e m å r s p e r i o d e n 1 9 1 1 — 1 9 1 5 till 

p e r i o d e n 1 9 3 9 — 1 9 4 3 p å l a n d e t m e d u n g e f ä r 47 % o c h i s t a d m e d 

u n g e f ä r 50 %. F ö r h a v a n d e s k a p o c h f ö r l o s s n i n g a r är n e d g å n g e n , 

b e r ä k n a d p å s a m m a sätt , för l a n d s b y g d e n u n g e f ä r 5 3 % o c h för 

s t ä d e r n a u n g e f ä r 22 %. K o n t r a s t e n m o t n y s s n ä m n d a s i f f ror är 

s l å e n d e , särsk i l t n ä r m a n b e t ä n k e r , att s t ä d e r n a , f r å n att h a v a 

var i t bä t t re s i t u e r a d e , b l i v i t s ä m r e . R e n t k v a n t i t a t i v t b e t y d e r d e n 

s e n a r e k a t e g o r i e n , h a v a n d e s k a p o c h f ö r l o s s n i n g a r , m i n d r e m e n e n 

f ö r k l a r i n g f r å n m e d i c i n s k t hå l l v o r e p å k a l l a d . 

F ö r t i d e n fr. o. m . år 1 9 3 1 k u n n a , s å s o m n y s s n ä m n t s , r ö r a n d e 

d ö d s f a l l p å g r u n d av s j u k d o m a r h o s n y f ö d d a u n d e r f ö r s t a l e v n a d s 

å r e t f ö l j a n d e s i f fror m e d d e l a s , a v s e e n d e d e l s d e a b s o l u t a t a l e n , de l s 

o c k d ö d s f a l l e n p e r 1 0 0 . 0 0 0 i n v å n a r e p å l a n d s b y g d e n o c h i s t ä d e r n a . 

År L a n d s b y g d Stad 
L a n d s b y g d 

° /0000 

Stad 
°/oooo 

1931—35 1583 534 38 26 
1936—40 1400 601 34 27 

1941 1188 648 30 27 
1942 1083 664 27 27 
1943 1191 783 30 30 

D e s s a d ö d s f a l l k u n n a m e d ä n m e r a skä l sä t ta s i r e l a t i o n till a n t a l e t 

p o t e n t i e l l a m ö d r a r . O m m a n , i brist p å s i f f ror r ö r a n d e å lders 

g r u p p e r n a f ö r 1931 , a n v ä n d e r s i f f rorna f rån 1930 års f o l k r ä k n i n g 

r ö r a n d e k v i n n o r i å l d e r n 1 8 — 4 5 år o c h j ä m f ö r d e s s a m e d a n t a l e t 

d ö d s f a l l p å g r u n d av s j u k d o m a r h o s n y f ö d d a 1931 , s a m t f ö r f a r på 
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s a m m a sätt f ö r år 1940 , f å r m a n f ö l j a n d e r e s u l t a t ( m a n b ö r därv id 

s u m m e r a s i f f r o r n a f ö r d e o l i k a å l d e r s k l a s s e r n a ) : 

År 

Kvinnor 18—45 år 

År 

Dödsfal l 

År 

Landsbygd Stad 

År 

Landsbygd Stad 
Landsbygd 

°/oooo 
Stad 
°/oooo 

1930 
1940 

780.317 
770.995 

516.204 
620.465 

1931 
1940 

1763 
1296 

528 
657 

226 
168 

102 
• 106 

D e n n a tabe l l k a n b l o t t b e k r ä f t a f ö r u t g j o r d a s lu t sa t ser . 

O m m a n j ä m f ö r i f r å g a v a r a n d e b a r n a d ö d l i g h e t m e d f ö d e l s e t a l e n , 

får m a n f ö l j a n d e s i f f er ser i er (då s i f f r o r n a för d e n a b s o l u t a d ö d l i g 

h e t e n o v a n m e d d e l a t s , u t e l ä m n a s d e h ä r ) : 

År 

Födda 
Död l ighe t per °/oo 

födda 
År 

Landsbygd Stad Landsbygd Stad 

1931—35 
1936—40 

1941 
1942 
1943 

62.702 
61.969 
61.683 
68.752 
72.679 

24.668 
32.151 
37.934 
44.853 
52.242 

25,3 
22,5 
19,2 
15,8 
16,4 

21,7 
18,7 
17,1 
14,8 
15,0 

V a d s j ä l v a n a t i v i t e t e n a n g å r , h a r d e n s t ig i t v i d a s t a r k a r e i s tä

d e r n a ä n p å l a n d s b y g d e n . O r s a k e r n a h ä r t i l l äro s ä k e r l i g e n f lere . 

M a n får s ä r s k i l t h a i m i n n e t b e t y d e l s e n a v d e n s t a r k a i n f l y t t n i n g e n 

ti l l s t ä d e r n a o c h d e b e t y d a n d e i n k o r p o r e r i n g a r n a . H ä r k a n b lo t t 

a n m ä r k a s , a t t d e n g a m l a å s i k t e n o m l a n d s b y g d e n s o m e n k ä l l a til l 

f o l k f ö r n y e l s e e j l ä n g r e får s t ö d av a n f ö r d a s i ffror. 

D e n y f ö d d a s . d ö d l i g h e t u n d e r f ö r s t a å r e t är g e n o m g å e n d e b e 

tyd l ig t l ä g r e i s t a d e n ä n p å lande t . D ä r t i l l k o m m e r , att en l ig t t i l l

för l i t l i ga u p p g i f t e r 6 d ö d s s i f f r o r n a b e t r ä f f a n d e b a r n n o t o r i s k t ä r o 

o f u l l s t ä n d i g a särsk i l t p å l a n d s b y g d e n . S t a d e n s l ägre d ö d l i g h e t b l a n d 

n y f ö d d a k a n o m ö j l i g e n f ö r k l a r a s a v a n n a t ä n att d e h y g i e n i s k a 

f ö r h å l l a n d e n a för s p ä d b a r n i s t a d e n ä r o v i d a g y n n s a m m a r e ä n p å 

l a n d s b y g d e n , ä v e n o m a n d r a f ö r h å l l a n d e n b i d r a g i t til l d e n s i f fer-

6 Se bl. a. den officiel la stat ist iken över d ö d s o r s a k e r år 1928, s. 3 . 
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m ä s s i g a s k i l l n a d e n . P å b å d a h å l l e n h a r e m e l l e r t i d e n k r a f t i g s ä n k 

n i n g av d ö d l i g h e t e n inträt t , kra f t igas t p å l a n d s b y g d e n . D e t t a b e r o r 

d e l v i s p å s t a d e n s s tarkt ö k a d e nat iv i t e t . S k i l l n a d e n s y n e s a l l t så 

v a r a p å v ä g att u t j ä m n a s , e n t e n d e n s , s o m k a n i a k t t a g a s i m å n g a 

a v s e e n d e n . D å de t u t a n tv ive l f i n n e s e n u n d r e g r ä n s f ö r b a r n a 

d ö d l i g h e t e n , s o m s v å r l i g e n k a n a v h j ä l p a s , k a n m a n e j h o p p a s m e r a 

ä n att s tad o c h l a n d s t a n n a v id e n s i f fra, v i s s e r l i g e n l ä g r e ä n d e n 

n u v a r a n d e , m e n re lat ivt k o n s t a n t . H e l t u t e s l u t e n är n a t u r l i g e n ej 

e n u p p g å n g . 

B e t r ä f f a n d e d ö d s f a l l p å g r u n d av h a v a n d e s k a p s - o c h f ö r l o s s n i n g s - . 

s j u k d o m a r v i n n e r m a n e n s k a r p a r e b i l d a v s k i l l n a d e n m e l l a n l a n d 

o c h s tad , o m t a l e n för d e s s a j ä m f ö r a s m e d a n t a l k v i n n o r i å l d e r n 

1 8 — 4 5 år. I s t ä d e r n a är n ä m l i g e n d e n n a k a t e g o r i o p r o p o r t i o n e r l i g t 

ta lr ikt f ö r e t r ä d d . E m e l l e r t i d f å r m a n d å n ö j a sig m e d d e s i f f ror , 

s o m d e tre f o l k r ä k n i n g a r n a 1920 , 1930 o c h 1940 u p p v i s a . S t ä d e r n a s 

s i f fra för i f r å g a v a r a n d e k a t e g o r i h a r v u x i t l å n g t k r a f t i g a r e ä n l a n d s 

b y g d e n s , v i l k e t o r s a k a r a t t d e n re la t iva d ö d s o r s a k s f r e k v e n s e n k o m 

m e r at t te s i g a n n o r l u n d a ä n i d e n f ö r u t m e d d e l a d e t a b e l l e n . 

D ä r e s t f ö r u t a n f ö r d a s i f f ror för d ö d s o r s a k e r sät tas i r e l a t i o n till 

r e s p . a n t a l k v i n n o r i å l d e r n 1 8 — 4 5 år, e r h å l l a s f ö l j a n d e tal p e r 

1 0 0 . 0 0 0 s å d a n a k v i n n o r : 

År 

Kvinnor Dödsfall 

År 

Landsbygd Stad 
Landsbygd 

°/oooo 
Stad 
°/oooo 

1920 
1930 
1940 

749.924 
780.317 
770.995 

419.645 
516.204 
602.465 

34 
27 
15 

27 
22 
15 

I det ta s a m m a n h a n g m å s t e j ä m v ä l f r å g a n o m d ö d f ö d d h e t s f r e k v e n -

s e n p å l a n d s b y g d e n o c h i s t ä d e r n a b e r ö r a s . 

I v a d m å n d ö d f ö d d h e t o c h s p ä d b a r n s d ö d l i g h e t u t g ö r a b e v i s på 

m e r e l ler m i n d r e g y n n s a m m a l e v n a d s f ö r h å l l a n d e n h o s b e f o l k n i n g e n 

ä r e m e l l e r t i d e n m e r a i n v e c k l a d f råga ä n v a d v i d f ö r s t a ö g o n k a s t e t 

k a n s y n a s . P å u p p d r a g a v 1941 års b e f o l k n i n g s k o m m i t t é h a r p r o 

f e s s o r Curt G y l l e n s v ä r d u t a r b e t a t e n p å o m f a t t a n d e k ä l l m a t e r i a l 

s t ö d d u n d e r s ö k n i n g o m d ö d f ö d d h e t o c h t i d i g d ö d l i g h e t i S v e r i g e 

(S. O. U. 1 9 4 6 : 2 ) . 
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E n h ö g n a t i v i t e t h a r s e d a n g a m m a l t a n s e t t s m e d f ö r a h ö g s p ä d 

b a r n s d ö d l i g h e t , m e n d e t t a b e h ö v e r , s å s o m f r a m g å r av de t s a m l a d e 

m a t e r i a l e t , i n g a l u n d a a l l t id v a r a fa l l e t . N å g o t l i k n a n d e gä l l er ä v e n 

d ö d f ö d d h e t . D e n n a f ö r e t e e l s e är e m e l l e r t i d b e r o e n d e av f lera f a k 

torer , d e l v i s p å ett p a r a d o x a l t sätt . D e n s j u n k e r i rege l m e d s t i g a n d e 

i n k o m s t f ö r f a d e r n . O c h m ä r k v ä r d i g t n o g ä v e n m e d m o d e r n s å lder . 

D e y n g s t a m ö d r a r n a h a ce ter i s p a r i b u s l ä g s t a d ö d f ö d d h e t e n . E n 

j ä m f ö r e l s e m e l l a n G y l l e n s v ä r d s u t r e d n i n g o c h a n n a t s ta t i s t i sk t m a 

ter ia l ger a n l e d n i n g ti l l v i s s a s l u t s a t s e r i f råga o m l a n d o c h s tad . 

E n t a b e l l i n ä m n d a u n d e r s ö k n i n g (s. 34 ) ö v e r d ö d f ö d d a p å l a n d s 

b y g d e n o c h i s t ä d e r n a ger v i d h a n d e n , a t t p r o m i l l e av f ö d d a u n d e r 

t i d s r y m d e n 1 9 0 1 — 1 9 2 0 e n s ä n k n i n g ä g t r u m b å d e p å l a n d s b y g d e n 

o c h i s t ä d e r n a för s å v ä l d e i n o m s o m u t o m ä k t e n s k a p e t f ö d d a . 

D e n n a s ä n k n i n g går j ä m s i d e s m e d f ö r b ä t t r a d e h y g i e n i s k a f ö r h å l l a n 

d e n o c h m i n s k a d d ö d l i g h e t . Men , s o m v i s k o l a se, f ö r b y t s d e n m e d 

år 1921 ti l l s i n m o t s a t s . S ä n k n i n g e n h a r p e r f e m å r s p e r i o d i de t h e l a 

var i t k o n t i n u e r l i g , d o c k m e d ett p a r u n d a n t a g , av v i l k a d e t v ikt i 

gas te är a t t s i f f ran p r o m i l l e av f ö d d a f ö r d ö d f ö d d a u t o m . ä k t e n 

s k a p e t i s t ä d e r s t ig i t f r å n 29,3i u n d e r p e r i o d e n 1 9 1 1 — 1 9 1 5 till 30, i3 

f ö l j a n d e f e m å r s p e r i o d . D e n n ä r m a s t t i l l h a n d s l i g g a n d e f ö r k l a r i n g e n 

— e h u r u rät t o s ä k e r — är, att u n d e r k r i g s å r e n l ö s a f ö r b i n d e l s e r 

t i l l tagi t , d ä r v i d f ö r ä l d r a r n a u n d a n d r a g i t s ig n ö d i g v å r d n a d s p l i k t ; 

p å l a n d s b y g d e n , d ä r en s å d a n s t e g r i n g e j f ö r e k o m m i t , b e h ö v e r j u 

s e d a n g a m m a l t e n u t o m ä k t e n s k a p l i g f ö r b i n d e l s e e j v a r a av s a m m a 

l ö s a art. , 

F ö r d e f ö l j a n d e fyra f e m å r s p e r i o d e r n a ä r o s i f f rorna för d ö d f ö d d a 

pro m i l l e av f ö d d a f ö l j a n d e : 

Inom äktenskap U t o m äktenskap 

År Landsbygd Städer • Landsbygd Städer 

män kv innor män kv innor män kvinnor män kv innor 

1921—25 
1 9 2 6 - 3 0 
1931—35 
1936—40 

25.36 
27,80 1 

29,30 
31,12 

21,23 
22.88 
25,03 
26,66 

26,07 
26,87 
26,21 
28,44 

22,07 
22,65 
23,58 
24,58 

33,67 
33,10 
31,82 
36,01 

25,81 
28,63 
28,74 
31,51 

32,01 
33,55 
33,55 
32,73 

28,59 
26,01 
25,46 
29,10 

Ö v e r r a s k a n d e n o g är t r e n d e n e f ter a t t förut h a v a var i t f a l l a n d e , 

m e d o b e t y d l i g t u n d a n t a g , u t p r ä g l a t s t i g a n d e . S k i l l n a d e n m e l l a n m a n -
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l ig t o c h k v i n n l i g t k ö n är ä v e n f ö r v å n a n d e . M e n ur d e n s y n p u n k t , 

v a r o m h ä r är f råga , är d e n b r i s t a n d e ö v e r e n s s t ä m m e l s e n m e l l a n 

s e r i e r n a för l a n d s b y g d o c h s t ä d e r m e s t r e l e v a n t . F ö r l a n d s b y g d e n s 

d ö d f ö d d h e t är s t e g r i n g e n l å n g t s törre ä n för s t ä d e r n a s , o c h de t ta 

g ä l l e r a l la k a t e g o r i e r , så at t , ä v e n d ä r l ä g e t v i d u t g å n g s p e r i o d e n är 

g y n n s a m m a r e f ö r l a n d s b y g d e n , m o t s a t s e n bl ir fa l l e t v id s l u t p e r i o d e n . 

S å s o m e n e g e n h e t k a n v i d a r e m ä r k a s , a t t f ö r m e l l a n p e r i o d e n 1931 

— 3 5 i n o m s t ä d e r n a e n t i l l fä l l ig s ä n k n i n g ä g t r u m för b å d e manl ig t ' 

o c h k v i n n l i g t k ö n i n o m ä k t e n s k a p e t , m e d a n d e t t a vari t f a l l e t b lo t t 

f ö r m a n l i g t k ö n p å l a n d s b y g d e n u t o m ä k t e n s k a p e t . D e s s a m e r a 

t i l l fä l l i ga s v ä n g n i n g a r b e t y d a m i n d r e , e h u r u de t u t a n tv ive l v o r e 

i n t r e s s a n t att s ö k a e n f ö r k l a r i n g härt i l l . U t a n att a n a l y s e r a v ä x e l 

v e r k a n m e l l a n d e o l i k a f a k t o r e r , s o m resu l t era t i e n f ö r l a n d s b y g d e n 

så o g y n n s a m u t v e c k l i n g , m å s t e m a n e m e l l e r t i d s å s o m n å g o t v ä s e n t 

l i g t fas t s lå , att r e s u l t a t e t i n g a l u n d a - t a l a r - t i l l f ö r m å n - f ö r - å s i k t e n , 

att l a n d s b y g d e n n u m e r a h a r n å g o t b e f o l k n i n g s p o l i t i s k t f ö r e t r ä d e ; 

M a n k a n a l l t så i c k e säga , att s k i l l n a d e n m e l l a n l a n d o c h s t a d h ä r 

v i d l a g . skul le v a r a p å v ä g a t t u t j ä m n a s i s a m m a grad s o m i så m å n g a 

a n d r a a v s e e n d e n är fa l le t . 

O r s a k e r n a härt i l l ä r o l å n g t i f r å n e n t y d i g a . D e n g e n o m g å e n d e sti

g a n d e t r e n d e n k a n m ö j l i g e n b e r o p å ö k a d a r b e t s b ö r d a f ö r k v i n 

n o r n a , s o m i s t ä d e r n a h a v a s törre m ö j l i g h e t e r att r a t i o n a l i s e r a o c h 

u n d e r l ä t t a a r b e t e t ä n p å l a n d e t . I v i s s m å n b e s t y r k e s d e t t a a v att 

v i d ' p e r i o d e n s s lu t d e n h ö g s t a d ö d f ö d d h e t s k v o t e n a n t r ä f f a s h o s 

l a n d s b y g d e n s u t o m ä k t e n s k a p l i g t f ö d d a . S j ä l v a s t e g r i n g e n , a l l t i f r å n 

år 1916 , är d o c k s törs t för i n o m ä k t e n s k a p e t p å l a n d s b y g d e n f ö d d a 

b a r n (31 % ) . K l a g a n ö v e r h u s m ö d r a r n a s o r i m l i g a a r b e t s b ö r d a p å 

l a n d s b y g d e n h a r j u u n d e r s e n a r e d e c e n n i e r var i t a u k t o r i t a t i v o c h 

v u n n i t b e a k t a n d e h o s s t a t s m a k t e r n a ; i r i k s d a g s t r y c k e t f i n n e r m a n 

t a l a n d e b e v i s p å v å d a n av d e t t a m i s s f ö r h å l l a n d e . I f r å g a o m n y 

f ö d d a s d ö d l i g h e t u n d e r första , v e c k a n ef ter f ö d e l s e n ; d e n s. k. t id ig

d ö d l i g h e t e n , s tä l l a s i g f ö r h å l l a n d e n a i d e t h e l a ö v e r r a s k a n d e l i k a ; 

s m ä r r e a v v i k e l s e r k a n m a n i de t ta s a m m a n h a n g b o r t s e f r å n . D ö d l i g 

h e t e n u n d e r f ö r s t a l e v n a d s v e c k a n står t y d l i g e n i n ä r m a s t e s a m b a n d 

m e d f ö r h å l l a n d e n a v i d f ö r l o s s n i n g e n , u n d e r de t att d ö d l i g h e t e n 

f ö r s t a l e v n a d s å r e t b e r o r p å f ö r h å l l a n d e n a i h e m m e t o c h d e n for t 

l ö p a n d e v å r d e n . B å d a d e s s a f ö r e t e e l s e r g ö r a e m e l l e r t i d e n k ä n s l i g 

b a r o m e t e r p å a l l m ä n t i l l s t å n d e t . U n d e r t i d r y m d e n 1 9 0 1 — 1 9 2 0 

s j u n k e r d ö d l i g h e t e n för n y f ö d d a ( 0 — 7 l e v n a d s d y g n e t ) 7 m e d u n d a n -

' Se S. O. U. 1946 : 2, s. 36. 
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tag f ö r f l i c k o r i s t ä d e r b å d e i n o m o c h u t o m ä k t e n s k a p e t , där e n 

o b e t y d l i g h ö j n i n g k a n i a k t t a g a s m o t p e r i o d e n s s lut . 

F ö r d e n f ö l j a n d e t i d e n u t g j o r d e a n t a l e t d ö d a u n d e r f ö r s t a v e c k a n 

i p r o m i l l e av l e v a n d e f ö d d a f ö l j a n d e : 

År 

Inom äktenskapet U t o m ä k t e n s k a p e t 

År Landsbygd Städer L a n d s b y g d Städer År 

män kv innor män kv innor m ä n kvinnor män kvinnor 

1 9 2 1 - 2 5 
1926—30 
1931—35 
1936—40 

16,97 
17,89 
19,54 
19,90 

12,51 
14,10 
14,93 
14,82 

18,67 
21,45 
20,42 
18,67 

13,66 
15,26 
15,74 
14,26 

26,80 
28,81 
30,56 
29,94 

17,64 
21,62 
22,50 
22,33 

28,48 
31,80 
37,41 
34,61 

2 2 ,'50 
24,46 
24,19 
30,29 

V ä x l i n g a r n a k u n n a , , h u r u tyd l ig ä n t r e n d e n i s tort set t är, k n a p 

p a s t f ö r k l a r a s ur n å g o n e n h e t l i g s y n p u n k t . L i k a l i te t s o m i f r å g a 

o m d ö d f ö d d h e t f ö l j a s i f f rorna d e n e k o n o m i s k a k o n j u n k t u r v å g e n . 

Att p r e s s a s i f f r o r n a i de ta l j s k u l l e b l o t t l e d a till o n ö d i g a g i s s n i n g a r . 

U n d e r år m e d o s e d v a n l i g t h ö g s o m m a r v ä r m e s y n e s d ö d l i g h e t e n 

h a v a s t e g r a t s . D e t d o m i n e r a n d e d r a g e t är ö k n i n g av t i d i g d ö d l i g 

h e t e n , o c h l a n d s b y g d e n s i n o m ä k t e n s k a p l i g a b a r n v i s a r kra f t igare 

s t e g r i n g ä n s t ä d e r n a s , v a r i g e n o m l a n d s b y g d e n s d ö d l i g h e t , b å d e d e n 

m a n l i g a o c h k v i n n l i g a , s o m från b ö r j a n var i t lägre , går o m s täder

n a s , d. v. s. s lu tar h ö g r e . D e n m a n l i g a i n o m ä k t e n s k a p e t v i sar i 

s t ä d e r n a s a m m a s i f fra v id t i d r y m d e n s b ö r j a n s o m v i d dess s lut , 

m e n ä v e n d e n är l ä g r e ä n m o t s v a r a n d e s i f f ra för l a n d s b y g d e n . 

D ö d l i g h e t e n f ö r b a r n u t o m ä k t e n s k a p e t före ter e n i v i s s m å n 

a n n a n b i l d . D e n är v i d a större , b å d e f ö r m a n l i g t o c h k v i n n l i g t k ö n , 

särsk i l t i s t ä d e r n a , d ä r s t e g r i n g e n är ä n n u v å l d s a m m a r e ä n p å 

l a n d e t . D e t t a t y d e r p å svåra m i s s f ö r h å l l a n d e n f ö r s t ä d e r n a s del . 

M e n k v a n t i t a t i v t o c h u r b e f o l k n i n g s p o l i t i s k s y n p u n k t s p e l a s i f f rorna 

för d e n i n o m ä k t e n s k a p l i g a g r u p p e n s t ö r r e roll , där s t ä d e r n a erövra t 

e n b ä t t r e p l a t s . 

H u r u s k a l l d e n n a o l i k h e t f ö r k l a r a s ? M ö j l i g e n k a n m a n , s å s o m i 

f r å g a o m d ö d f ö d d h e t t i d i g a r e an ty t t s , a n s e s t ä d e r n a s t i l l fä l l iga för 

b i n d e l s e r a n s v a r s l ö s a r e , m e r a e f e m ä r a ä n l a n d s b y g d e n s o c h m i n d r e 

b e t r y g g a n d e för b a r n e n . D e t t a s t ä m m e r rät t vä l m e d d e k l a g o m å l , 

s o m f r å n i n i t i e r a t h å l l o f ta f ö r s p o r t s r ö r a n d e v a d m a n n å g o t vagt 

p l ä g a r k a l l a » t i d s a n d a n » . 
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T i d i g d ö d l i g h e t o c h d ö d f ö d d h e t f ö r e t e a l l t s å l i k a r t a d e d r a g , m e n 

d e n s e n a r e v a r i e r a r s t a r k a r e . 8 T v ä r t e m o t v a d m a n k u n d e v ä n t a 

h a r m a n p å l a n d s b y g d e n e n re la t iv t h ö g r e d ö d f ö d d h e t p å s a m m a 

g å n g s o m e n l ä g r e t id igdödl ighet , s a m t i s t ä d e r n a e n r e l a t i v t l å g 

d ö d f ö d d h e t m e n e n h ö g r e t i d i g d ö d l i g h e t . I v a d m å n d e s s a f ö r h å l 

l a n d e n b e r o p å m o d e r n s h ä l s o t i l l s t å n d , o l i k h e t i spädbarnsvår id e l ler 

a n d r a o r s a k e r k a n s v å r l i g e n a v g ö r a s . 9 E n j ä m f ö r e l s e m e d d ö d l i g 

h e t e n p å g r u n d a v s j u k d o m f ö r s t a l e v n a d s å r e t u tv i sar , t r o t s d e n 

f a l l a n d e t e n d e n s e n f ö r d e n n a , e n g e m e n s a m f o r t g å e n d e u t j ä m n i n g 

m e l l a n l a n d o c h s tad u t o m v a d u t o m ä k t e n s k a p l i g a b a r n a n g å r , för 

v i l k a s t a d e n i ä n h ö g r e g r a d ä n l a n d s b y g d e n b j u d e r f ö r s ä m r a d e 

v i l l k o r . 

N ä r a till h a n d s l i g g e r i d e t t a s a m m a n h a n g att b e r ö r a n a t i v i t e t e n , 

s o m j u f ö r s a m h ä l l s b i l d n i n g e n s p e l a r e n s t o r rol l . D e n u t g ö f d o c k , 

v ä l att m ä r k a , i n g a l u n d a n å g o n m ä t a r e av d e h y g i e n i s k a f ö r h å l l a n 

d e n a e l ler l e v n a d s v i l l k o r e n i övr igt . S t a t i s t i k e n v i sar e m e l l e r t i d , 1 0 

att f r u k t s a m h e t e n s j u n k i t re la t iv t l å n g s a m m a r e p å l a n d s b y g d e n ä n 

i s t ä d e r n a , a t t a n t a l e t b a r n l ö s a ä k t e n s k a p p å l a n d s b y g d e n f r å n 1930 

t i l l 1936 ö k a t m e d m e r ä n 6 0 % m e n b l o t t m e d 3 0 % i s t ä d e r n a , 

s a m t att l a n d s b y g d o c h s t ä d e r f ö l j a en, g e m e n s a m u t v e c k l i n g s l i n j e , 

m e n att b a r n b e g r ä n s n i n g e n p å s e n a r e å r e n gåt t s n a b b a r e p å l a n d s 

b y g d e n ä n i s t ä d e r n a . N å g o n s k i l l n a d i m e n t a l i t e t h ä r v i d l a g t o r d e 

i c k e f ö r e f i n n a s , o c h l a n d s b y g d e n u t g ö r i n g a l u n d a n å g o n s ä k e r , ä n 

m i n d r e o u t t ö m l i g r e s e r v o i r för f o l k s t a m m e n . Ä v e n m e l l a n s tor

s t ä d e r n a o c h d e m i n d r e s t ä d e r n a k a n i de t ta s a m m a n h a n g e n j ä m 

f ö r e l s e a n s t ä l l a s . M a n k a n k o n s t a t e r a e n v i s s s k i l l n a d i d ö d f ö d d h e t 

m e l l a n de f ö r r a o c h d e s e n a r e . S k i l l n a d e n är till l a n d s b y g d e n s o c h 

d e m i n d r e s t ä d e r n a s n a c k d e l , d e l v i s b e r o e n d e p å att f ö r l o s s n i n g a r 

p å ans ta l t u t v i s a s törre d ö d f ö d d h e t . 1 1 D e l ä n g r e f ä r d e r n a p å l a n d s 

b y g d e n till a n s t a l t e r n a h a a n t a g i t s v e r k a m e n l i g t p å d ö d f ö d d h e t . 

D ö d f ö d d h e t s k v o t e n för 1 9 4 0 i r ike t är så s tor , att m a n e j s e d a n 

1 8 7 0 haf t l i k a h ö g d ö d f ö d d h e t s k v o t . V i d b e a k t a n d e av i f r å g a v a r a n d e 

s i f f e r m a t e r i a l m å s t e m a n g i v e t v i s h å l l a i m i n n e t , at t t i l l f ä l l i g h e t e r 

8 Jfr S . O . U . 1946: 2, s. 38. 
n I S. O. U. 1946: 2, ss. 39 o. ff. l ä m n a s en mera ingående argumenter ing , s o m 

d o c k ej kan b e t e c k n a s s å s o m u t t ö m m a n d e . 
1 0 A. a ss. 4 2 o. 43. 
1 1 Orsakerna härti l l hava utförl igt diskuterats i S. O. U. 1946: 2, ss . 75 o. ff. 

u tan att säkert resultat ernåtts . D e n lägsta d ö d f ö d d h e t e n f inner m a n h o s stor
s tädernas inomäktenskap l iga , av barnmorskor i h e m m e n skedda för lossn ingar . 
I S t o c k h o l m har föde lse ta le t under senas te årt iondet stigit, m e n död l ighe ten i 
a l la åldrar under första l evnadsåre t det oaktat sjunkit . 
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s p e l a e n s tor ro l l b å d e v i d s j ä l v a h ä n d e l s e f ö r l o p p e t ( in t rä f fade d ö d s 

fal l o. s. v.) o c h ä n m e r a v i d i n s a m l a n d e f r å n l o k a l a k ä l l o r (barn

m o r s k o r o c h t i l l fä l l iga b i t räden) m e d o s ä k e r p å l i t l i g h e t av u p p 

g i f t erna . B l o t t d i f f e r e n s e r a v m e r a b e t y d a n d e s t o r l e k s o r d n i n g k u n n a 

d ä r f ö r t a g a s till i n t ä k t f ö r b e s t ä m d a s l u t s a t s e r . 

V ä n d a vi o s s h ä r p å till i n f e k t i o n s s j u k d o m a r n a , v i l k a u t a n tvivel 

s tå i n ä r a o r s a k s f ö r h å l l a n d e till d e n h y g i e n i s k a s t a n d a r d e n , s a m t 

till a n d n i n g s o r g a n e n s s j u k d o m a r , v i l k a i v i s s m å n t o r d e u t g ö r a 

s y m p t o m i e n a h a n d a a v s e e n d e , k a n m a n ur d e n o f f i c i e l l a s tat i 

s t i k e n s å r s b e r ä t t e l s e r ö r a n d e d ö d s o r s a k e r h ä m t a f ö l j a n d e s i f fror 

r ö r a n d e d e n a b s o l u t a s j u k d o m s f r e k v e n s e n , v i l k a h ä r k o m p l e t t e r a s 

av d e u t r ä k n a d e s i f f r o r n a för d e n r e l a t i v a f r e k v e n s e n p å 100 .000 

i n v å n a r e p å l a n d s b y g d e n o c h i s t ä d e r n a . 

Andningsorganens s jukdomar 
Infekt ionss jukdomar och andra 

År 

Andningsorganens s jukdomar 
parasitära s j u k d o m a r 

År 

Lb Stad 
Lb 

°/oooo 
Stad 
°/oooo 

Lb Stad 
Lb 

°/oooo 
Stad 
°/oooo 

1 9 1 1 - 1 5 6896 2506 165 170 10470 4849 253 329 
1916—20 6540 2600 158 156 13668 0911 330 415 
1921—25 5089 2051 122 113 8227 3971 197 219 
1 9 2 6 - 3 0 5427 2081 130 108 7648 3824 182 199 
1931—35 4476 1914 108 93 6631 3391 161 164 
1936—40 4598 2042 114 91 5044 2631 122 116 

1941 3766 1685 99 70 4675 2429 117 101 
1942 2816 1372 71 56 3639 2029 92 82 
1943 2896 1500 74 53 3958 2145 101 83 

Att m ä r k a är h ä r d e n år 1931 f ö r ä n d r a d e n o m e n k l a t u r e n , s o m 

i n n e b a r , att t i l l i n f e k t i o n s s j u k d o m h ä n f ö r d e s , f ö r u t o m ett p a r m i n d r e 

v i k t i g a s j u k d o m a r , r e u m a t i s k f eber f r å n g r u p p e n l e d g å n g a r n a s o c h 

b e n s y s t e m e t s s j u k d o m a r s a m t i n f e k t i ö s m a g - o c h t a r m i n f l a m m a t i o n , 

f ö r u t u p p t a g e n b l a n d m a t s m ä l t n i n g s o r g a n e n s s j u k d o m a r . I v e r k l i g 

h e t e n bl ir a l l t s å n e d g å n g e n av i n f e k t i o n s s j u k d o m a r ä n s törre ä n 

t a b e l l e n u t v i s a r , m e n s l u t s a t s e r n a av d e n n a b l i i de t h e l a d e s a m m a . 

O m m a n b o r t s e r f r å n m i n d r e s v ä n g n i n g a r i s e r i e r n a f i n n e r m a n 

e n p å f a l l a n d e ö v e r e n s s t ä m m e l s e m e l l a n s e r i e r n a för a n d n i n g s o r g a 

n e n s s j u k d o m a r o c h i n f e k t i o n s s j u k d o m a r n a ( inkl . a n d r a p a r a s i t ä r a 

s j u k d o m a r ) , o c h d e t t a b å d e för l a n d o c h s tad . Årss i f f rorna , s o m 

av u t r y m m e s s k ä l ej k u n n a p u b l i c e r a s h ä r , äro s i g n i f i k a t i v a . D e 

d j u p a s t e v å g d a l a r n a i s e r i e r n a för d e r e l a t i v a f r e k v e n s s i f f r o r n a in 

träffa å r e n 1917 , 1923 s a m t , o m m a n u n d a n t a g e r a n d n i n g s o r g a n e n s 
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s j u k d o m a r i s t a d , 1930 ä v e n s o m år 1942 . F ö r d e s s a s j u k d o m a r se

n a r e in trä f far e n n e d g å n g , m a r k e r a d s ä r s k i l t för s t a d e n , i m e d l e t 

p å 1930- ta le t . V å g d a l a r f ö r i n f e k t i o n s s j u k d o m a r n a m ä r k a s där

j ä m t e 1928 o c h 1932 , s o m i n l e d d e e n f o r t g å e n d e s tärk n e d g å n g . 

D e t v o r e m å h ä n d a f r e s t a n d e att s ö k a k o n s t r u e r a e n c y k e l , m o t 

s v a r a n d e d e e k o n o m i s k a k o n j u n k t u r c y k l a r n a , m e n m a t e r i a l e t r ä c k e r 

e j t i l l här för . D e m e r a m a r k e r a d e ' v å g r ö r e l s e r n a u t g ö r a e m e l l e r t i d 

e n gåta , v a r s l ö s a n d e b o r d e k u n n a l o c k a ti l l n ä r m a r e f o r s k n i n g a r . 

D e n g e n o m g å e n d e t e n d e n s e n är i f r å g a o m s i s t b e r ö r d a tabe l l d e n 

s a m m a s o m f ö r f ö r e g å e n d e , e n kra f t ig n e d g å n g ; s t a d e n , s o m b ö r j a t 

i e t t o g y n n s a m m a r e l ä g e ä n l a n d s b y g d e n , u p p n å r e f t e r h a n d g y n n 

s a m m a r e s i f fror , för a n d n i n g s o r g a n e n år 1919 o c h f ö r i n f e k t i o n s 

s j u k d o m a r n a år 1933 . D e t e n g å n g u p p n å d d a f ö r s p r å n g e t b i b e h å l i e s 

( m e d ett o v ä s e n t l i g t u n d a n t a g ) s a m t ö k a s e f t e r h a n d . I n f e k t i o n s 

s j u k d o m a r n a , s o m u t g ö r a e n rätt h e t e r o g e n g r u p p , v i sa b å d e a b s o l u t 

s t ö r r e tal o c h k r a f t i g a r e v ä x l i n g a r , s ä r s k i l t u n d e r s p a n s k a s j u k a n s 

h ä r j n i n g a r e f ter f ö r s t a v ä r l d s k r i g e t . F ö r år 1 9 4 3 h a r e n v i s s s t e g r i n g 

inträt t , v a r s b e t y d e l s e , s å l ä n g e m a n e j k ä n n e r f o r t s ä t t n i n g e n , d o c k 

i c k e får ö v e r d r i v a s . J ä m v ä l a n d n i n g s o r g a n e n s s j u k d o m a r ä r o av 

o l i k a art, av v i l k a l u n g t u b e r k u l o s e n f ö r t j ä n a r s ä r s k i l d u p p m ä r k 

s a m h e t , o c h d e n n a ska l l f r a m d e l e s n ä r m a r e u n d e r s ö k a s . A n d n i n g s 

o r g a n e n s s j u k d o m a r a v t a g a en l ig t v. P o s t s i m a n u s k r i p t t i l l g ä n g l i g a 

u t r e d n i n g m e d s t i g a n d e å l d e r e f ter 50 å r s å l d e r n ( l i k s o m ä v e n m a t -

s m ä l t n i n g s s j u k d o m a r n a ) . 

A v s t å n d e t m e l l a n h ö g s t a o c h l ä g s t a s i f f ran i i f r å g a v a r a n d e ser ier 

är b e t r ä f f a n d e a n d n i n g s o r g a n e n s s j u k d o m a r s törre i s t a d I "TTT I ä n 

p å l a n d s b y g d e n 1-̂ — I, m e n över trä f fa s a v s er i erna f ö r i n f e k t i o n s 

s j u k d o m a r , d ä r l i k a l e d e s s t ä d e r n a I 1 v i s a g y n n s a m m a r e s i f fror 

ä n l a n d s b y g d e n ^~cJ2~J- D e t t a är e m e l l e r t i d re su l ta te t a v e n l ängre , 

til l s in h u v u d t r e n d f o r t g å e n d e u t v e c k l i n g . S t ä d e r n a s u t v e c k l i n g s 

d u g l i g h e t i h y g i e n i s k t a v s e e n d e b e k r ä f t a s a l l t så s l å e n d e , särsk i l t i 

f r å g a o m i n f e k t i o n s s j u k d o m a r , s o m k v a n t i t a t i v t b e t y t t m e s t . S å s o m 

e n s v å r f ö r k l a r l i g e g e n d o m l i g h e t h o s s e r i e r n a f ö r a n d n i n g s o r g a n e n s 

s j u k d o m a r k a n a n m ä r k a s , att s i f f rorna b å d e f ö r l a n d o c h s t a d åren 

1 9 3 5 — 1 9 3 7 kra f t i g t s t i g a f ö r att s e d a n f o r t s ä t t a d e n n e d g å n g , s o m 

ä r ett g r u n d d r a g för d e f l e s ta s j u k d o m a r . S e r i e r n a ' f ö r l ö p a i det 

h e l a efter ett s c h e m a , s o m är l ikar ta t f ö r m å n g a a n d r a s j u k d o m a r . 
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D i s p e r s i o n e n e l ler v a r i a t i o n s v i d d e n i n o m d e n s ta t i s t i ska s e r i e n 

(d. v. s. a v s t å n d e t m e l l a n h ö g s t a o c h l ä g s t a s i f fran) är s törre för 

stad. ä n för l a n d , o m m a n b e t r a k t a r s e r i e r n a från b ö r j a n till s lut . 

D ä r i l i g g e r i n t e t a n m ä r k n i n g s v ä r t . M e n o m m a n för a n d n i n g s 

o r g a n e n s s j u k d o m a r d e l a r s er i erna i 1 O-årsperioder , f i n n e r m a n till 

e n b ö r j a n , a t t för p e r i o d e n 1 9 1 1 — 1 9 2 0 m a x i m u m s tö ter i h o p m e d 

e n v å g d a l å a n g r ä n s a n d e år b å d e p å l a n d s b y g d ( å r e n 1915 o c h 1916) 

o c h i s t a d ( å r e n 1918 o c h 1 9 1 9 ) . S a m m a är på l a n d s b y g d e n för

h å l l a n d e t f ö r p e r i o d e n 1 9 2 1 — 3 0 (åren 1 9 2 2 o c h 1923) s a m t för stä

d e r n a (åren 1 9 2 2 o c h 1 9 2 3 , d ä r v i d d o c k s a m m a m i n i m u m el ler 103 

å t e r k o m m e r 1925 o c h 1 9 3 0 ) . N ä s t a p e r i o d h a r e j l ika s k a r p a h a k . 

F ö r i n f e k t i o n s s j u k d o m a r gä l ler n å g o t l i k n a n d e : å r e n 1917 o c h 1918 

s tå i s k a r p a s t e k o n t r a s t t i l l v a r a n d r a o c h l i k a s å å r e n 1920 o c h 1921 

s a m t å r e n 1 9 2 6 o c h 1927 , d e t t a b å d e p å l a n d s b y g d e n o c h i s t ä d e r n a , 

v a r e m o t d e n s i s ta t i o å r s p e r i o d e n v i s a r ett l u g n a r e f ö r l o p p , s o m 

d o c k för å r e n 1941 o c h 1 9 4 2 a v l ö s e s av e n m a r k e r a d v å g r ö r e l s e . 

M a n h a r i h ä f t i g h e t e n av k a s t n i n g a r n a , i » h a k e n » , ett m å t t p å d e 

m e r e l l er m i n d r e s tab i la h y g i e n i s k a f ö r h å l l a n d e n a p å l a n d e t o c h i 

s tad . O m m a n u n d a n t a g e r s p a n s k a s j u k a n s u n i k a e p i d e m i , s y n e s 

s t a d e n h a v a s törre h y g i e n i s k s tabi l i te t ä n l a n d s b y g d e n , i v a d k a s t 

n i n g a r m e l l a n a n g r ä n s a n d e år angår . O c h o m m a n ersät ter s p a n s k a 

s j u k a n s f r e k v e n s s i f f r a 724 (år 1918) m e d n ä s t h ö g s t a s i f f r a 1 2 4 2 2 

o c h o m m a n f ö r var je a v p e r i o d e r n a j ä m f ö r m a x i m u m o c h m i n i 

m u m , får m a n f ö l j a n d e s i f fror för 

Andningsorganens i n f e k t i o n s s j u k d o m a r 

period 

1911 — 20 

1921 — 30 

1931—40 

antager , l a n d s b y g d e n är u n d e r k a s t a d v å l d s a m m a r e ä n d r i n g a r i h ä l s o 

t i l l s tåndet , s å v i t t a n d n i n g s o r g a n e n s s j u k d o m a r angår , ä n s t a d e n , 

m e n att r e s u l t a t e t för i n f e k t i o n s s j u k d o m a r n a s de l är t v e k s a m t . A v 

1 2 Att e l i m i n e r a abnorma ytterl ighetsfal l t o r d e påkal las av god statist isk 
metod . 

15 — Statsvetenskaplig tidskrift 1948. N. F. 

landsb\'gd stad l andsbygd stad 

189 191 504 422 

143 157 238 302 

147 129 215 251 

TÖ9 T Ö S 161 180 

133 108 201 216 

88 ~73 T Ö Ö ~94 

a n d r a o r d att, tvär t e m o t v a d 
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a n d n i n g s o r g a n e n s s j u k d o m a r i n t a g e s e n d o m i n e r a n d e p l a t s av l u n g 

t u b e r k u l o s e n , v a r o m m e r a n e d a n . 

I f råga o m i n f e k t i o n s s j u k d o m a r o c h d e p a r a s i t ä r a s j u k d o m a r n a 

ä r b e r o e n d e t a v b o s t a d o c h m i l j ö i ö g o n e n f a l l a n d e . D e s s a t v å fak

torer sk i l ja s ig e m e l l e r t i d v ä s e n t l i g t f r å n v a r a n d r a . F ö r b o s t a d e n 

ä r u t r y m m e t p e r i n d i v i d s a m t b y g g n a d e n s t e k n i s k a b e s k a f f e n h e t 

a v g ö r a n d e . M i l j ö n b e s t ä m m e s a v r e n h å l l n i n g s v ä s e n d e t , s t a d s p l a n e n 

(särski l t g a t u b r e d d , h u s h ö j d o c h m ö j l i g h e t e n att få s o l o c h lu f t ) , 

n ä r v a r o n a v f a b r i k e r e l ler h ä l s o v å d l i g a i n r ä t t n i n g a r s a m t å t s k i l l i g a 

m e d o r t e n s e g e n a r t v a r i e r a n d e fak torer , s o m svår l i gen k u n n a b r i n g a s 

u n d e r e n n ä m n a r e . I n f e k t i o n s s j u k d o m a r d r a b b a å t m i n s t o n e i s tä

d e r n a m e s t d e y n g s t a å l d e r s k l a s s e r n a , 1 3 m e n då för l a n d s b y g d e n 

u t r e d n i n g s a k n a s , s k u l l e d e t v a r a m e n i n g s l ö s t att n u b r i n g a a n f ö r d a 

d ö d l i g h e t s s i f f r o r i r e l a t i o n till å l d e r s f ö r d e l n i n g e n å l a n d s b y g d e n o c h 

i s t ä d e r n a . 

F ö r s t a v ä r l d s k r i g e t m e d f ö r d e r e d a n 1915 e n k r a f t i g u p p g å n g i 

d ö d l i g h e t e n . S p a n s k a s j u k a n 1 9 1 8 i n n e b a r s å s o m r e d a n a n t y t t s en 

katastrof , i l l u s t r e r a d j u s t av i f r å g a v a r a n d e s i f fror, o c h d ä r v i d v o r o 

s t ä d e r n a p å g r u n d av t r å n g b o d d h e t e n s ä m r e lo t tade . G e n e r e l l t gä l ler 

e g e n d o m l i g t n o g m o t s a t s e n . 

T u b e r k u l o s e n i n t a g e r e n l e d a n d e s t ä l l n i n g b l a n d i n f e k t i o n s s j u k 

d o m a r n a , p å s a m m a g å n g s o m d e n till s tor de l k a n b e t e c k n a s så

s o m e n a n d n i n g s o r g a n e n s s j u k d o m , o c h d e n h a r ä v e n b l i v i t f ö r e m å l 

f ö r ett i n t e n s i v a r e s t u d i u m ä n d e f l e s ta a n d r a s j u k d o m a r , e h u r u 

k n a p p a s t f r å n d e n j ä m f ö r a n d e s y n p u n k t , v a r o m h ä r ä r f r å g a . E n 

L a n d s b y g d Stad 

Ar 
% av s a m t  °/oo av folk % av samt °/oo av folk
l iga av l idna m ä n g d e n liga avl idna m ä n g d e n 

.1911—15 12,4 1,77 17,7 2,36 
1916—20 11,4 1,67 15,7 2,09 
1921—25 11,5 1,43 14,2 1,59 
1926—30 10,3 1,29 12,1 1,36 
1931—35 8,9 1,08 10,0 1,09 
1936—40 6,8 0,83 7,3 0,78 

1941 6,6 0,78 6,8 0,69 
1942 6,6 0.69 7,2 0,64 

1 3 Enligt v. P o s t s i m a n u s k r i p t t i l lgängl iga utredning omfatta i s täderna 50 % 
av dödsfa l len i in f ek t ionss jukdomar barn under 5 år och 70 % b a r n under 10 år 
(s. 392). 
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f o r t l ö p a n d e ö v e r b l i c k ö v e r d e s s u t b r e d n i n g p å l a n d e t o c h i s t a d h a r 

l ä m n a t s a v E . A r o s e n i u s 1 4 i en f ö l j d a v p u b l i k a t i o n e r . F r å n d e s s a 

h a v a s i f f r o r n a i f ö r e g å e n d e tabe l l s a m m a n s t ä l l t s . 

Ä v e n e n u t j ä m n i n g r e n t g e o g r a f i s k t a v s k i l l n a d e r m e l l a n o l i k a l ä n 

e l ler l a n d s d e l a r i a v s e e n d e å t u b e r k u l o s d ö d l i g h e t k a n i a k t t a g a s , i 

det' at t d e s ä m s t l o t t a d e t r a k t e r n a i a l l m ä n h e t u p p v i s a t d e s törs ta 

f ö r b ä t t r i n g a r n a . E n n ä r m a r e b e l y s n i n g h ä r a v s k u l l e d o c k i de t ta 

s a m m a n h a n g föra för l å n g t . 

T i l l e n b ö r j a n k a n m a n b e t r ä f f a n d e t u b e r k u l o s s i f f r o r n a fäs ta s ig 

v id d e n • p l ö t s l i g a o c h ö v e r g å e n d e n e d g å n g e n i s i f f r o r n a för 1918 , 

v i l k e n g ö r ett gå t fu l l t i n t r y c k . O r s a k e n är s ä k e r l i g e n , s å s o m o c k 

f r a m h å l l i t s i S t a t i s t i s k a c e n t r a l b y r å n s b e r ä t t e l s e o m D ö d s o r s a k e r år 

1918 , i n f l u e n s a n s e l l er s p a n s k a s j u k a n s o e r h ö r d a u t b r e d n i n g , e n ä r 

d e n s k ö r d a t e t t b e t y d l i g t a n t a l t u b e r k u l ö s a p e r s o n e r , v i l k a a n n a r s 

u n d e r å r e t s k u l l e h a d ö t t m e d t u b e r k u l o s s å s o m u p p g i v e n d ö d s 

orsak . G r u p p e n i n f e k t i o n s s j u k d o m a r , o c h d ä r i b l a n d jus t i n f l u e n s a , 

v i sar j u o c k för åre t 1 9 1 8 e n p å f a l l a n d e a n s v ä l l n i n g . 

V i d p e r i o d e n s b ö r j a n 1911 var t u b e r k u l o s d ö d l i g h e t e n p å l a n d s 

b y g d e n , s å s o m t a b e l l e n visar , b e t y d l i g t l ä g r e ä n i s t a d e n o c h det ta 

gä l l er a n t i n g e n m a n b e t r a k t a r r e l a t i o n e n * t i l l s a m t l i g a a v l i d n a e l ler 

till f o l k m ä n g d e n . M e n b å d e p å l a n d e t o c h i s t a d s k e r ef ter h a n d 

e n b e t y d l i g s ä n k n i n g , k r a f t i g a s t d o c k i s t a d e n . V i d p e r i o d e n s s lu t 

är s k i l l n a d e n , o m m a n ser t i l l t u b e r k u l o s e n s a n d e l i d e t to ta la d ö d s 

talet , o b e t y d l i g , e h u r u s t a d e n ej h u n n i t u p p l a n d e t . R e l a t i o n e n till 

f o l k m ä n g d e n v i sar e m e l l e r t i d e n a n n a n b i ld , i det att s t a d e n r e d a n 

1933 g i c k o m l a n d s b y g d e n , s o m s e d a n a l d r i g v i sa t f ö r d e l a k t i g a r e 

s i f fror . O r s a k e n ti l l d e n n a d i s k r e p a n s m e l l a n d e två ta lser ierna, för 

l a n d e t o c h f ö r s t a d e n (% av s a m t l i g a a v l i d n a o c h %o av fo lk 

m ä n g d e n ) s a m m a n h ä n g e r m e d n e d g å n g e n av d ö d l i g h e t e n i s t a d o c h 

b e k r ä f t a r a l l t så å n y o s t ä d e r n a s g y n n s a m m a r e h y g i e n i s k a f ö r h å l l a n 

den . At t d e s s a m i n d r e k u n n a t p å v e r k a t u b e r k u l o s e n ä n a n d r a d ö d s 

o r s a k e r b e r o r t y d l i g e n p å d e n n a s j u k d o m s s m y g a n d e k a r a k t ä r o c h 

ofta l å n g s a m m a f ö r l o p p . T u b e r k u l o s e n s k v a r d r ö j a n d e — s e g a r e än 

a n d r a h a s t i g a r e a v t a g a n d e d ö d s o r s a k e r — är s å l u n d a e t t e f t ers läp

n i n g s f e n o m e n . D å t u b e r k u l o s d ö d l i g h e t e n , r ä k n a d i p r o c e n t av av

l idna , m i n s k a t p å l a n d s b y g d e n m e d i c k e fu l l t h ä l f t e n m e n i s tad 

m e d v i d a m e r ä n h ä l f t e n ( från 17,6 till 7,2), k a n m a n m e d rätt s tor 

1 4 Se de på uppdrag av Svenska nat iona l fören ingen m o t tuberkulos av Arose
nius för åren 1911—1942 utarbetade pub l ika t ionerna »övers ikt över tuberkulos
dödl igheten i Sverige». 
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s ä k e r h e t s tä l la d e n p r o g n o s e n , att tuberku los s i f f rorna^ ä v e n s å l u n d a 

a n g i v n a , snar t i s tad k o m m a att s j u n k a u n d e r l a n d s b y g d e n s . D e n 

s t ö r r e i n i t i a l h a s t i g h e t e n ( u n d e r t. e x . f ö r s t a t i o å r s p e r i o d e n ) b o r g a r 

f ö r en kra f t i gare f ö r m å g a at t ö v e r v i n n a h i n d e r . 

M e d h ä n s y n till o r s a k e r n a b o r d e m a n s k ä r s k å d a o l i k a g r u p p e r 

a v t u b e r k u l o s , ty a n d n i n g s v ä g a r n a i n t a g a ur h y g i e n i s k s y n p u n k t e n 

s ä r s t ä l l n i n g . D e t t a s k u l l e e m e l l e r t i d k r ä v a a l l t för i n g å e n d e m e d i 

c i n s k a u n d e r s ö k n i n g a r o c h k a n r e d a n av u t r y m m e s s k ä l h ä r b lot t 

g e a n l e d n i n g ti l l e n s u m m a r i s k ö v e r b l i c k , s o m i n s k r ä n k e r s ig till 

l u n g s o t e n . 

F r å n S v e r i g e s o f f i c i e l la s ta t i s t ik h a f ö l j a n d e r e l a t i o n s t a l — d e 

a b s o l u t a s i f f r o r n a k u n n a h ä r f ö r b i g å s — s a m m a n s t ä l l t s : 

Dödsfal l i °/oooo av fo lkmängden 

år landsbygd stad 

1901—05 174 243 
1906—10 154 214 
1911 — 15 144 194 
1916—20 136 172 
1921 — 25" 115 130 
1926—30 103 114 
1931—35 88 94 
1936—40 69 66 

1941 64 59 
1942 58 55 
1943 64 53 

E n j ä m f ö r e l s e m e d s i f f r o r n a för » a n d n i n g s o r g a n e n s s j u k d o m a r » 

k a n h ä r s y n a s p å k a l l a d . D e t är d o c k att m ä r k a , att d e s s a , i den 

m å n d e ä r o a k u t a , o f ta t o r d e h a v a s in g r u n d i m e r a t i l l fä l l iga 

o m s t ä n d i g h e t e r , s a m m a n h ä n g a n d e m e r a m e d a r b e t s f ö r h å l l a n d e n a än 

b o s t a d s f ö r h å l l a n d e n . 

J ä m f ö r m a n s i f f rorna för d ö d l i g h e t i l u n g s o t o c h i a n d n i n g s 

o r g a n e n s s j u k d o m a r , f i n n e r m a n f ö g a ö v e r e n s s t ä m m e l s e . L u n g s o t s 

d ö d l i g h e t e n l i g g e r i s tad ö v e r l a n d s b y g d e n s ä n d a till år 1 9 3 6 o c h 

v i s a r i n g a l u n d a d e tvära k a s t n i n g a r n a , s o m u t m ä r k a a n d n i n g s s j u k 

d o m a r n a (före 1941 h a d ä r f ö r a l l enas t f e m å r s p e r i o d e r för l u n g s o t 

a n g i v i t s , e h u r u v ä l v i s s a h ö j n i n g a r av d ö d l i g h e t e n k u n d e v a r a att 

a n m ä r k a ) . O r s a k e n är f r a m f ö r al l t l u n g s o t e n s m å n g å r i g a , l å n g s a m 

m a r e f ö r l o p p , v a r i g e n o m d e t e n s k i l d a året b e t y d e r m i n d r e . D i s p e r 

s i o n e n s a k n a r d ä r f ö r s törre in tres se . 
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A n d n i n g s o r g a n e n s s j u k d o m a r ä r o s y n b a r l i g e n b e r o e n d e av vari 

e r a n d e o r s a k e r o c h a v v a r i e r a n d e art , ä v e n o m t u b e r k u l o s e n h a r 

e n d o m i n e r a n d e rol l . E h u r u s å l u n d a n å g o n s t r ä n g l i k f o r m i g h e t 

m e l l a n i f r å g a v a r a n d e t v å s j u k d o m s g r u p p e r i c k e k o m m e r ti l l s y n e s , 

är u t v e c k l i n g e n s h u v u d r i k t n i n g d e n s a m m a . F r å n b ö r j a n ö v e r s k r e d o 

d ö d s s i f f r o r n a för l u n g s o t i s tad l a n d s b y g d e n s s i f fra i v ida h ö g r e 

g r a d ä n v a d fa l l e t v a r i f r å g a o m a n d n i n g s o r g a n e n s ö v r i g a s j u k 

d o m a r , o c h s t a d e n h a n n i de t f ö r r a a v s e e n d e t s e n a r e o c h m i n d r e 

p å t a g l i g t u p p l a n d s b y g d e n ä n i d e t s e n a r e a v s e e n d e t . D e t t a sak

f ö r h å l l a n d e ä r i h ö g g r a d s y m p t o m a t i s k t för l e v n a d s f ö r h å l l a n d e n a 

i s t a d o c h p å lande t . 

V ä n d a v i o s s n u till t vå s j u k d o m s g r u p p e r av a n n a n typ, s o m 

s ins e m e l l a n f ö r e t e e n v i s s s l ä k t s k a p , k o m p l e t t e r a s de t i n t r y c k vi 

få t t av m i l j ö n s i n v e r k a n p å h ä l s o t i l l s t å n d e t . 

D e b l o d b i l d a n d e o r g a n e n s o c h b l o d e t s s j u k d o m a r ' s a m t ä m n e s 

o m s ä t t n i n g s - m . fl. s j u k d o m a r å t e r s p e g l a s i n e d a n s t å e n d e tabe l l ers 

g r u p p I o c h II. , 

Ar 
Lb Stad 

Lb 
°/oooo 

Stad 
°/oooo 

Lb Stad 
L b 

°/oooo 
Stad 
°/oooo 

1911—15 
1916—20 
1921—25 
1926—30 
1931—35 
1936—40 

1941 
1942 
1943 

234 
246 
325 
382 
373 
355 
372 
333 
383 

123 
146 
233 
257 
232 
222 
256 
220 
273 

5,6 
5,9 
7,7 
9,2 
9,0 
8,8 
9,3 
8,4 
9,8 

9,2 
8,7 

12,8 
13,4 
11,2 
10,4 
13,3 

9,0 
10,6 

472 
476 
566 
565 
737 
656 
551 
449 
420 

242 
237 
301 
301 
368 
328 
289 
186 
216 

11 
12 
13 
13 
18 
16 
14 
12 
11 

16 
14 
16 
15 
18 
15 
12 

7,6 
8,4 

S i s t b e r ö r d a s j u k d o m s g r u p p e r ä r o v i d a f å t a l i g a r e ä n n ä r m a s t före 

g å e n d e m e n fö l ja e j s a m m a trend . D e b l o d b i l d a n d e o r g a n e n s s juk

d o m a r ö k a för b å d e l a n d o c h s tad , m e s t för l a n d e t , s o m till en 

b ö r j a n h a d e ett v i d a f ö r d e l a k t i g a r e l ä g e , m e n s o m s l u t l i g e n k o m 

n ä s t a n i p a r i t e t m e d s t a d e n . P e r n i c i ö s a n e m i o c h l e u k e m i u p p t a g a 

h u v u d d e l e n a v s j u k d o m s f a l l e n u n d e r g r u p p I. L a n d s b y g d e n s var ia 

t i o n e r ä r o s m å , m e n t r e n d e n o m i s s k ä n n l i g t ö k a n d e . S t a d e n före ter 

n å g r a k r a f t i g a h ö j n i n g a r , s o m d o c k v ä s e n t l i g e n ö v e r v i n n a s . E x t r a -

p o l e r a r m a n ser ierna , bl ir p r o g n o s e n d e n , att l a n d s b y g d e n snar t n o g 

får h ö g r e s j u k d o m s f r e k v e n s ä n s t a d e n , s o m d o c k s y n e s d ö m d till 

s t a r k a r e f l u k t u a t i o n e r . M a n k a n t v e k a , h u r u v i d a s k i l l n a d e n b e r o r 

p å o l i k h e t i l e v n a d s f ö r h å l l a n d e n e l ler i b o t e m e d e l m o t s j u k d o m . 
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D e n serie , s o m återg iv i t s u n d e r rubr ik ä m n e s o m s ä t t n i n g s - m . fl . 

s j u k d o m a r , u t v i s a r e n a n n a n , så att s ä g a n o r m a l a r e h u v u d t r e n d . 

S o c k e r s j u k a n är d e n u t a n j ä m f ö r e l s e s t ö r s t a g r u p p e n a v d e s s a . 

S t a d e n t o r d e f ö r d e s o c k e r s j u k a n u m e r a , g e n o m s y s t e m a t i s k i n s u l i n 

b e h a n d l i n g , e r b j u d a bät tre v å r d m ö j l i g h e t e r ä n v a d s o m s t å r l a n d s 

b y g d e n , särsk i l t d e a v l ä g s n a d e l a r n a , til l b u d s . S j u k d o m s f r e k v e n s e n 

är t i l l e n b ö r j a n h ö g r e f ö r s t a d e n ä n för l a n d s b y g d e n , m e n för 

h å l l a n d e t f ö r b y t s d ä r i g e n o m att l a n d s b y g d e n s tagnera t , m e d a n s ta

d e n s s j u k d o m s f r e k v e n s v ä s e n t l i g t s j u n k i t . T a l r i k a s v ä n g n i n g a r f ö r e 

k o m m a d o c k . 

D e n a v g ö r a n d e v ä n d p u n k t e n är 1937, då s t a d e n s s j u k d o m s 

f r e k v e n s de f in i t i v t s j u n k e r u n d e r l a n d s b y g d e n s . 

D i s p e r s i o n e n u n d e r t i d r y m d e n 1 9 1 1 — 1 9 4 3 är för l a n d s b y g d e n 

9,9 7,6 
2Q o c h för s t a d e n yjj-. A n m ä r k n i n g s v ä r t är, att f r e k v e n s m a x i m u m 

b å d e p å l a n d s b y g d e n o c h i s t ä d e r n a in trä f far år 1931 . S a m m a år 

i n t r ä f f a r , s å s o m vi s k o l a se , e n h ö j d p u n k t — v i s s e r l i g e n e j d e t 

a b s o l u t a m a x i m u m — för c i r k u l a t i o n s o r g a n e n s s j u k d o m a r . Ä v e n 

a n d n i n g s o r g a n e n s s j u k d o m a r p å l a n d s b y d g e n ä r o a n m ä r k n i n g s v ä r t 

h ö g a , v a r e m o t ö v r i g a s j u k d o m a r a l l s e j s t ig i t för det ta år. E n m e d i 

c i n s k f ö r k l a r i n g h ä r a v v o r e t y d l i g e n av i n t r e s s e . 

G r a n s k a r m a n d i s p e r s i o n e n av ä m n e s o r g a n e n s s j u k d o m a r u n d e r 

o l i k a 1 0 - å r s p e r i o d e r , får m a n f ö l j a n d e s i f f ror : 

Landsbygd Stad 

9,9 11 
1911 - 2 0 12 18 

1921 —30 
12 14 

15 19 

1931 —40 15 13 

20 21 

F l u k t u a t i o n e r n a äro s y n b a r l i g e n s t a r k a r e för s tad ä n f ö r l a n d s 

b y g d , v i l k e t i n å g o n m å n f ö r t a g e r i n t r y c k e t av d e n l j u s a r e b i ld 

s t a d e n s u t v e c k l i n g i de t h e l a e r b j u d e r . 

S t a t i s t i k e n ö v e r å l d e r d o m s s j u k d o m a r m å s t e av f lera a n l e d n i n g a r 

t a g a s m e d f ö r s i k t i g h e t . U n d e r d e n t i d r y m d s o m h ä r a v s e s h a r 

l ä k a r v å r d e n , e j m i n s t i a v l ä g s n a r e b y g d e r , förbät tra t s i h ö g grad , 

m e d d e n p å f ö l j d , att v id å l d r i n g a r s f r å n f ä l l e a n d r a o r s a k e r ( c i rku l a 

t i o n s o r g a n e n s s j u k d o m a r m . m.) n u m e r a o f t a a n g i v i t s i fa l l , d å d e n 

v a g a r e t e r m e n å l d e r d o m s s j u k d o m a r förr a n v ä n t s . Å a n d r a s i d a n 
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h a r fr. o. m . år 1 9 3 1 » å l d e r d o m s b r a n d » ö v e r f ö r t s f rån c i r k u l a t i o n s 

o r g a n e n s s j u k d o m a r till å l d e r d o m s s j u k d o m a r , v i l k e n r u b r i k a l l t så 

n u m e r a o m f a t t a r d e l s å l d e r d o m s a v t y n i n g , de l s å l d e r d o m s b r a n d , d e n 

s e n a r e d o c k av h e l t u n d e r o r d n a d b e t y d e l s e . D e n s t r ä n g a r e t i l l ä m 

p a d e m e d i c i n s k a s a k k u n s k a p e n h a r ä v e n i ö v r i g t g jor t ä ldre o c h 

n y a r e s t a t i s t i k e j fu l l t k o m m e n s u r a b e l . 

Ä n m e r a h a r d e n s t a r k a i n v a n d r i n g e n f r å n l a n d s b y g d till s tad b e 

tytt , i d e t a t t l a n d s b y g d e n fåt t e n ö v e r v i k t av å ldr ingar . 

M e d d e s s a r e s e r v a t i o n e r i m i n n e t b ö r f ö l j a n d e tabe l l a v l ä s a s , 

där i å r s s i f f r o r n a o m r ä k n a t s till 5 - å r s m e d e l t a l . 

År 

Å l d e r d o m s s j u k d o m a r 

År 
Landsbygd Stad 

Landsbygd 
°/oooo 

Stad 
°/oooo 

1911—15 11495 1294 273 89 
1916—20 11114 1345 265 80 
1921—25 10287 1356 246 75 
1 9 2 6 - 3 0 9087 1319 218 68 
1931—35 8190 1302 198 63 
1936—40 7402 1093 183 48 

1941 7324 999 189 41 
1942 5941 865 150 35 
1943 5699 752 145 29 

F r a p p a n t är l a n d s b y g d e n s o f a n t l i g a d ö d l i g h e t s ö v e r s k o t t gent e m o t 

s t ä d e r n a , t y d l i g e n b e r o e n d e p å o l i k h e t i å l d e r s f ö r d e l n i n g , m e n ä v e n 

i l e v n a d s s ä t t . H u r u k v o t e n av å l d r i n g a r f ö r s k j u t i t s v i s a tre fo lk 

r ä k n i n g a r a v s e e n d e d e n 31 dec . 1920 , 1 9 3 0 o c h 1940 . F ö l j a n d e ta

be l l a n g e r d e t a b s o l u t a a n t a l e t å l d r i n g a r o c h a n t a l e t p e r 100 .000 i n 

v å n a r e i l a n d s b y g d e n o c h i s t ä d e r n a : 

År 

Åldringar 70 år och däröver 

År 
Landsbygd Stad 

Landsbygd 
°/oooo 

Stad 
°/oooo 

1920 
1930 
1940 

245.952 
265.512 
263.926 

70.629 
92.289 

113.661 

5,881 
6,449 
6,616 

4,087 
4,645 
4,802 

Å l d r i n g a r n a s k v o t d e l h a r a l l t så v u x i t ö v e r lag , p å l a n d s b y g d e n 

m e d n ä r a 1 3 % , i s t ä d e r n a m e d u n g e f ä r 17,5 %. E n l i g t u p p g i f t i d e n 

o f f i c i e l l a s t a t i s t i k e n ( D ö d s o r s a k e r 1 9 4 2 , s. 5) u t g j o r d e å l d r i n g a r n a 
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ö v e r 8 0 år då 1,78 % för l a n d s b y g d e n o c h 1,08 för s t ä d e r n a a v r e s p . 

b e f o l k n i n g . D e t t a s a k f ö r h å l l a n d e f ö r t j ä n a r att b e t o n a s v i d v a r j e 

u n d e r s ö k n i n g av s j u k f r e k v e n s e n s f ö r ä n d r i n g a r p å l a n d s b y g d e n o c h 

i s t ä d e r n a , ä v e n i f råga o m v i s s a a n d r a s j u k d o m a r , v a r o m m e r a 

n e d a n . A n d n i n g s o r g a n e n s o c h m a t s m ä l t n i n g s o r g a n e n s s j u k d o m a r 

t r ä f f a å l d r i n g a r i re la t iv t m i n d r e g r a d ä n y n g r e å l d e r s k l a s s e r . 1 5 

S t ä d e r n a s re la t i va å l d r i n g s b e s t å n d är a l l t s å g e n o m g å e n d e re la t iv t 

m i n d r e ä n l a n d s b y g d e n s trots att u n d e r s e n a r e d e c e n n i e r e n v i s s 

u t j ä m n i n g sket t . D ä r a v f ö r k l a r a s d o c k b lo t t i r i n g a m å n d e n o f a n t 

l i ga s k i l l n a d e n i d ö d l i g h e t av å l d e r d o m s s j u k d o m a r . O c h e g e n d o m l i g t 

n o g : d e n n a d ö d l i g h e t sjunker v i d a k r a f t i g a r e för s t ä d e r n a ä n för 

l a n d s b y g d e n . 

3 1 0 9 5 
D i s p e r s i o n e n är för l a n d s b y g d e n j-^r o c h för s t ä d e r n a m e n 

v ä x l a r p å ett e g e n d o m l i g t sätt , s o m b e l y s e r d e h y g i e n i s k a f ö r h å l l a n 

d e n a . F ö r f ö l j a n d e t i o å r s p e r i o d e r k u n n a d e s s a d i s p e r s i o n e r i a k t t a g a s : 

Landsbygd 

1911—1920 310 

250 

1921—1930 276 

2ÖÖ 

1 9 3 1 - 1 9 4 0 226 ' 72 

172 46 

Stad 

95 

•77 

82 

63 

S j ä l v a d i s p e r s i o n e n h a r a l l t så t i l l tagi t b å d e för l a n d o c h s t a d , e h u r u 

m a n k u n d e h a v ä n t a t t v ä r t o m p å g r u n d av f ö r b ä t t r a d e v å r d f ö r 

h å l l a n d e n . Å l d e r d o m s s j u k d o m a r k u n d e t y c k a s v a r a n å g o t m y c k e t 

k o n s t a n t , m e n s i f f rorna , s o m av u t r y m m e s s k ä l e j k u n n a p u b l i c e r a s 

f u l l s t ä n d i g a r e , v i s a e n m ä r k v ä r d i g n y c k f u l l h e t . D e n b e t y d a n d e s ä n k 

n i n g e n ö v e r lag av i f r å g a v a r a n d e d ö d s o r s a k t o r d e e m e l l e r t i d , s å s o m 

f ö r u t an ty t t s , d e l v i s b e r o p å n o g g r a n n a r e d i a g n o s o c h a l l t s å i v i s s 

m å n v a r a e n s y n v i l l a , vars o m f å n g e n d a s t k a n g i s sas o c h v a r s b e t y 

d e l s e s ä k e r l i g e n m i n s k a t s . 

D e a n f ö r d a s i f f rorna få d ä r f ö r e j p r e s s a s s y n n e r l i g e n h å r t . U t a n 

n ä r m a r e a n a l y s av m a t e r i a l e t k a n m a n d o c k s ä k e r l i g e n fa s t s lå , att , 

ä v e n m e d k o r r e k t i o n p å g r u n d av a n t y d d a fe lkä l lor , l a n d s b y g d e n 

e r b j u d e r s ä m r e l e v n a d s v i l l k o r för å l d r i n g a r ä n s t ä d e r n a . 

1 5 R. v. Pos t har särskilt framhål l i t detta i a. a., s. 461. 
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F l e r t a l e t av d e v i k t i g a s t e s j u k d o m s f o r m e r n a h a r h ä r m e d h e l t 

s u m m a r i s k t ö v e r b l i c k a t s i v a d d e i n v e r k a p å d e n re la t iva d ö d l i g 

h e t e n . Att sä t ta d e m i r e l a t i o n till o l i k a f a k t o r e r , s å s o m i n k o m s t -

o c h y r k e s f ö r d e l n i n g e n p å l a n d s b y g d e n o c h i s t ä d e r n a , g e o g r a f i s k a 

e l l e r k l i m a t i s k a s k i l j a k t i g h e t e r , l e v n a d s v a n o r m . fl. m o d i f i e r a n d e 

i n f l y t a n d e n , v o r e e g e n t l i g e n e r f o r d e r l i g t för att få d e f i n i t i v a s lut 

sa t ser r ö r a n d e v ä r d e t a v de f ö r m å n e r s o m s t a d e n e l ler l a n d s b y g d e n 

e r b j u d e r ur f o l k h ä l s a n s s y n p u n k t , m e n m å s t e h ä r a n s t å . Yt t er l i gare 

e n de l d ö d s o r s a k e r å t e r s t å e m e l l e r t i d att b e h a n d l a , därv id ä v e n e n 

s a m m a n f a t t n i n g av s i f f r o r n a s v i t t n e s b ö r d k a n f å s in p la t s . D e s i f fer-

ser ier , s o m r e d a n m e d d e l a t s , m å s t e , ä v e n o m m a n tager h ä n s y n till 

s t a t i s t i k e n s m å n g a f e l k ä l l o r , s o m s k u l l e f ö r t j ä n a att n ä r m a r e s k ä r 

s k å d a s , v ä c k a a l lvar l ig t tv ivel , h u r u v i d a d e g ä n g s e f ö r e s t ä l l n i n g a r n a 

o m l a n d s b y g d e n s s o c i a l a f ö r e t r ä d e n ä r o h å l l b a r a o c h h u r u v i d a e j e n 

s t a d s b e b y g g e l s e , p l a n m ä s s i g t g e n o m f ö r d en l ig t m o d e r n a p r i n c i p e r , 

s k u l l e v a r a att f ö r e d r a g a f r a m f ö r e n e g n a h e m s r ö r e l s e , s o m f o r d r a t 

s t o r a o f f e r o c h p å m å n g a hå l l b ä r e n art i f ic ie l l p r ä g e l . 



T A T T A R N A — E N S O C I O L O G I S K G R U P P 

O C H E T T S O C I A L T P R O B L E M 

Av Docent BERTIL PF AN NEN ST ILL, Lund 

I. 

n l i g t d e n t a t t a r r ä k n i n g e l ler t a t t a r i n v e n t e r i n g , . s o m s o c i a l s t y r e l -

J _ _ i s e n f ö r e t o g v å r e n 1944 , u p p g i c k a n t a l e t ta t tare i S v e r i g e till 

o m k r i n g 8 0 0 0 . 1 M a n h a d e k n a p p a s t p å f ö r h a n d k u n n a t f ö r e s t ä l l a 

s ig , a t t v i i n o m v å r a g r ä n s e r h y s t e så m å n g a tat tare , ty av t i d i g a r e 

u n d e r s ö k n i n g a r att d ö m a s k u l l e a n t a l e t e j h a u p p g å t t til l m e r ä n 

c i r k a 2 0 0 0 . E n d a s t T o r J a c o b s s o n s g r u n d l i g a o c h m ö n s t e r g i l l a 

u n d e r s ö k n i n g a v t a t t a r n a i J ö n k ö p i n g s s tad h a d e f ö r de t ta o m r å d e 

k o m m i t f r a m till s a m m a h ö g a s i f f ror s o m d e n o f f i c i e l la t a t t a r i n -

v e n t e r i n g e n s . 2 

O m m a n h ä r i l a n d e t s e d a n m å n g a å r h u n d r a d e n t i l lbaka k ä n t 

f ö r e k o m s t e n av t a t t a r n a s o m ett a l lvar l ig t s o c i a l t p r o b l e m , h a r 

d e n n a k ä n s l a s a n n o l i k t fåt t n y n ä r i n g i n f ö r d e t resu l ta t , s o m tat tar -

r ä k n i n g e n gav. F ö r a t t e m e l l e r t i d fu l l t k u n n a f ö r s t å t a t t a r p i ' o b l e m e t 

s o m et t s o c i a l t p r o b l e m är de t n ö d v ä n d i g t att f ör s t s o c i o l o g i s k t a n a 

l y s e r a d e f a k t o r e r , s o m b e t i n g a t u p p k o m s t e n a v e n s p e c i f i k taf tar-

f r å g a . U r s o c i o l o g i s k s y n p u n k t är de t d å två p r o b l e m , s o m s ä r s k i l t 

i n t r e s s e r a . 3 D e t e n a p r o b l e m e t g ä l l e r f r å g a n , h u r u v i d a t a t t a r n a ut

g ö r a e n f rån d e n övr iga b e f o l k n i n g e n s k i l d g r u p p , o c h , i s å fal l , 

h u r u v i d a d e n n a s k i l l n a d ä v e n är e l ler k a n s k e u t e s l u t a n d e ä r av 

s o c i o l o g i s k k a r a k t ä r . D e t a n d r a p r o b l e m e t — e g e n t l i g e n e n f ö l j d a v 

d e t f ö r r a — k a n f o r m u l e r a s s å : i v i l k e t a v s e e n d e äro ta t tarna s o c i a l t 

m i s s a n p a s s a d e , o c h v i l k a m ö j l i g h e t e r f i n n e s d e t att a n p a s s a d e n n a 

b e f o l k n i n g s g r u p p till de t ö v r i g a s a m h ä l l e t ? 

1. Bestämning av begreppet tattare. I d e t a l l m ä n n a f ö r e s t ä l l 

n i n g s s ä t t e t a n s e s ta t tarna u t g ö r a e n r a s b l a n d n i n g av z i g e n a r e o c h 

1 D e n n a inventering är publ icerad i Soc ia la m e d d e l a n d e n , 1945, ss. 377—392 . 
2 O m tattarna i Jönköping , J ö n k ö p i n g 1944. 
3 F ö r närmare upp lysn ing o m den betydelse , s o m ordet »sociologi» här tages 

i, h ä n v i s a s till m i n art ikel »Socio logien s o m vetenskap» i Statsv. t idskr. 1945: 5. 
—• Min framstä l ln ing av tat tarproblemet k a n betraktas s o m ett fä l t soc io log i skt 
e x e m p e l på den principie l la utredningen av soc io log iens föremål i n ä m n d a art ike l . 
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e l e m e n t ur d e n i n f ö d d a b e f o l k n i n g e n . M a n h a r d ä r v i d l a g i c k e m i n s t 

å b e r o p a t s ig p å t a t t a r n a s z i g e n a r l i k n a n d e u t s e e n d e , d e t s. k. »tattar-

u t s e e n d e t » . I s a m b a n d m e d t a t t a r i n v e n t e r i n g e n u p p d r o g s d ä r f ö r åt 

r a s b i o l o g e n , p r o f e s s o r G u n n a r D a h l b e r g att u t f ö r a e n a n t r o p o -

l o g i s k m ä t n i n g a v ett v i s s t a n t a l . t a t t a r e ( s a m m a n l a g t 6 0 i n d i v i d e r ) . 

D a h l b e r g n å d d e e m e l l e r t i d e j n å g o t p o s i t i v t r e su l ta t , v a r f ö r h a n 

s t ä l l d e s i g m y c k e t s k e p t i s k g e n t e m o t d e t f ö r m e n t a z i g e n a r u r s p r u n g e t 

h o s ta t tarna . D e u t g ö r a e n l i g t h o n o m ej n å g o n a n t r o p o l o g i s k t av 

s k i l d b e f o l k n i n g s g r u p p , o c h u r s o c i a l s y n p u n k t b ö r a d e j ä m s t ä l l a s 

m e d a l l a a n d r a p e r s o n e r m e d v a g a b o n d e r a n d e o c h a s o c i a l l i v s f ö r i n g . 

M o t d e n n a s l u t s a t s v ä n d e r s ig A l l a n E t z l e r i s i n d o k t o r s a v h a n d 

l i n g o m z i g e n a r n a o c h t a t t a r n a . 4 E t z l e r s t u d e r a r ta t tarna m e d h ä n 

s y n t i l l d e r a s h i s t o r i a o c h d e r a s s p r å k , o c h u n d e r s in m å n g å r i g a 

v e r k s a m h e t v i d v å r a f ä n g e l s e r h a r h a n h a f t r i k l i g a t i l l f ä l l en att 

k o m m a i p e r s o n l i g k o n t a k t m e d d e m , v a r v i d h a n k u n n a t a n s t ä l l a 

i n t e r v j u e r o c h »case s t u d i e s » . H a n s a v h a n d l i n g u t g ö r o t v i v e l a k t i g t 

d e n m e s t o m f a t t a n d e o c h d j u p g å e n d e s v e n s k a u n d e r s ö k n i n g e n av-

z i g e n a r e o c h ta t tare — tyvärr ä g a v i t i l l s k i l l n a d f r å n v å r a n o r d i s k a 

g r a n n l ä n d e r m y c k e t f å u n d e r s ö k n i n g a r av d e s s a b å d a b e f o l k n i n g s 

g r u p p e r . F ö r E t z l e r b e t y d e r n u t a t t a r e »en p e r s o n s o m t i l lhör e n 

s l ä k t a v t a t t a r k a r a k t ä r o c h s o m v u x i t u p p m e d t a t t a r s p r å k e t s o m 

n a t u r l i g t t u n g o m å l . . . T i l l d e n n a k ä r n a s l u t e r s i g p e r s o n e r m e d 

t a t t a r p å b r å , v i l k a u p p t a g i t s i a n d r a m i l j ö e r o c h s a k n a k o n t a k t m e d 

d e n s ä r e g n a ta t tar t i l l varon» . S o m b i n d a n d e b e v i s f ö r d e n n a u p p 

f a t t n i n g , att t a t t a r n a ä r o z i g e n a r a v k o m l i n g a r , a n f ö r E t z l e r d e m å n g a 

g e m e n s a m m a o r d e n i z i g e n a r - o c h t a t t a r s p r å k e n o c h b e t r a k t a r d e t 

s e n a r e s p r å k e t s o m e n f ö r f a l l e n d i a l e k t a y d e t f ö r r a . 5 

I s o c i a l s t y r e l s e n s r e d o g ö r e l s e f ö r t a t t a r i n v e n t e r i n g e n s ä t t a s D a h l 

b e r g s o c h E t z l e r s t eor i er e m o t v a r a n d r a , o c h d ä r f r a m h å l l e s , at t 

b l a n d d e tat tare , s o m i n g i n g o i D a h l b e r g s r a s u n d e r s ö k n i n g , e n d a s t 

en m o t s v a r a d e E t z l e r s d e f i n i t i o n av b e g r e p p e t tat tare , v a r j ä m t e ett 

p a r a n d r a k u n d e b e t r a k t a s s o m t i l l h ö r a n d e s l ä k t e r m e d e n d y l i k 

»typisk», t a t t a r p r ä g e l . 0 F ö r t a t t a r i n v e n t e r i n g e n var s å l u n d a d e n av 

E t z l e r f r a m f ö r d a d e f i n i t i o n e n för t rång , m e d a n D a h l b e r g e j k o m 

m e d n å g o n d e f i n i t i o n al l s . D e t t a l å t e r j u m y c k e t n e d s l å e n d e , i c k e 

m i n s t där för att d e s s a b å d a u n d e r s ö k n i n g a r — E t z l e r s o c h D a h l 

b e r g s — i s j ä l v a v e r k e t äro d e e n d a t a t t a r u n d e r s ö k n i n g a r n a i v å r t 

4 Zigenarna och deras avkoml ingar i Sverige . Historia och språk. Uppsa la 1944. 
5 A. a. s. 157. 
8 Soc ia la m e d d e l a n d e n , 1945, s. 379. 



2 2 8 B E R T I L P F A N N É N S T I L L 3 

l a n d , s o m s a m t i d i g t ä r o b å d e e m p i r i s k a o c h b e g r e p p s u t r e d a n d e . I 

ö v r i g a e m p i r i s k a u n d e r s ö k n i n g a r a v tat tare , ä v e n T o r J a c o b s s o n s , 

ä r e n d e f i n i t i o n b lo t t f ö r e s l a g e n u t a n d i s k u s s i o n a v m ö j l i g h e t e r n a 

för d e s s t i l l ä m p n i n g . F o l k l o r i s t e n C. M. B e r g s t r a n d , s o m s a m l a t 

u p p g i f t e r o m t a t t a r n a i d e n v ä s t s v e n s k a b y g d e t r a d i t i o n e n , h a r s ö k t 

r ä k n a u p p så m å n g a s o m m ö j l i g t a v d e f a k t o r e r , s o m göra e n m ä n 

n i s k a t i l l ta t tare . H a n ut ta lar f ö r s t e n f ö r m o d a n , att våra d a g a r s 

t a t t a r e i rege l h a n å g o t z i g e n a r b l o d i s i n a ådror , m e n h a n v i l l d o c k 

f r a m f ö r al l t b e t o n a d e t a s o c i a l a e l e m e n t e t i t a t tarnas l i v s f ö r i n g : 

» V a d s o m gör e n m ä n n i s k a ti l l t a t tare s k u l l e f ö l j a k t l i g e n f r ä m s t 

vara , a t t h o n t i l lhör e n s läkt , s o m i g e n e r a t i o n e r för t ett v a g a b o n 

d e r a n d e l iv o c h s k a f f a t s ig u t k o m s t av ' ta t taryrket ' .» 7 E m e l l e r t i d 

g ö r B e r g s t r a n d i n g e n t i n g för att v i s a , o m d e n n a f ö r k l a r i n g v e r k 

l i g e n t rä f far in p å d e tat tare , v a r o m h a n s s a g e s m a n h a l ä m n a t u p p 

g i f ter . M å n g e n k a n s k e n u vill p å s t å , att d e n n a d e f i n i t i o n s f r å g a är 

a v a k a d e m i s k n a t u r u t a n p r a k t i s k b e t y d e l s e . S o m vi s trax k o m m a 

att få se , är d e t t a i c k e fal let . T i l l o c h m e d f rån of f i c ie l l t h å l l h a r 

m a n p å p e k a t b e t y d e l s e n m e n s a m t i d i g t s v å r i g h e t e r n a att f å f a s t s t ä l l t , 

v i l k a s o m b ö r a s a m m a n f ö r a s u n d e r b e t e c k n i n g e n ta t tare . 8 

E m e l l e r t i d b ö r d e t f i n n a s m ö j l i g h e t e r att b e s t ä m m a b e g r e p p e t 

ta t tare , a n n a r s s k u l l e de t ju h a u p p s t å t t e n f u l l s t ä n d i g f ö r v i r r i n g v i d 

v a r j e t a t t a r u n d e r s ö k n i n g el ler t a t t a r i n v e n t e r i n g . V a r f ö r D a h l b e r g 

m i s s l y c k a t s i at t ö v e r h u v u d t a g e t g ö r a e n b e g r e p p s b e s t ä m n i n g , 

b e r o r f r a m f ö r al l t p å att h a n u t e s l u t a n d e låt i t d e n a n t r o p o l o g i s k a 

s y n p u n k t e n vara d e n a v g ö r a n d e . Ä v e n o m ta t tarna e j u t g ö r a e n från 

d e n ö v r i g a b e f o l k n i n g e n antropologiskt sk i l jbar g r u p p , k u n n a d e 

d o c k u t g ö r a e n sociologisk g r u p p . S o c i o l o g i s k a s k i l j e m ä r k e n få ej 

b e t r a k t a s s o m m i n d r e verkliga ä n d e a n t r o p o l o g i s k a . 

D e n a l l m ä n h e t , s o m k o m m i t i k o n t a k t m e d tattare, h a r i s tor t 

set t v a r i t fu l l t m e d v e t e n o m att d e t f i n n s s å v ä l »svarta» s o m »vita» 

o c h »röda» tat tare , v a r f ö r de a n t r o p o l o g i s k a k ä n n e t e c k n e n s ä l l a n 

var i t d e t a v g ö r a n d e kr i t er i e t p å v a d s o m s k u l l e r ä k n a s s o m tat tar-

k ä n n e t e c k e n . Ä n m e r b e g r ä n s a t s o m k r i t e r i u m är de t av E t z l e r 

f ö r e s l a g n a s p r å k l i g a . R e d a n E i l e r t S u n d t, s o m för snart ett s e k e l 

s e d a n s k r e v s i t t b a n b r y t a n d e a r b e t e o m t a t t a r n a i N o r g e — for t 

f a r a n d e d e t n o r d i s k a s t a n d a r d a r b e t e t o m det ta v a n d r a r f o l k — h a d e 

7 Tat tarp lågan . Tat tarna i svenskt folkl iv . Gbg 1942, ss. 7 f. 
8 Tat tarproblemet . Tidskrift for Sveriges landsf iskaler , 4 (1942), s. 256. (Arti

ke ln utgör ett å terg ivande av en intervju m e d dåvarande s tatssekreteraren Tage 
Er lander i Göteborgs H a n d e l s - och Sjöfarts t idning 1 6 . 1 0 . 4 2 ) . 
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u p p t ä c k t , att d e t f i n n e s a n d r a ä n ta t tare , s o m lärt s i g t a t t a r s p r å k e t , 

l i k s o m att d e r a s a n d r a e g e n s k a p e r e j ä r o n å g o t s p e c i e l l t u t m ä r k a n d e 

j u s t f ö r d e m . 9 F ö r ö v r i g t h a r e n s å g r u n d l i g u t f o r s k a r e av t a t t a r n a 

s o m d a n s k e n H. P . H a n s e n a n s e t t s ig k u n n a k o n s t a t e r a , att d e t 

är s å f å l i k h e t e r m e l l a n z i g e n a r n a s s p r å k o c h ta t tarnas , att s p r å k e t 

t i l l o c h m e d k a n u t g ö r a j u s t d e t a v g ö r a n d e b e v i s e t för att t a t t a r n a 

— » n a t m s e n d e n e » e l ler »kjae l tr ingerne» — ej ä r o z i g e n a r a v k o m -

l i n g a r . 1 0 D e n n a teor i t y c k s s e d a n h a b l iv i t d e n a l l m ä n t o m f a t t a d e 

i D a n m a r k . 1 1 B e t r ä f f a n d e d e m o d e r n a ta t tarna , s o m of ta h a k o m m i t 

g a n s k a l å n g t i s o c i a l a n p a s s n i n g s b a r h e t o c h i m å n g a fa l l ä r o p å v ä g 

att b l a n d a s i g m e d d e n ö v r i g a b e f o l k n i n g e n , är t a t t a r s p r å k e t ett 

ä n n u o t i l l r ä c k l i g a r e k r i t e r i u m p å ta t tar t i l lhör ighe t . 

M e n trots d e n o m s t ä n d i g h e t e n , a t t t a t t a r n a äro p å v ä g att til l

ä g n a s ig s a m m a l i v s f ö r i n g s o m d e n ö v r i g a b e f o l k n i n g e n , h a r f o l k 

i a l l m ä n h e t vä l r e d a p å v e m s o m är ta t tare e l ler e j . H u r är d e t 

m ö j l i g t , m å s t e m a n f råga s ig , för v a n l i g a e n k l a m ä n n i s k o r att m e d 

s tor e n i g h e t fa s t s tä l la , v e m s o m är tat tare , m e d a n e x e m p e l v i s e n 

a n t r o p o l o g s k u l l e gå b e t p å u p p g i f t e n ? S v a r e t m å s t e l i gga däri , at t 

t a t t a r n a ej i f r ä m s t a h a n d u t g ö r a e n a n t r o p o l o g i s k g r u p p , f ö r r e s t e n 

e j h e l l e r e n s p r å k l i g g r u p p , u t a n e n s o c i o l o g i s k . Går m a n ti l l d e 

m e r a » f ä l t s o c i o l o g i s k t » o r i e n t e r a d e . t a t t a r u n d e r s ö k n i n g a m a , f i n n e r 

m a n j u s t d e n s o c i o l o g i s k a m e t o d e n t i l l ä m p a d . T o r J a c o b s s o n lå ter 

s å l u n d a s in t a t t a r u n d e r s ö k n i n g a v s e d e tat tare , s o m »enl igt v e d e r 

t a g e n u p p f a t t n i n g ansetts för t a t t a r e » . 1 2 P r a k t i s k t t a g e t l i g g e r s a m m a 

k r i t e r i u m ti l l g r u n d för s o c i a l s t y r e l s e n s t a t t a r i n v e n t e r i n g . S o c i a l 

s t y r e l s e n t i l l f r å g a d e n ä m l i g e n s i n a s a g e s m a n , » h u r u v i d a d e r e d o 

v i s a d e p e r s o n e r n a a n s å g o s v a r a a v ta t tar s läk t p å g r u n d a v a) e n i 

o r t e n s e d a n l ä n g e h ä v d v u n n e n u p p f a t t n i n g , b) f r å n d e n ö v r i g a be

f o l k n i n g e n a v v i k a n d e u t s e e n d e e l l e r rasdrag , s a m t c) f a m i l j e m e d 

l e m m a r n a s l e v n a d s s ä t t » . 1 3 Att d e f l e s t a u p p g i f t e r n a k o m m o at t s t ö d j a 

s ig p å o r t s t r a d i t i o n e n , var v ä j g a n s k a s jä lvklart , m e n ä v e n o m e n 

b a r t p u n k t b) a n g a v s s o m k ä l l a f ö r u p p g i f t e n e l l er enbar t p u n k t c ) , 

m å s t e m a n n o g ä n d å d r a g a d é n s l u t s a t s e n , a t t ä v e n h ä r or t s t rad i 

t i o n e n l å g b a k o m , ty det är m y c k e t o s a n n o l i k t , a t t s o c i a l s t y r e l s e n s 

s a g e s m a n s k u l l e b e t r a k t a e n p e r s o n s o m tat tare o c h u p p t a g a h o n o m 

9 Bere tn ing o m Fante - eller Lands tryger fo lke t i Norge. Christiania 1850, s. 316. 
1 0 Natmamdsfo lk och KJEeltringer. I—II, Kbhvn 1921—22, 1, s. 25. 
1 1 Se t. ex. E r i k B a r t e l s & G u d r u n B r u n , Gipsies in Denmark. A soc ia l -

b io log ica l study. C o p e n h a g e n 1943, s. 30. 
1 2 A. a. s. 10. 
1 3 Soc ia la m e d d e l a n d e n , 1945, s. 381. 
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i i n v e n t e r i n g e n p å g r u n d v a l av u t s e e n d e t e l ler l i v s f ö r i n g e n , o m i c k e 

s a g e s m a n n e n s a m t i d i g t få t t u p p s l a g e t ju s t f r å n o r t s t r a d i t i o n e n . 

T o r J a c o b s s o n s o c h s o c i a l s t y r e l s e n s kr i ter ier k a n s k e ej h e l t ö v e r 

e n s s t ä m m a m e d v a r a n d r a , de • ä r o j u o c k s å m y c k e t v a g a , m e n i 

p r a k t i k e n t y c k a s d e i s tor t sett h a l e t t til l ö v e r e n s s t ä m m e l s e , åt 

m i n s t o n e o m m a n får d ö m a av r e s u l t a t e t m e d h ä n s y n till a n t a l e t 

r ä k n a d e tat tare . S o m e n ur s o c i o l o g i s k s y n p u n k t m e r a p r e g n a n t 

d e f i n i t i o n s k u l l e j a g v i l ja u p p s t ä l l a f ö l j a n d e : ta t tare k a l l a s d e n p e r 

s o n , s o m a v e n u p p l y s t a l l m ä n o p i n i o n a n s e s h ä r s t a m m a f r å n e n 

t a t t a r s l ä k t . D e t k a n s k e är bäst a t t g e n a s t k o m m a m e d ett p a r k o m 

m e n t a r e r t i l l d e n n a d e f i n i t i o n . N ä r »tat tars läkt» h ä r n a m n e s u t a n 

n ä r m a r e f ö r k l a r i n g , b e r o r det p å att d e t i a l l m ä n h e t r å d e r s tor 

e n i g h e t o m v i l k a ta t tars läkter d e t f i n n e s . D ä r e m o t är det s v å r a r e 

att u t a n h ä n s y n ti l l h ä r s t a m n i n g a v g ö r a , o m e n p e r s o n e l ler e n f a m i l j 

m å s t e b e t r a k t a s s o m tat tare . S o c i a l s t y r e l s e n h a r o c k s å i d i r e k t i v e n 

till u p p g i f t s l ä m n a r n a f r a m h å l l i t , a t t ä v e n » s k ö t s a m m a o c h s a m h ä l l s -

d u g l i g a f a m i l j e r o c h p e r s o n e r s k o l a r e d o v i s a s , d ä r e s t d e a n s e s v a r a 

av t a t t a r s l ä k t » . M a n b e h ö v e r ju e j m y c k e t h a s t u d e r a t f o l k s a t t i t y d e r 

till t a t t a r n a för a t t f i n n a , att d e t b ä s t a sä t te t f ö r e n m ä n n i s k a at t 

r e n t v å s i g f rån b e s k y l l n i n g a r n a at t v a r a tattare, är att ta la o m v i l k a 

h e n n e s f ö r f ä d e r ä r o . N ä r j a g i d e f i n i t i o n e n f r a m h ä v e r d e n upplysta 

a l l m ä n n a o p i n i o n e n , v i l l j a g j u s t p o ä n g t e r a d e t t a f ö r h å l l a n d e , a t t 

f o l k v i s s e r l i g e n of ta s l u n g a r ut b e s k y l l n i n g e n m o t e n m ä n n i s k a att 

v a r a ta t tare , m e n m a n rät tar s i g d o c k e f ter d e u p p l y s n i n g a r m a n 

får o m p e r s o n e n i f råga . F ö r att f a s t s t ä l l a o m e n p e r s o n är t a t t a r e , 

h a r m a n s å l u n d a e j n å g o n a n l e d n i n g at t a n s t ä l l a e n s. k. G a l l u p -

u n d e r s ö k n i n g , u t a n m a n gör s o m s o c i a l s t y r e l s e n , m a n v ä n d e r s i g 

t i l l p e r s o n e r , s o m i s a m h ä l l s l i v e t i n t a g a e n s å d a n n y c k e l p o s i t i o n , 

att d e b e t r ä f f a n d e k ä n n e d o m e n o m ta t tarna r e p r e s e n t e r a d e n u p p 

l y s t a a l l m ä n n a o p i n i o n e n el ler k u n n a sä t ta s i g i f ö r b i n d e l s e m e d 

a n d r a p e r s o n e r , s o m k ä n n a till o r t s t r a d i l i o n e n . D e n o v a n u p p s t ä l l d a 

d e f i n i t i o n e n har o c k s å d e n f ö r d e l e n , att d e n ger ett praktiskt an

vändbart k r i t e r i u m p å o m e n p e r s o n ska l l r ä k n a s s o m tat tare . Var

k e n a n t r o p o l o g i s k a m ä t n i n g a r e l l e r k o n s t a t e r a n d e av ett t a t t a r s p r å k 

k u n n a j u a n v ä n d a s s o m k r i t e r i u m . 

M a n k a n s k e s k u l l e v i l ja i n v ä n d a , att o v a n a n f ö r d a d e f i n i t i o n e j 

t a g e r h ä n s y n till t a t t a r n a s l i v s f ö r i n g . O m ta t tarna u t g ö r a e n f r å n 

d e n ö v r i g a b e f o l k n i n g e n s ä r s k i l j b a r g r u p p , b o r d e d e t j u v a r a av 

s p e c i e l l t s o c i o l o g i s k t i n t r e s s e att f å j u s t ta t tarnas l e v n a d s s ä t t f r a m 

h å l l e t . M å n g e n k a n s k e till och m e d v i l l g ö r a g ä l l a n d e , att t a t t a r n a 
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e n b a r t g e n o m att h a e n i f ö r h å l l a n d e till d e n ö v r i g a b e f o l k n i n g e n 

s ä r e g e n l i v s f ö r i n g u t g ö r a e n s o c i o l o g i s k g r u p p , ty v a d s k u l l e m a n 

a n n a r s i n l ä g g a i d e t t a tal o m s o c i o l o g i s k a b e g r e p p o c h s y n p u n k t e r ? 

E g e n t l i g e n k a n förs t d e n f ö l j a n d e f r a m s t ä l l n i n g e n m o t i v e r a d e n 

u p p s t ä l l d a d e f i n i t i o n e n . V i s k o l a n ä m l i g e n d ä r f i n n a , a t t d e t f i n n s 

m å n g a tat tare , s o m e j u t m ä r k a s i g g e n o m n å g o t s p e c i f i k t »tattar-

l i v » . O m j a g d ä r e m o t h a d e v e l a t ge e n d e f i n i t i o n p å » ta t tars läkt» , 

k a n s k e d e t h a d e var i t n ö d v ä n d i g t a t t t aga m e d l i v s f ö r i n g e n . N u 

h a r j a g i s tä l l e t lå t i t » tat tars läkt» v a r a n å g o t g ive t , var för j a g e n d a s t 

d e f i n i e r a t » tat tare» . H u r s. k. t a t t a r s l ä k t e r ö v e r h u v u d t a g e t u p p 

s tåt t , är f o r t f a r a n d e en o u t r e d d f r å g a , s o m j a g d o c k v i l l n å g o t d i s k u 

tera l ä n g r e f r a m . D e t är i a l l a fa l l e j k lart , o m »ta t tars läkt» ur

s p r u n g l i g e n är att b e t e c k n a s o m ett a n t r o p o l o g i s k t b e g r e p p e l ler 

s o m ett s o c i o l o g i s k t e l ler s o m n å g o t b å d a d e r a . V i s k o l a s e d a n se , 

at t d e t n ä r m a s t m å s t e b e t r a k t a s ur s o c i o l o g i s k s y n p u n k t . 

M e d all s a n n o l i k h e t u t m ä r k t e s t i d i g a r e t a t t a r s l ä k t e r av ett b e s t ä m t 

e t o s , m e n d e t är svår t att. a v g ö r a , h u r m y c k e t a v det ta s o m l e v e r 

k v a r h o s d e n u v a r a n d e ta t tarna . H o s m å n g a t a t t a r g r u p p e r k a n m a n 

f o r t f a r a n d e f i n n a ett s p e c i f i k t e t o s : d e h å l l a i h o p i n b ö r d e s , d e a n 

v ä n d a s t u n d o m ett särsk i l t s p r å k , d e h a s i n a s p e c i e l l a y r k e n , d e 

h a t e n d e n s e r t i l l v a g a b o n d e r i n g etc . M e n o m m a n s k u l l e d e f i n i e r a 

t a t t a r n a g e n o m ett d y l i k t för h e l a g r u p p e n u t m ä r k a n d e e tos , b l e v e 

k o n s e k v e n s e n d e n , att m å n g a a s o c i a l a i n d i v i d e r , s o m h i t t i l l s e j b e 

t r a k t a t s s o m - t a t t a r e , m å s t e f å d e t t a ep i te t , o c h at t å a n d r a s i d a n 

f l e r a av d e m , s o m n u r ä k n a s t i l l ta t tarna , m e n s o m till m i l j ö o c h 

l i v s f ö r i n g k o m m i t b o r t f r å n » ta t tar l ive t» , e j b o r d e h ö r a dit . H ä r 

i g e n o m s k u l l e t a t t a r b e g r e p p e t b l i h e l t i l l u s o r i s k t , o c h de t v a r j u 

d e n n a k o n s e k v e n s D a h l b e r g d r o g av s i n r a s b i o l o g i s k a u n d e r s ö k n i n g . 

T a t t a r f r å g a n s k u l l e s å l u n d a e j h e l l e r u r s o c i o l o g i s k s y n p u n k t u t g ö r a 

n å g o t s p e c i f i k t p r o b l e m . 

E m e l l e r t i d h a r m a n h ä r m e d a l l t f ö r m y c k e t b e g r ä n s a t s o c i o l o g i e n 

ti l l a t t v a r a ett s t u d i u m av s o c i a l a g r u p p e r , p å f ö r h a n d b e t r a k t a d e 

s o m a v g r ä n s a d e f r å n v a r a n d r a o c h f r å n a n d r a g r u p p e r . S o c i o l o g i e n 

m å s t e e m e l l e r t i d s t u d e r a • s o c i a l a f ö r e t e e l s e r ö v e r h u v u d taget . T i l l 

s å d a n a f ö r e t e e l s e r h ö r a e x e m p e l v i s f ö r e s t ä l l n i n g s s ä t t , l i v s f ö r i n g a r 

e t c , s o m ä r o b e s t ä m d a av e n s o c i a l s i t u a t i o n , o b e r o e n d e a v o m 

d e s s a ä r o u t m ä r k a n d e för e n s. k. s o c i a l g r u p p e l ler e j . I a l l m ä n h e t 

k a n m a n m y c k e t v ä l d e f i n i e r a s o c i o l o g i e n s o m s t u d i e t a v s o c i a l a 

g r u p p e r , e f t e r s o m e n i n d i v i d , s o m är s o c i a l t p å v e r k a d , o c k s å h ö r 

till e n e l ler f l era g r u p p e r . M e n s o c i o l o g e n m å s t e u t i f r å n d e r e s u l t a t 
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h a n k o m m e r till i s i n u n d e r s ö k n i n g , s jä lv a n s t ä l l a » g r u p p e r i n g a r » . 

D e m ä n n i s k o r , s o m p å d e t t a sätt k o m m a at t k l a s s i f i c e r a s s o m h ö r a n d e 

i h o p , u t g ö r a en g r u p p ur s o c i o l o g i s k s y n p u n k t e l ler , he l t e n k e l t , 

e n s o c i o l o g i s k g r u p p . N ä r d e t s å l u n d a g ä l l e r att t ä n k a t a t t a r n a s o m 

e n s ä r e g e n g r u p p , får m a n e j b l o t t t a g a h ä n s y n till at t d e k a n s k e 

h ä r s t a m m a f r å n s l ä k t e r , s o m fört e t t v a g a b o n d e r a n d e o c h a s o c i a l t 

l iv, u t a n o c k s å till d e n a l l m ä n n a o p i n i o n e n s i n s t ä l l n i n g . Ä v e n i 

s i s t n ä m n d a a v s e e n d e före l i gger ett e t o s . V i s s a t a t t a r f a m i l j e r s k u l l e 

o t v i v e l a k t i g t e j h a b e t r a k t a t s s o m s å d a n a , o m e j d e n a l l m ä n n a 

o p i n i o n e n e n v i s t h a d e h å l l i t fas t v i d s i n i n s t ä l l n i n g till d e s s a f a m i l 

jer. T a t t a r p r o b l e m e t är ur s o c i o l o g i s k s y n p u n k t ett verk l ig t , e j 

i l l u s o r i s k t , o c h s ä r e g e t s o c i a l t p r o b l e m f r a m f ö r al l t i d e n b e m ä r k e l 

sen , a t t d e t h ä r f i n n e s två e tos , s o m u t g ö r a v a r a n d r a s f ö r u t s ä t t 

n i n g a r : å e n a s i d a n d e n m i l j ö , l i v s f ö r i n g , h ä r s t a m n i n g e t c , s o m u t 

m ä r k a e n s t o r de l av ta t tarna , o c h å a n d r a s i d a n a l l m ä n h e t e n s i n 

s t ä l l n i n g t i l l d e i n d i v i d e r , s o m a n s e s h ö r a till e l l er h ä r s t a m m a f r å n 

s l ä k t e r m e d d y l i k l i v s f ö r i n g . D e n n a i n s t ä l l n i n g är ett rea l t f a k t u m , 

o c h s å l ä n g e d e n for t f ar att verka , f ö r e l i g g e r o c k s å ett s o c i a l t p r o 

b l e m , s o m ej är a v s a m m a k a r a k t ä r s o m ö v r i g a p r o b l e m r ö r a n d e 

a s o c i a l a i n d i v i d e r . 

D e t k a n s k e n u är l ä t t a r e att f ör s tå , att e n d e f i n i t i o n s f r å g a ä v e n 

k a n h a p r a k t i s k b e t y d e l s e . Min d e f i n i t i o n p å ta t tare v i s a r e n r ikt 

n i n g , v a r i d e t s o c i a l a p r o b l e m e t i t a t t a r f r å g a n är att s ö k a . Ä v e n o m 

t a t t a r n a e n d a s t i u n d a n t a g s f a l l s k u l l e v a r a z i g e n a r a v k o m l i n g a r , är 

d o c k t a t t a r p r o b l e m e t l i k a r t a t m e d a l l a s o c i a l a r a s p r o b l e m : a s s i m i 

l e r i n g e n f ö r s v å r a s g e n o m d e n ö v r i g a b e f o l k n i n g e n s ov i l ja m o t d e n 

f r ä m m a n d e r a s e n , o c h g e n o m d e n n a m o t s ä t t n i n g d r i v e s de t f r ä m 

m a n d e f o l k e l e m e n t e t att ä n m e r h å l l a fa s t v i d s in u r s p r u n g l i g a 

l i v s f ö r i n g , v i l k e t i s i n tur gör k l y f t a n m e l l a n d e b å d a b e f o l k n i n g s 

g r u p p e r n a ä n b r e d a r e o. s. v. i e n s t ä n d i g c i rke l . H ä r före l i gger , v a d 

M y r d a l — m e d h ä n s y n till det a m e r i k a n s k a n e g e r p r o b l e m e t — 

k a l l a r e n k u m u l a t i v e f f e k t , 1 4 o c h v i s k o l a se, h u r e n m o t s v a r a n d e 

k u m u l a t i v e f f e k t ter s i g b e t r ä f f a n d e det ' s v e n s k a t a t t a r p r o b l e m e t . 

E f t e r s o m d e t är f r å g a o m e n k u m u l a t i v e f fekt , är n a t u r l i g t v i s d e t 

a n d r a p r o b l e m e t l i k a v i k t i g t : i v a d m å n är m o t s ä t t n i n g e n m e l l a n 

de b å d a b e f o l k n i n g s g r u p p e r n a b e r o e n d e p å u r s p r u n g l i g a e g e n s k a p e r 

h o s t a t t a r n a s o m ta t tare? D e n n a f r å g a k a n e g e n t l i g e n b lo t t b e s v a r a s 

g e n o m e n u n d e r s ö k n i n g av t a t t a r s l ä k t e r n a . M i n d e f i n i t i o n h ä n v i s a r 

1 4 G u n n a r M y r d a l , An American d i l e m m a . I—II. N e w York 1941, I. 
ss. 7511'. 
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d ä r f ö r p å b e g r e p p e t » ta t tars läkt» , s o m j a g tag i t i s o c i o l o g i s k b e 

t y d e l s e , a l l t så i b e t y d e l s e n a v v a d f o l k a n s e r s o m ta t tars läkt . D e n 

v i d a r e f r å g a n , v a r f ö r f o l k k o m m i t a t t b e t r a k t a v i s s a s l ä k t e r s o m 

t a t t a r s l ä k t e r , - ä r n a t u r l i g t v i s o c k s å e n s o c i o l o g i s k f råga , s o m k r ä v e r 

s i n l ö s n i n g , o m m a n v i l l g ö r a a l l v a r a v al la d e b e g r e p p , s o m l i g g a i 

m i n d e f i n i t i o n p å tat tare , o c h u r s o c i a l r e f o r m a t o r i s k s y n p u n k t g ä l l e r 

d e t s å l u n d a at t f ö r s ö k a f ö r ä n d r a d e b e t i n g e l s e r — v a r e s i g d e s s a 

ä r o r a s b i o l o g i s k a e l ler s o c i a l a . — - , s o m l i g g a ti l l g r u n d f ö r u p p r 

k o m s t e n av ta t tar s läk ter , e l l e r f ö r h i n d r a d e i c k e ö n s k v ä r d a k o n s e 

k v e n s e r n a a v d e s s a b e t i n g e l s e r . 

E f t e r s o m d e t n u g e n o m s o c i a l s t y r e l s e n s f ö r s o r g f ö r e l i g g e r e n för

t e c k n i n g p å a l la S v e r i g e s ta t tare , s k u l l e d e t v a r a i n t r e s s a n t a t t få 

u t r ö n t , i v a d m å n d e n o v a n u p p s t ä l l d a d e f i n i t i o n e n p å ta t tare k a n 

t i l l ä m p a s p å d e i i n v e n t e r i n g e n u p p t a g n a . E n s å d a n p r ö v n i n g käri 

e n d a s t s k e g e n o m e n f ä l t s o c i o l o g i s k u n d e r s ö k n i n g ay t a t t a r f a m i l -

j e r n a . S o c i a l s t y r e l s e n s i n v e n t e r i n g u t g ö r n ä m l i g e n b lo t t e n uppräk^ 

n i n g a v ta t tarna , d o c k m e d d e v a n l i g a u p p g i f t e r n a f rån f ö r s a m l i n g s - 1 

b o k e n o c h d e s s u t o m e n a n t e c k n i n g o m ev. m i s s k ö t s a m h e t s a m t 

g r u n d e n e l l er g r u n d e r n a (se o v a n s. 5) för att p e r s o n e n m e d t a g i t s 

i i n v e n t e r i n g e n . 

J a g h a r n u f ö r s ö k t u t f ö r a e n d y l i k f ä l t s o c i o l o g i s k u n d e r s ö k n i n g 

a v t a t t a r n a i B o r å s . D e n n a s t a d h a r re la t iv t se t t et t s tor t a n t a l 

ta t tare , o c h l i k a s å ä r b y g d e n d ä r o m k r i n g r ik p å ta t tarcentra . M i n a 

u p p g i f t e r o m B o r å s t a t t a r n a h a r j a g få t t de l s i soc ia l reg i s t re t , de l s 

g e n o m i n t e r v j u e r m e d p e r s o n e r , s o m h a f t m ö j l i g h e t e r a t t år f rån 

år f ö l j a t a t t a r f a m i l j e r s ö d e n , v i l k e t s ä r s k i l t h a r var i t m ö j l i g t för 

s o c i a l a r b e t a r n a , d e l s s l u t l i g e n g e n o m at t s jä lv b e s ö k a t a t t a r f a m i l j e r , 

s ä r s k i l t d å t y p i s k a t a t t a r f a m i l j e r . E n ä r m a n e n d a s t g e n o m e n l å n g 

v a r i g b e k a n t s k a p m e d t a t t a r f a m i l j e r k a n f å k ä n n e d o m o m d e r a s 

l i v s f ö r i n g o c h t ä n k e s ä t t , s k u l l e m a n m e d ett i n t e r v j u f o r m u l ä r k n a p p t 

n å m e r ä n u t a n v e r k e n , v i l k a ä r o a l l m ä n t k ä n d a förut . S o c i a l a r b e t a r e , 

s o m ä r o b e k a n t a m e d f a l l e n s e d a n l ä n g e o c h h a f ö r m å g a at t k o m m a 

d e m n ä r m a r e i n p å l ivet , ä r o d ä r f ö r s o c i o l o g e n s v ä r d e f u l l a s t e ass i 

s t e n t e r . Of ta är d e t e g e n t l i g e n g a n s k a lät t a t t u p p n å k o n t a k t m e d 

t a t t a r e n : h a n h a r lä t t för a t t p r a t a , ä r m e r a o m e d e l b a r ä n f o l k i 

a l l m ä n h e t o c h h a r e j e n s n å g o t e m o t att ta la o m d e s ina . S a m t i d i g t 

h a r h a n lä t t a t t t a g a ti l l e n l ö g n e l l er f ö r s t ä l l a s ig . D i r e k t a f r å g o r 

f å r m a n d ä r f ö r v a r a f ö r s i k t i g m e d , o c h m a n får m e r a i n b l i c k i 

t a t tar l i ve t o c h t a t t a r h e m m e t s a t m o s f ä r g e n o m at t l å t a f a m i l j e m e d 

l e m m a r n a ta la fritt , ur h j ä r t a t . 

16 — Statsvetenskaplig tidskrift 1948. N. F. 
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S t ö r s t a s v å r i g h e t e n m e d en t a t t a r u n d e r s ö k n i n g l i g g e r i a t t f å tag 

p å a l l a p e r s o n e r , s o m g ä l l a för tat tare . S o c i a l s t y r e l s e n s tä l l de e m e l l e r 

t id g o d h e t s f u l l t s i t t ta t tarreg i s ter f ö r B o r å s s t a d till m i t t f ö r f o g a n d e . 

H ä r i g e n o m u n d v e k s o c k s å det o n ö d i g a d u b b e l a r b e t e t m e d e n n y 

t a t t a r r ä k n i n g s å s t r a x e f ter s o c i a l s t y r e l s e n s m y c k e t g r u n d l i g t g j o r d a 

i n v e n t e r i n g . D e t är k lart , att de t s ä r s k i l t var för i d e n t i f i e r i n g e n a v 

d e m e r a » o r d e n t l i g a » tat tarna , s o m s o c i a l s t y r e l s e n s reg i s t er v a r m i g 

till s t o r n y t t a , m e d a n d ä r e m o t d e m e r a k ä n d a t a t t a r n a — o c h t i l l 

d e n n a k a t e g o r i h ö r a o t v i v e l a k t i g t d e f l e s t a —• r e d a n f u n n o s i m i t t 

m a t e r i a l . D e t var i a l la fa l l en f ö r d e l f ö r u n d e r s ö k n i n g e n , att d e t 

f a n n s t i l l g å n g ti l l e n f ö r t e c k n i n g ö v e r d e p e r s o n e r , s o m s. a. s. 

»of f i c ie l l t» b e t r a k t a s s o m tattare. E n l i g t d e n n a f ö r t e c k n i n g s k u l l e 

d e t f i n n a s 171 ta t tare i B o r å s , f ö r d e l a d e p å 41 b o s t a d s h å l l . Mit t e g e t 

t a t t a r m a t e r i a l k o m at t b l i n å g o t s törre , e f t e r s o m j a g ä v e n tag i t m e d 

ta t tare , s o m l ä n g e var i t k y r k o b o k f ö r d a i B o r å s , m e n e j d e t år ( 1 9 4 4 ) , 

t a t t a r i n v e n t e r i n g e n ä g d e r u m . J a g h a r o c k s å m å s t u t ö k a m i t t ta t tar 

m a t e r i a l m e d h ä n s y n ti l l n ö d v ä n d i g h e t e n att i e n »case s t u d y » e l l e r 

för a t t f å t y p e x e m p e l f ö l j a en t a t t a r f a m i l j i så m å n g a s o m m ö j l i g t 

a v d e s s f ö r g r e n i n g a r . D e s s u t o m f i n n s d e t tat tare , s o m v o r o k y r k o 

b o k f ö r d a i B o r å s d e t år, i n v e n t e r i n g e n a v s å g , m e n s o m s o c i a l s t y r e l 

seris s a g e s m a n e j få t t m e d , l i k s o m d e t f i n n s p e r s o n e r , s o m u p p t a g i t s 

s o m ta t tare , m e n s o m k n a p p a s t b ö r a r ä k n a s dit . M e n d å d e t k a n 

v a r a a v e t t v i s s t i n t r e s s e , särsk i l t f ö r b e d ö m n i n g e n a v d e p r i n c i p e r 

sorii l i g g a ti l l g r u n d för e n m e r a »of f ic ie l l» i d e n t i f i e r i n g av e n p e r 

s o n s o m tat tare , l å t e r j a g d e tat tare , s o m ä r o u p p t a g n a i s o c i a l s t y 

r e l s e n s i n v e n t e r i n g , u t g ö r a e n s ä r s k i l d a v d e l n i n g i m i t t m a t e r i a l 

o c h n u m r e r a r d e s s a 41 b o s t a d s h u s h å l l f r å n 1 till 4 1 . D e t y p e x e m p e l , 

s o m i d e n f ö l j a n d e f r a m s t ä l l n i n g e n t i l lde la t s n u m m e r ö v e r 4 1 , r ö r a 

s å l u n d a t a t t a r f a m i l j e r , s o m på g r u n d a v n å g o t a v o v a n a n f ö r d a s k ä l 

e j h a b l i v i t u p p t a g n a i s o c i a l s t y r e l s e n s t a t t a r f ö r t e c k n i n g f ö r B o r å s 

s t a d . 

At t e n o c h a n n a n ta t tare ej u p p t a g i t s i i n v e n t e r i n g e n (i d e t f ö l 

j a n d e a v s e r » i n v e n t e r i n g e n » al l t id s o c i a l s t y r e l s e n s , o c h » s a g e s m a n 

n e n » ä r o d e p å o r t e n , s o m l ä m n a t u p p g i f t e r n a t i l l i n v e n t e r i n g e n ) 

är j u l ä t t b e g r i p l i g t , ty e n p e r s o n s k ä n n e d o m o m t a t t a r n a k a n j u e j 

v a r a s å p e r f e k t , a t t d e n e j sku l l e k u n n a u p p v i s a n å g r a l u c k o r . A v 

s törre i n t r e s s e äro d å d e s o m tat tare u p p t a g n a , m e n s o m e n l i g t m i n 

d e f i n i t i o n p å ta t tare e j b ö r a b e t r a k t a s s o m s å d a n a . U t f o r s k a r m a n 

n ä m l i g e n d e s s a p e r s o n e r s l i v s f ö r i n g o c h d e n a l l m ä n n a o p i n i o n e n s 

i n s t ä l l n i n g till d e m , k a n m a n få e n v i s s i n b l i c k i h u r t a t t a r s k a r o r n a 



10 T A T T A R N A 2 3 5 

i vårt l a n d r e k r y t e r a s , o c h k a n s k e o c k s å e n a n i n g o m h u r e n tat tar-

b e f o l k n i n g ö v e r h u v u d u p p s t å t t . D e t e n k l a s t e p r o b l e m e t i de t ta av

s e e n d e u t g ö r a n a t u r l i g t v i s s å d a n a i c k e - t a t t a r e , s o m s a m m a n b o e l ler 

gift s i g m e d - t a t t a r e . D e s s a i c k e - t a t t a r e - k o m m a - n ä m l i g e n snar t att 

av o r t s t r a d i t i o n e n r u b r i c e r a s s o m r i k t i g a ta t tare . E t t b e l y s a n d e fa l l 

är f ö l j a n d e : 

Nr 36. M a n n e n ä r av k ä n d ta t ta rs läk t . H a r ägna t sig åt v a g a b o n d e r a n d e 
y rken , bl. a. l umpsaml ing , kängsnöre försä l jn ing m. m. E t t 20-tal fylleriför
seelser, en del i förening m e d vå ldsamt m o t s t å n d mot polis. H u s t r u n ej av 
ta t ta rs läk t , men. b e t r a k t a s p å or ten i a l l m ä n h e t som ta t t a re , kanske mest 
be roende p å h e n n e s l ivsföring. Hon h a r fört et t mycke t k r ingf lackande liv. 
Var i t gift t i d iga r e och skild. Sammanbo t t m e d olika m ä n . F l e r a u tomäkten-
skapl iga b a r n m e d olika ba rna fäde r . Ofö rmåga at t h a o r d n i n g i hemmet . 
U n d e r sin n u v a r a n d e m a n s fängelsevistelse umgicks h o n m e d vagabonde
r a n d e m a n l i g a indiv ider . Fick en dot ter m e d en av dessa. Hennes m a n ville 
dä r fö r ej p å t a g a sig b a r n a f a d e r s k a p e t •—• h a n v a r i fängelse v id t iden för 
avlelsen — m e n det d r ö j d e ej länge, fö r r än h a n blev så fört just i barnet , a t t 
h a n u p p g a v sig som fader . H a n är nu m e r a än m o d e r n m å n om ba rne t 
(ett u t t ryck för t a t t a r ens kä r l ek till b a r n ? ) . D o t t e r n h a r emel ler t id ej a r t a t 
sig väl och h a r sänts till skyddshem. 

I t a t t a r i n v e n t e r i n g e n är h u s t r u n i o v a n a n f ö r d a fa l l ej u p p t a g e n 

s o m ta t tare , trots a t t o r t s t r a d i t i o n e n s k u l l e h a k u n n a t g ö r a de t ta 

m ö j l i g t . D e t a v g ö r a n d e f ö r s a g e s m a n n e n h a r s å l u n d a var i t h e n n e s 

h ä r s t a m n i n g f r å n e n f a m i l j e l ler s l ä k t a v i c k e - t a t t a r e , trots att 

h e n n e s l i v s f ö r i n g är s å l i k e n tat tares s o m g ä r n a är m ö j l i g t . U p p 

f ö r a n d e t a v h e n n e s o m i c k e - t a t t a r e är s å l u n d a ett s t ö d f ö r d e n av 

m i g f ö r e s l a g n a d e f i n i t i o n e n . I s jä lva v e r k e t s k u l l e j u e j h e l l e r dot 

tern u p p f ö r a s s o m tat tare , d å m o d e r n e j ä r ta t tare o c h d e n e g e n t l i g a 

b a r n a f a d e r n m e d s a n n o l i k h e t e j är t a t t a r e he l l er . S a g e s m a n n e n h a r 

e m e l l e r t i d v a r i t t v u n g e n at t u t g å f r å n att m o d e r n s m a n var f a d e r 

ti l l b a r n e t o c h d ä r m e d u p p f ö r t d e t s o m tat tare . D e n n a f l i c k a är 

a l l t så e n » ta t tar f l i cka» e n l i g t d e n a l l m ä n n a m e n i n g e n o c h d e n off i 

c i e l l a t a t t a r r ä k n i n g e n . D e s o m tro p å e n a v m i l j ö i n f l y t a n d e n o för 

ä n d e r l i g n a t u r k a n s k e s k y l l a d e n n a f l i c k a s v a n a r t p å a t t h o n är a v 

ta t tars läkt . V i d e n a n t r o p o l o g i s k m ä t n i n g k a n s k e d e t v i s a r s ig , att 

h o n e j s k i l j e r s i g f r å n a n d r a s v e n s k a f l i c k o r , o c h m a n h a r få t t et t n y t t 

a r g u m e n t f ö r att t a t tarna e j äro z i g e n a r a v k o m l i n g a r ! D e t f i n n s så

l u n d a f l era s k ä l f ö r att v a r a m y c k e t n o g a m e d att f å e n a n v ä n d b a r 

d e f i n i t i o n p å ta t tare , s a m t i d i g t s o m m a n m å s t e p r ö v a v a r j e fa l l m e d 

h ä n s y n ti l l d e n u p p s t ä l l d a d e f i n i t i o n e n . S o c i a l s t y r e l s e n s s a g e s m a n 

h a e j a l l t id f ö r f a r i t k o n s e k v e n t . I fa l l n r 5 är s å l u n d a h u s t r u n ti l l 
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e n tat tare u p p t a g e n s o m ta t tare , trots att h o n e j h ä r s t a m m a r f rån 

t a t t a r s l ä k t o c h e j av n å g o n u t b r e d d . o p i n i o n p å o r t e n b e t r a k t a s s o m 

tat tare , e f t e r s o m h o n ej v a r i t l ä n g e gift , o c h de t s k u l l e e j f a l l a n å g o n 

i n a t t b e t r a k t a h e n n e s f ö r ä l d r a r o c h s y s k o n s o m ta t tare , o c h d e 

ä r o f ö r ö v r i g t e j h e l l e r u p p t a g n a i i n v e n t e r i n g e n . 

F l i c k a n i fa l l nr 3 6 o c h h u s t r u n , i fa l l n r 5 h a s å l u n d a b l i v i t u p p 

t a g n a s o m ta t tare b e r o e n d e på s v å r i g h e t e n i e n a fa l l e t a t t f a s t s t ä l l a 

h ä r k o m s t e n , i a n d r a fa l l e t g e n o m f ö r b i s e e n d e . F ö l j a n d e fa l l är där

e m o t ett m e r a b e l y s a n d e b i d r a g till h i s t o r i e n o m h u r p e r s o n e r u t a n 

p å v i s b a r s l ä k t s k a p m e d tat tare d o c k g e n o m s i n l i v s f ö r i n g f å e n 

o u t p l å n l i g t a t t a r s t ä m p e l . 

Nr 24. Mode rn v a r t o r p a r h u s t r u . Mannen r y m d e från h e n n e . Däref ter 
fick hon t r e b a r n u. ä., av v i lka S. A. v a r den yngste . Då h a n v a r två år , 
l ä m n a d e m o d e r n or ten och b a r n e n . S. A. k o m till ett gott fos te rhem. .Han 
blev ett mycke t svå ruppfos t r a t ba rn , vild och obändig . Omede lba r t efter 
konf i rma t ionen tills h a n blev 18 å r i dkade h a n h ä s t h a n d e l — ett typiskt 
t a t t a r y r k e ! Sedan h a d e h a n p la t s p å skilda o r t e r och inom sk i lda y rken . 
Mest försör jde h a n sig p å klockbyten och u r m a k e r i samt l u m p h a n d e l . 
N u m e r a ä r den s i s tnämnda förvärvskä l lan den vikt igaste, och dessu tom h a r 
h a n en dukt ig hus t ru , som g å r bor t och s tädar . Det ä r h o n som h å l l e r uppe 
h e m m e t , m a n n e n ä r arbetsovil l ig och alkoholist . H u s t r u n t age r h o n o m all
tid i fö r svar : »Stor skam at t säga, att min m a n ej ä r skötsam». S. A. h a r 
ett vidlyftigt bro t t reg is te r . H a n h a r var i t i n t e r n e r a d p å Svar ts jö . F ö r stöl
d e r h a r h a n s a m m a n l a g t su t t i t inne 5 år . Dessutom h a r h a n s traffats för 
misshande l , r e s a n d e av livsfarligt vapen , för bed räge r i , för hemf r idsb ro t t 
och flera a n d r a b ro t t samt gjor t sig skyldig till ett 15-tal fylleriförseelser. 
H a n h a r kn ivskur i t en t a t t a r e , själv h a r h a n blivit kn ivskuren av en annan 
t a t t a r e . Denne blev i sin t u r kn ivsku ren av en t r ed je t a t t a r e n å g r a m å n a d e r 
dä re f t e r såsom h ä m n d för d e n kn ivskurne k a m r a t e n . S. A. »skäl ler» dock 
al l t id p å t a t t a r e och mena r , a t t det ä r de, som ställt till a t t h a n al l t id r å k a r 
il la ut. H a n förnekar , att h a n själv ä r t a t t a re , och lever mes t p å s p ä n d fot 
m e d dem. H a n s d r y c k e s k a m r a t e r ä ro ej t a t t a r e u t a n n å g r a s. k. d u n d e r -
gubbar , vi lka h a n mes t hå l l e r sig till. I sitt h e m tager h a n ofta emot »in-
hys inga r» . E n t id u n d e r h a n s fängelsevistelse lågo h u s t r u n och do t t e rn i 
t a m b u r e n d å de h y r t ut r u m m e n till inneboende . 

T i l l h e l a s i n l i v s f ö r i n g ä r d e n n e m a n s å l u n d a » t y p i s k » tat tare . 

Y r k e s v a l , v a g a b o n d e r i n g , a l k o h o l i s m , a r b e t s o v i l l i g h e t , k n i v s k ä r n i n g , 

t r å n g b o d d h e t e t c , a l l t s o m k a n s a m v e r k a ti l l at t b i l d a e t t m o t i v 

k o m p l e x , s o m k a n k o m m a d e n a l l m ä n n a o p i n i o n e n at t b e t r a k t a e n 

p e r s o n s o m tat tare , f ö r e l i g g e r a l l t s å här . M å s t e v i d å l i k s o m soc ia l 

s t y r e l s e n s s a g e s m a n a n s e h o n o m f ö r t a t t a r e ? S j ä l v f ö r n e k a r h a n , 

att h a n är tat tare , D e t är svårt att säga , v i l k e n b e t y d e l s e m a n ska l l 

t i l l m ä t a e t t s å d a n t a r g u m e n t . D e t s t ö d e s d o c k a v . h a n s m o t v i l j a m o t 
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att h å l l a i h o p m e d ta t tare . I a l l m ä n h e t v i l l eri »r ikt ig» ta t tare e j 

f ö r n e k a s i n t a t t a r h ä r k o m s t , m e n d å d e n utgör ett h a n d i k a p , v i l l 

h a n g ä r n a d ö l j a d e t t a f a k t u m o c h b l i r n a t u r l i g t v i s o f t a i n d i g n e r a d 

ö v e r att k a l l a s tat tare , d å h a n ' v e t , a t t d e t t a o r d a n v ä n d e s i f ö r k l e 

n a n d e b e t y d e l s e . A v s törre b e t y d e l s e ä r e m e l l e r t i d , att m a n n e n s o m 

s k ä l f ö r a t t h a n e j är ta t tare å b e r o p a r s i g p å s i n härkori i s t . D e t ä r svårt 

a t t v e r i f i e r a h a n s p å s t å e n d e , m e n d e t f i n n s j u å a n d r a s i d a n i n g e n 

a n l e d n i n g att u t g å f r å n at t h a n s f a d e r o c h m o d e r ä r o tat tare , h u r 

o o r d n a d d e r a s l i v s f ö r i n g ä n var i t ; m e d s ä k e r h e t är e j f a d e r n tat tare . 

A v d e p e r s o n e r , s o m j a g t i l l frågat , o m d e a n s e h o n o m s o m tat tare , 

h a r e n d e l u p p g i v i t , at t h a n e j är ta t tare , e m e d a n h a n e j är av 

t a t t a r s l ä k t , a n d r a h a var i t m e r a t v e k s a m m a , e n ä r d e e j a n s e t t s ig 

k u n n a k o n t r o l l e r a u p p g i f t e r n a o m h a n s f ö r ä l d r a r , m e n al la , s å v ä l 

m i n a s a g e s m a n s o m m a n n e n s jä lv , t y c k a s v a r a ö v e r e n s o m att de t är 

f r å g a n o m h ä r k o m s t e n , s o m a v g ö r , o m h a n är ta t tare e l ler e j , så

l u n d a e j l i v s f ö r i n g e n . D e t t a e x e m p e l v i s a r s å l e d e s d e n p r i n c i p i e l l a 

h å l l b a r h e t e n a v m i n d e f i n i t i o n , lå t v a r a att d e n i m å n g a fa l l p å 

g r u n d a v b r i s t a n d e t i l l g å n g till f a k t a o c h p å g r u n d a v o p i n i o n e n s 

o f ö r m å g a at t a l l t id v a r a k o n s e k v e n t , är svår att t i l l ä m p a . M e n m e d 

d y l i k a b e g r ä n s n i n g a r m å s t e v a r j e s o c i o l o g r ä k n a . 

D e t t a e x e m p e l b e l y s e r o c k s å p å e t t m y c k e t grä l l t sät t , h u r e n 

f a m i l j g e n o m s i n l i v s f ö r i n g k o m m e r at t f å n a m n o m s i g att v a r a 

a v t a t t a r s l ä k t . O t v i v e l a k t i g t h a t a t t a r s k a r o r n a förr i t i d e n of ta r e k r y 

t e r a t s p å d e t t a sätt . N å g o n s ä r s k i l d »ras» b e h ö v e r d e t s å l u n d a e j 

v a r a f r å g a o m . H u r f ö r h å l l a n d e t ä r m e l l a n a r v s a n l a g o c h s o c i a l 

m i l j ö är ä n s v å r a r e a t t a v g ö r a . M a n n e n i n u r e f e r e r a d e fa l l t y c k s 

e j h a k u n n a t p å v e r k a s a v f o s t e r h e m m e t s re la t iv t g o d a m i l j ö . D e n n e 

m a n s k u l l e v e r k l i g e n k u n n a stå m o d e l l f ö r s å d a n a b y g d e r o m a n e r , 

var i s k i l d r a s , h u r e n ta t tare - e l ler z i g e n a r p o j k e a d o p t e r a s a v e n b o 

fas t b o n d e f a m i l j , m e n n ä r h a n v u x i t u p p o c h b l i v i t y n g l i n g , k a n 

h a n e j l ä n g r e s t a n n a v i d d e n j o r d b u n d n a t o r v a n u t a n ger s ig ut p å 

v a n d r i n g . Ä r v e r k l i g e n d e n n e m a n a v ta t tars läkt , s å h a r m a n h ä r 

e t t m y c k e t s tarkt a r g u m e n t f ö r h u r s v å r t d e t är a t t g e n o m m i l j ö 

o m b y t e o c h u p p f o s t r a n f å b o r t t a t t a r s i n n e t , k ä r l e k e n ti l l k n i v e n o c h 

ti l l t a t t a r y r k e n a . Ä r h a n d ä r e m o t ej a v ta t tars läkt , f å v i i s tä l le t 

et t a r g u m e n t m o t t a t t a r n a s h ä r s t a m n i n g f r å n e n f r ä m m a n d e r a s : 

d e ä r o v a n l i g a s v e n s k a r , m e n m e d e n a s o c i a l l ä g g n i n g , s ä r s k i l t m e d 

a n l a g f ö r v a g a b o n d e r i n g , o c h d ä r f ö r h a d e e j tr ivts b l a n d d e n b o 

f a s t a b e f o l k n i n g e n . F ö r a t t f ör sör ja s i g h a d e ä g n a t s i g åt s å d a n a 

y r k e n , s o m a l l t id l i g g a b r a till f ö r v a g a b o n d e r a n d e m ä n n i s k o r ; där-
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m e d h a d e e j b l o t t k o m m i t att f ö r a ett » tat tar l iv» , u t a n d e h a o c k s å 

k o m m i t t i l l s a m m a n s m e d a n d r a tat tare . L i v s f ö r i n g e n o c h u m g ä n g e t 

h a t i l l s a m m a n s p å v e r k a t f o l k m e n i n g e n , s o m s å l u n d a b e t r a k t a r d e s s a 

p e r s o n e r s o m tat tare . D e t är n ö d v ä n d i g t a t t h ä r f å k l a r a r e b e g r e p p , 

o c h ett b e t y d e l s e f u l l t s t eg i d e n n a r i k t n i n g är, att s o m n u o f t a r e d a n 

s k e r , e j a n v ä n d a o r d e t t a t t a r e u t a n i s tä l l e t »av ta t tars läkt» . 

N r 24 v a r s å l u n d a ett t v e k s a m t fal l , m e n h a d e u p p t a g i t s i i n v e n 

t e r i n g e n p å g r u n d a v o r t s t r a d i t i o n e n s v i t t n e s b ö r d o c h m a n n e n s l i v s 

f ö r i n g . D e t t a fa l l b ö r n u j ä m f ö r a s m e d e t t p a r a n d r a fal l , s o m e j 

ä r o u p p t a g n a i s o c i a l s t y r e l s e n s t a t t a r r ä k n i n g . D e två f a m i l j e r j a g 

n u s k a l l b e s k r i v a , v o r o m a n t a l s s k r i v n a i B o r å s v i d t i d e n f ö r tat tar-

r ä k n i n g e n . O r t s t r a d i t i o n e n o c h d e r a s l i v s f ö r i n g tala f ö r a t t d e ä r o 

ta t tare ; d ä r j ä m t e h a f a m i l j e f ä d e r n a i d e b å d a f a l l e n t y p i s k t »tattar

u t s e e n d e » o c h t y p i s k t » tat tarsät t» . 

Nr 44. Mannen h a r t a t t a ru t s eende : s tor näsa , b r ed mun , m ö r k . Sät te t ä r 
också » ta t ta rak t ig t» : instäl lsamt, smidigt . H a n ä r mycke t begiven p å spr i t 
och d ö m d för fylleri och fö ra rge l seväckande beteende. I h e m m e t ä r det 
s t änd iga b råk , och n ä r h a n k o m m e r h e m berusad , bl ir det ofta s lagsmål 
me l l an h o n o m och h u s t r u n , som också ä r mycke t hets ig . M a n n e n ä r ofta 
arbets lös , otvivelakt igt till s to r del be roende p å arbetsovil l ighet . Vill he ls t 
v a r a h e m m a . Även h a n s b r ö d e r gå ofta arbetslösa. H a n h ö r till en syskon
s k a r a p å 9 pe r sone r , och en t id voro sex av dessa arbets lösa och en i be red 
skap . Sys terns m a n v a r också arbetslös. En av b r ö d e r n a h a d e en vuxen 
son : denne v a r också arbets lös . Ingen av dessa p e r s o n e r tycks dock h a slagit 
sig p å lump- .e l l e r sk ro thande l , som t a t t a r e b r u k a göra , då de bli arbets lösa . 

Ä v e n h ä r är d e t m y c k e t svårt a t t få n å g o n s ä k e r u p p g i f t o m h ä r ' 

k o m s t e n . H a n f ö r n e k a r d o c k b e s t ä m t , att h a n är a v t a t t a r s l ä k t . H a n 

v e t v i s s e r l i g e n o m att f o l k a n s e r h o n o m v a r a tat tare , m e n b e t r a k t a r 

d e t s o m ett e l a k t r y k t e o c h h o t a r att v i d t a g a rä t t s l i ga å t g ä r d e r m o t 

, d e m , s o m h a var i t u p p h o v till r y k t e t . F a m i l j e n är g a n s k a n y i n 

f l y t t a d , v a r f ö r d e t e j f i n n e s n å g o n s t a r k a r e o r l s t r a d i t i o n o m h o n o m . 

K a n s k e d e t t a är a n l e d n i n g e n ti l l at t h a n e j u p p t a g i t s i i n v e n t e r i n g e n . 

D ä r e m o t är de t m e r a u n d e r l i g t , at t f ö l j a n d e fa l l e j m e d t a g i t s , t y h ä r 

f ö r e l i g g e r e n e n h ä l l i g o r t s t r a d i t i o n o c h e n f ö r ta t tarna t y p i s k l i v s 

f ö r i n g . 

Nr 45. Mannen h a r t a t t a ru t seende och t a t t a r sä t t . Mannen och h u s t r u n 
s a m m a n b o d d e först, i nnan de gifte sig. B a r n e n s fö rnamn ä r o mes ta 
dels t a t t a r n a m n . Fami l jen h a r bott p å flera stäl len i s taden, m e n all t id i 
h u s , som va r i t t i l lhåll för t a t t a r e . Mannen h a r mi s sb ruka t och g jor t sig skyl
d ig till olovlig befat tn ing m e d r u s d r y c k e r ; dessu tom straffad för förarge lse
v ä c k a n d e be teende , mi s shande l och r e s a n d e av l ivsfarligt vapen . H a r själv 



14 T A T T A R N A 2 3 9 

blivit' knivskuren (i en bekvämlighetsinrättning) av en annan tattare, som 
hämnd för att han sparkat av benet och skurit sönder ansiktet på en kamrat 
till denne. Han menar sig dock sällan »dra' kniv», skyller på att han i sitt 
sällskap alltför ofta hört uttrycket »fram med tjuringen» och därigenom 
blivit påverkad. En gång sprang han och ropade med kniven i högsta hugg: 
Här skall zigenarblodet flyta! Det har även förekommit stridigheter i hem
met. Under sitt äktenskap har mannen även haft förbindelser med andra 
kvinnor och har barn u. ä. En av dessa mödrar har velat taga hustruns 
plats i hemmet. Hustrun satte sig till motvärn, och en tvekamp utkämpades 
mellan de båda kvinnorna, om vem som skulle bo tillsammans med mannen. 
Hustrun lyckades dock hindra den främmande kvinnan. — De senaste åren 
har mannen skött sig väl, fastän han stundom haft svårt att få arbete och 
varit mycket fattig: »Bedrövligt med honom. Dåliga skor och går klädd i 
trasor», uppgiver hans arbetsgivare. 

M a n k a n n o g s ä g a , att f ö r b e s t ä m m a n d e av e n p e r s o n s tattart i l l -

h ö r i g h e t h a r » ta t taru t seende t» p å s i n h ö j d var i t e n b i d r a g a n d e b e -

s t ä m n i n g s g r u n d , s törre v i k t h a r d å f ä s t s Vid l i v s f ö r i n g e n , m e n n å g o t 

a v g ö r a n d e k r i t e r i u m t y c k s d e n e j h a f å t t vara . V i k t i g a s t e k ä l l a h a r 

u t a n t v i v e l orts t r a d i t i o n e n varit , m e n d e n n a i s i n tur b y g g e r m e s t a 

de l s p å k u n s k a p e n o m t a t t a r n a s h ä r k o m s t . Är n u d e n n a t r a d i t i o n 

s v a g e l l er v a c k l a n d e i et t v i s s t fa l l , k a n s k e ti l l o c h m e d o b e f i n t l i g , 

h a s a g e s m a n n e n trot s d e t t a u p p f ö r t p e r s o n e n s o m ta t tare , b lo t t h a n s 

f ö r ä l d r a r var i t k ä n d a s o m tattare , ett , s o m j a g f ö r u t f r a m h å l l i t , fu l l t 

k o r r e k t f ö r f a r i n g s s ä t t . E t t s å d a n t fa l l i t a t t a r i n v e n t e r i n g e n är e x e m 

p e l v i s n r 7. M a n n e n u p p g i v e s v a r a t a t t a r e p å g r u n d av att h a n s 

f ö r ä l d r a r ä r det . H a n s y r k e är t e x t i l a r b e t a r e . H a n h a r ett v a n l i g t 

» - s o n » - n a m n , h a r e n d a s t n å g r a år b o t t i s t a d e n o c h är gift m e d e n 

k v i n n a f r å n a n n a n ort . A l l t de t ta h a r n a t u r l i g t v i s b i d r a g i t til l at t 

n å g o n f a s t o r t s t r a d i t i o n o m k r i n g d e n n e m a n e j k u n n a t u t b i l d a s . 

G e n o m n ä r m a r e u n d e r s ö k n i n g a v f a l l e t k a n m a n d o c k ä v e n h ä r 

s p å r a m y c k e t av e n ta t tares l i v s f ö r i n g . 

Nr 7. Fadern är en lugn, snäll och beskedlig man (se nr 30), men håller 
till hos ökända tattarfamiljer. Nr 7 själv är ofta lumpsamlare, och i likhet 
med många tattare sysslar han med detta arbete, så snart han blir arbetslös. 
Och arbetslös är han ofta, varför det är oegentligt att upptaga honom som 
textilarbetare. Särskilt på grund av att han ofta är sjuk, föredrager 
han att gå omkring och samla lump framför ordnat arbete. Hustrun tycks ej 
vara av tattarsläkt. Före äktenskapet förde hon ett oordentligt liv. Behöll 
ej länge sina platser; från platser, som ordnades för henne, avvek hon så
lunda för att vara ti l lsammans med tillfälliga karlbekanta. Fick vid 18 års 
ålder ett barn u. ä. Sammanbodde med sin nuvarande man, innan de gifte 
sig. Lider av psykoneuros. 
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O m d e n n a f a m i l j i f l era a v s e e n d e n k a n b e t r a k t a s s ö m m i n d r e 

o r d e n t l i g , o c h d e t d ä r f ö r e j var i t n ö d v ä n d i g t f ö r s o c i a l s t y r e l s e n s 

s a g e s m a n at t b l o t t å b e r o p a s i g p å f a m i l j e f a d e r n s t a t t a r h ä r k o m s t , 

h a r n å g o n a n n a n m ö j l i g h e t ej stått ' til l b u d s b e t r ä f f a n d e nr 2 8 o c h 

n r 3 8 . N r 2 8 h a r v i s s e r l i g e n h a f t et t y r k e , k o p p a r s l a g a r e , s o m är 

m y c k e t v a n l i g t b l a n d ta t tare , m e n för ö v r i g t f i n n e s e j n å g o t , s o m 

k a n g e a n l e d n i n g ti l l at t t ä n k a h o n o m s o m tat tare . D e t är s å l u n d a 

b l o t t h a n s h ä r k o m s t f r å n ta t tare , s o m gör a t t h a n f o r t f a r a n d e r ä k 

n a s s o m e n av d e t t a fo lk . Ä v e n n r 3 8 är e n m y c k e t s k ö t s a m f a m i l j , 

d ä r h u s t r u n är a v ta t tars läkt , m e n e j m a n n e n . D e n n a f a m i l j h a r 

s å l u n d a tag i t s u p p i t a t t a r i n v e n t e r i n g e n u t e s l u t a n d e p å g r u n d å v 

a t t h u s t r u n e n g å n g h a r b u r i t e t t k ä n t t a t t a r n a m n . Ä v e n h e n n e s 

b r o d e r (nr 39) m å s t e b e t r a k t a s s o m s k ö t s a m , h a r fa s t a r b e t e , m e n 

d å h a n f o r t f a r a n d e b ä r t a t t a r n a m n e t , är h a n ta t tare e n l i g t e n e n 

h ä l l i g o r t s t r a d i t i o n . S l u t l i g e n ska l l j a g n ä m n a e n tat tare , s o m b o r d e 

h a t a g i t s m e d i s o c i a l s t y r e l s e n s t a t t a r i n v e n t e r i n g , m e n e j h a r b l iv i t 

d e t , k a n s k e b e r o e n d e p å att d e t var i t svår t f ö r s a g e s m a n n e n at t 

k ä n n a ti l l h o n o m . 

Nr W. Ogift m a n , skötsam, h a r ett fast y rke . F ö d d u. ä. Mode rn h ö r till 
en k ä n d t a t t a r s l äk t ; h a r sedan gift sig med en t a t t a r e . Sonen v ä x t u p p i 
fos te rhem p å lande t . N ä r h a n fick p la t s i s taden, sökte h a n dölja sin t a t t a r 
h ä r k o m s t genom att a n v ä n d a et t vanl igt »-sons-namn. Många av h a n s arbets 
k a m r a t e r k ä n d e dock till h a n s h ä r k o m s t , och en av s p r i n g p o j k a r n a r e t a d e 
h o n o m ofta för at t h a n v a r t a t t a re . Vid ett tillfälle h ä v d e denne sp r ingpo jke 
u r s ig följande t i r a d : » D u ska ' inte t ro , at t vi in te vet att du ä r t a t t a r e , fast 
d u ka l l a r dig A. Din mos te r ä r t a t t a r k ä r i n g e n i D . , o c h din m o r a r b e t a r p å 
F. , d ä r de b a r a t a r in dål igt folk. Du behöver in te gå h ä r och ta a r b e t e f rån 
svenskar» . — Otvivelaktigt r e p r e s e n t e r a d e denne unge pojkspol ing n å g o t av 
o r t s t r ad i t i onens ins tä l ln ing till t a t t a rna . 

E n tat tare , s o m s ö k e r a n p a s s a s i g til l s a m h ä l l e t , är s å l u n d a i c k e 

m i n s t h a n d i k a p a d a v det s o c i a l a arv, s o m h a n s n a m n u t g ö r . 

2 . tattarens sociala anpassning, a) Relativt väl anpassade tattare. 

D e t h a r f r a m g å t t a v n å g r a a v d e f r a m f ö r d a e x e m p l e n , a t t d e t f i n n s 

t a t t a r f a m i l j e r l i k s o m e n s k i l d a ta t tare , s o m h a f ö r m å t t a t t g a n s k a 

v ä l a n p a s s a s i g t i l l s a m h ä l l e t , ä v e n o m d e h ä r s t a m m a t f r å n t y p i s k a 

o c h u r s o c i a l m o r a l i s k s y n p u n k t m y c k e t b e l a s t a d e t a t t a r s l ä k t e r . F u l l 

a n p a s s n i n g h a r d o c k e j k u n n a t ske , t y d e t h a r a l l t id f u n n i t s en 

s o c i a l k l y f t a m e l l a n ta t taren o c h d e n ö v r i g a b e f o l k n i n g e n . U r s o c i o 

l o g i s k s y n p u n k t k a n fu l l soc ia l a n p a s s n i n g e n d a s t v a r a m ö j l i g u n d e r 

f o r m e n av s o c i a l a s s i m i l e r i n g . D ä r f ö r är d e t e j så m ä r k v ä r d i g t , at t 
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j a g i t a t t a r i n v e n t é r i n g e n s m a t e r i a l e j k u n n a t f i n n a n å g o n tå t tar -

f a m i l j , s ö m s k u l l e k u n n a b e t r a k t a s s o m fu l l t s o c i a l t a n p a s s a d ti l l 

d e t ö v r i g a s a m h ä l l e t . N ä r m a s t k o m m e r n r 19, m e n d e t är d o c k e j 

säker t , o m h ä r ö v e r h u v u d tage t f ö r e l i g g e r e n ta t tars läkt . B e g ä r m a n 

ej a s s i m i l e r i n g u t a n b l o t t e n a c k o m m o d e r i n g ti l l d e n ö v r i g a b e f o l k 

n i n g e n s s o c i a l m o r a l i s k a a n s p r å k , s å k u n n a v i t i l l d e n y s s r e d o 

g j o r d a f a l l e n (nr 19, 28 , 38 , 39) i t a t t a r i n v e n t e r i n g e n l ä g g a f ö l j a n d e 

fa l l : 

Nr 6. M o d e r n ä r typisk t a t t a rkv inna , såvä l till l ivsföring som till u t seende . 
Hon h a r s t u n d o m ägna t sig å t spådomskons t . Folk k u n d e till och m e d stå 
i kö för a t t få fö re t räde . N r 6 är ett av h e n n e s fjorton b a r n . F ö r at t bli fri 
f rån det ö k ä n d a t a t t a r n a m n e t h a r h a n tag i t sig ett ny t t n a m n , men d å även 
de t ta ä r g a n s k a p r e g n a n t , och då h a n des su tom h a r t a t t a ru t seende , h a r h a n 
ej k u n n a t dölja sig i m ä n g d e n . H a n h a r s a m m a n b o t t med sin h u s t r u före 
g i f termåle t — »sammanboende t» ä r ju n å g o t mycke t vanl ig t hos t a t t a r n a . 
H a n h a r fyra ba rn , och familjen bo r i e t t b a r n r i k e h u s . D e n n a förbä t t r ing 
i h a n s mi l jö fö rhå l l anden h a r otvivelakt igt även h jä lp t till a t t beva ra famil
jens skö t samhe t . H u s t r u n ä r enligt i nven t e r i ngen t rol igen ej av ta t ta rs läk t . 

D e t t a f a l l v i sar , h u r e n ta t tare s ö k e r k o m m a b o r t f r å n s i n g a m l a 

mi l jö , , f r a m f ö r a l l t g e n o m att f å b o r t t a t t a r n a m n e t . S a m h ä l l e t h a r 

s e d a n g e n o m s i n a a l l m ä n n a s o c i a l p o l i t i s k a å t g ä r d e r u n d e r s t ö t t d e n 

p å b ö r j a d e a s s i m i l e r i n g e n , t y e n f a m i l j m e d f y r a b a r n s k u l l e o t v i v e l 

a k t i g t a n n a r s h a f t svår t att r e s a s i g u r d e n g a m l a m i l j ö n . D e n n a 

a n p a s s n i n g k a n s k e f r a m t r ä d e r ä n t y d l i g a r e h o s e n b r o d e r ti l l d e n i 

s i s t a e x e m p l e t n ä m n d e ta t taren , e f t e r s o m h a n i s i n u n g d o m f ö r d e 

ett t y p i s k t tat tar l iv . 

Nr 11. L iksom b r o d e r n h a r h a n byt t n a m n , m e n h a r tagit ett anna t n a m n 
än b r o d e r n , vven h a n bor i ett h u s för b a f n r i k a . T id iga re h a r h a n sysslat 
m e d g å r d f a r i h a n d e l , m e n h a r nu et t vä lbe ta l t fast a rbete . H a n är gift m e d 
en k v i n n a av ta t ta rs läk t . Hon l ider av neuras ten i . Mannen h a r ett b a r n 
u. ä. m e d en lösakt ig kv inna , som bl. a. ä r hemfal len åt spr i tmissbruk . Fl ic
k a n h a r -uppfostrats hos sin fader och sin s tyvmoder , ä r mycke t ordent l ig och 
söker till och med hå l l a efter sin m o d e r . E n gång k ö r d e d e n n a femtonår iga 
flicka he l t reso lu t bor t de mi l i t ä rpe r soner , som stodo u tanför m o d e r n s bos tad 
och v ä n t a d e p å at t h o n s k u l l e k o m m ä h e m . Modern h a r , u t o m denna flicka, 
ä n n u två dö t t r a r , m e n då dessa båda h a uppfos t r a t s hos m o d e r n , h a de blivit 
mycke t i l la t i l lsedda och h a vid 8—10 å r s å l d e r n gjort sig skyldiga till sexuella 
förvil lelser . 

D e t t a e x e m p e l är j u särsk i l t i n t r e s s a n t s o m m i l j ö s t u d i e . H ä r är 

a l l t s å e n f l i cka , v a r s f a d e r h ö r ti l l e n a v s t a d e n s m e s t ö k ä n d a ta t tar -

s l ä k t e r , h e n n e s m o d e r är e n l ö s a k t i g o c h a l k o h o l i s e r a d kvinna,- h o n 
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h a r b l iv i t u p p f o s t r a d i e n t a t t a r f ä m i l j , d ä r s å v ä l f a d e r n s o m s t y v 

m o d e r n äro tat tare , m e n trot s a l l t d e t t a är h o n b å d e o r d e n t l i g o c h 

u t r u s t a d m e d m o r a l i s k t p a t o s . H e n n e s h a l v s y s k o n »på f ä d e r n e t » , 

s o m a l l t så ä r o h e l t a t t a r e , h a o c k s å s k ö t t s i g m y c k e t bra , m e d a n 

h e n n e s h a l v s y s k o n »på m ö d e r n e t » , s o m e j ä r o tat tare , p å g r u n d a v 

t r å k i g a m i l j ö f ö r h å l l a n d e n g jor t s i g s k y l d i g a ti l l vanar t . 

M e n ä v e n o m d e n e n a g e n e r a t i o n e n h a r l y c k a t s h ö j a s i g ö v e r s i n 

f o r n a m i l j ö , är d e t d o c k e j säker t , a t t r e s u l t a t e t k o m m e r a t t b l i 

b e s t å e n d e ä v e n f ö r n ä s t a g e n e r a t i o n . F ö l j a n d e e x e m p e l v i l l v i s a e n 

» f ö r s ä m r i n g » i l i v s f ö r i n g e n h o s b a r n e n . 

Nr 33. Mannen, t ex t i l a rbe ta re , av ta t ta r s läk t , t a t t a ru t seende . H u s t r u n ej 
t a t t a r e . Två söner bo k v a r i f ö r ä ld r ahemmet . Mannen och s ö n e r n a kon
s u m e r a ganska s to ra m ä n g d e r sp r i td rycke r , f ramför allt vin och p i l sner . 
M a n n e n h a r emel ler t id a ldr ig begåt t någon fylleriförseelse. D ä r e m o t h a r den 
ene sonen blivit s t raffad för fylleri såvä l i mil i tär l ivet som i det civila. Den 
a n d r e sonen be t r ak t a s som en smula efterbliven. H a n h a r var i t p å uppfos t 
r ingsans ta l t , e n ä r h a n skolkade från skolan och res te till Göteborg, d ä r h a n 
ett p a r daga r l i v n ä r d e sig genom tiggeri . 

D e t k a n s k e e j är så u n d e r l i g t , at t e n u n g m a n , s o m l e v e r i e n 

m i l j ö , d ä r spr i t o c h v i n var i t d a g l i g a d r y c k e r , f ö r r e l ler s e n a r e r å k a r 

ut f ö r e n f y l l e r i f ö r s e e l s e . M e r a g i v a n d e s k u l l e d e t då v a r a a t t u t 

f o r s k a o r s a k e r n a till d e n a n d r e s o n e n s l e v n a d s ö d e n . S k o l k n i n g b e 

t r a k t a s s o m v a g a b o n d e r i n g , o c h e f t e r s o m d e n n e t a t t a r p o j k e e j h a d e 

t i l l r ä c k l i g p s y k i s k k a p a c i t e t för att k l a r t i n s e s i n h a n d l i n g s f ö l j d e r , 

t a g e r s i g h a n s h a n d l i n g s d r i f t s a m m a u t t r y c k s o m h o s h a n s f ö r f ä d e r : 

v a g a b o n d e r i n g o c h bet t l er i . D e t b i o l o g i s k a a r v e t h a r n o g h ä r h a f t 

d e n a v g ö r a n d e b e t y d e l s e n . D e n n a s k o l k n i n g e l l er v a g a b o n d e r i n g 

k a l l a r m a n i. v å r t s a m h ä l l e v a n a r t , o c h d e n ä r s å l u n d a u t t r y c k f ö r 

e n s o c i a l m i s s a n p a s s n i n g . 

O m e m e l l e r t i d d e n n a v a g a b o n d e r i n g h o s d e n v u x n e t a g e r s i g 

n y t t i g a u t l o p p , t. ex . n ä r e n p e r s o n ä g n a r s ig åt g å r d f a r i h a n d e l , b e 

t r a k t a s d e n e j i s a m m a u t s t r ä c k n i n g s o m e n m i s s a n p a s s n i n g s f ö r e 

t ee l s e . D e t t a y r k e s tår d o c k n u m e r a m y c k e t l å g t p å d e s o c i a l a vär 

d e r i n g a r n a s r a n g s k a l a , ä v e n i e n b y g d , vars v ä l s t å n d till e n d e l är 

u p p b y g g t p å g å r d f a r i h a n d e l . L u m p - o c h s k r o t h a n d e l k o m m a d o c k 

ä n n u l ä n g r e n e r b l a n d d e s o c i a l a v ä r d e r i n g a r n a . Tat tarnas , a n s e e n d e 

s k u l l e n a t u r l i g t v i s h a var i t bät tre , o m d e h å l l i t s i g til l m e r a b o f a s t a 

y r k e n . M å n k a n d ä r f ö r b e t r a k t a d e n v a g a b o n d e r a n d e l i v s f ö r i n g e n 

s o m e n f a k t o r i t a t t a r n a s s o c i a l a m i s s a n p a s s n i n g , ä v e n o m d e s s a 

k r i n g v a n d r a n d e y r k e s u t ö v a r e n u u n d e r k r i g e t k u n n a t k o m m a u p p 
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t i l l r e l a t i v t g o d a i n k o m s t e r . E n ta t tare , s o m s a m l a r s k r o t o c h l u m p , 

u p p g i v e r , att h a n k u n d e k o m m a u p p ti l l 125 k r / v e c k a n . D e t t a i n n e 

b ä r v i s s e r l i g e n e n a n p a s s n i n g ti l l s a m h ä l l e t s e k o n o m i s k a l iv , m e n 

t ro t s d e t t a e j til l d e s o c i a l a v ä r d e r i n g a r n a av y r k e t . D e n e k o n o m i s k a 

a n p a s s n i n g e n h o s t a t t a r e n är d o c k s t ö r r e ä n m a n tror. I s i n u n d e r 

s ö k n i n g a v ta t tarna i J ö n k ö p i n g k u n d e T o r J a c o b s s o n d r a g a d e n 

s l u t s a t s e n , att t a t t a r n a s a n d e l i s t a d e n s u tg i f t er f ö r f a t t i g v å r d s u n d e r 

s t ö d ä r l ä g r e ä n d e r a s a n d e l i f a t t i g v å r d s k l i e n t e l e t i d e s s h e l h e t . 1 5 

J a g h a r e j u n d e r s ö k t , o m s a m m a f ö r h å l l a n d e g ä l l e r f ö r B o r å s t a t 

tarna , m e n så m y c k e t h a r d o c k v a r i t lä t t att k o n s t a t e r a , a t t d e p å 

g r u n d a v d å l i g a a r b e t s p r e s t a t i o n e r e l l e r p å : g r u n d a v s j u k d o m (ofta 

» p s y k o n e u r o s » ) h a f t svår t att l ä n g e b e h å l l a e n p l a t s , var för d e o f ta 

ä r o a r b e t s l ö s a , m e n d e äro d o c k s ä l l a n tota l t a r b e t s l ö s a , e f t e r s o m 

d e g ä r n a s k a f f a s i g t i l l fä l l ig t a r b e t e , f r ä m s t d å l u m p - o c h s k r o t 

s a m l i n g , s t u n d o m g å r d f a r i h a n d e l e l l e r f ö r s ä l j n i n g a v s m å s a k e r v i d 

d ö r r a r n a . D e ä r o s å l u n d a s ä l l a n h e l t u t a n arbe te , v i l k e t i n n e b ä r , a t t 

d e h a f ö r m å g a att a n p a s s a s ig t i l l d e e k o n o m i s k a o m s t ä n d i g h e t e r n a . 

O t v i v e l a k t i g t h a r d e t t a var i t e n b i d r a g a n d e o r s a k ti l l d e n av T o r 

J a c o b s s o n g j o r d a i a k t t a g e l s e n o m t a t t a r n a s u n d e r s t ö d s a n d e l . 

M e n trot s d e n n a b e t y d e l s e f u l l a e k o n o m i s k a a n p a s s n i n g u t g ö r d o c k 

k r i n g f l a c k a n d e t e n k r a f t i g b r o m s p å t a t t a r n a s a n p a s s n i n g till s a m 

h ä l l e t ö v e r h u v u d . D e tat tare , s o m d ä r f ö r a n s t r ä n g a s i g för att a s s i 

m i l e r a s m e d d e n ö v r i g a b e f o l k n i n g e n , ö v e r g i v a d e k r i n g r e s a n d e 

y r k e n a . D e t v a g a b o n d e r a n d e l i v e t h a r e n o t ro l i g f ö r m å g a ät t s a m 

m a n f ö r a o l i k a ta t tare m e d v a r a n d r a . Ä v e n d e t t a u t g ö r ett e f f e k t i v t 

h i n d e r f ö r a s s i m i l e r i n g e n . V i d a r e a c c e p t e r a r vår t s a m h ä l l e e j g ä r n a 

a r b e t s o v i l l i g a i n d i v i d e r , o c h v a g a b o n d e r i n g är o f ta e t t u t t r y c k f ö r 

a r b e t s o v i l l i g h e t . M e n m a n får e j h ä r s k ä r a a l la a r b e t s o v i l l i g a ta t tare 

ö v e r e n k a m . E n p e r s o n , s o m e j p a s s a r f ö r e t t f a s t a r b e t s s c h e m a , 

b e h ö v e r n a t u r l i g t v i s e j v a r a a r b e t s o v i l l i g . D e t r e g e l b u n d n a o c h i n n e 

s t ä n g d a a r b e t e t ger lä t t u p p h o v till n e u r a s t e n i h o s ta t tarna , o c h e n 

t a t t a r e är d ä r f ö r o f ta h e m m a f r å n a r b e t e t p å g r u n d a v » n e u r o s » , 

s o m d e t b r u k a r s tå i l ä k a r i n t y g e t . D e t är e j svårt att l e t a u p p e x e m 

p e l p å v a g a b o n d e r a n d e tat tare , s o m ä r o m y c k e t s k ö t s a m m a . S å d a n a 

fa l l ä r o f ö l j a n d e : 

Nr 1. Mannen ä r bleckslagare , gift. I äk tenskape t f innas sex ba rn , och 
dessu tom h a r h u s t r u n ett före äk tenskape t , som h o n fick vid 19 å r s å lde r . 
B a r n e n ä r o födda p å olika p la t se r i Väs te rgö t land , m e n familjens vistelse-

1 5 A. a. ss . 15, 46. 
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o r t e r h a var i t än m e r v a r i e r a n d e , och även inom en och s a m m a or t h a r det 
va r i t s t änd iga f ly t tn ingar f rån bos tad till bostad. 

Nr 25. Både m a n n e n och h u s t r u n föra ett k r ingf l ackande liv med försä l j 
n ing av va ro r . 

Nr 17. Fami l jen flyttat mycket , och de nio b a r n , som ä r o i livet, bo p å 
ski lda ställen i l a n d e t : Mannen s t å r i inven te r ingen som f. d. j o r d b r u k s 
a r b e t a r e , men h a n tycks dock h a ägna t sig m e r a åt det vanl iga t a t t a r y r k e t , 
koppa r s l age r i . N u m e r a ä ro b å d e h a n och h u s t r u n gamla och l ida av å lde r 
d o m s s j u k d o m a r . 

D e s s a n u n ä m n d a tre fa l l ä r o s å l u n d a s k ö t s a m m a t a t t a r f a m i l j e r , 

d e r a s l i v s f ö r i n g ä r d o c k a v t y p i s k t a t t a r k a r a k t ä r , ä v e n o m d e t är 

d e n b ä t t r e s i d a n d ä r a v . M ö j l i g h e t e n f ö r a s s i m i l e r i n g är ej s tor , o c h 

d e t b l i r n o g s v å r t f ö r b a r n e n att h e l t k ä n n a s i g h e m m a i s a m h ä l l e t . 

D e t s a m m a g ä l l e r n a t u r l i g t v i s s å d a n a b a r n , s o m v i s s e r l i g e n h ö r a t i l l 

o r d e n t l i g a ta t tar fami l j er , m e n s o m d o c k g e n o m att f ö r ä l d r a r n a s u m 

g ä n g e s å got t s o m u t e s l u t a n d e är b e g r ä n s a t t i l l a n d r a ta t tare , v i l k a 

k a n s k e ej a l l t id ä r o så s k ö t s a m m a , k o m m a at t v ä x a u p p i et t 

» tat tar l iv» . E t t s å d a n t fa l l är f ö l j a n d e : 

Nr 23. Såväl m a n n e n som h u s t r u n a rbe ta , m e n arbe te t h a r ej blivit regel 
bunde t , e n ä r m a n n e n ej ä r fullt arbetsför p å g r u n d av ett lyte och h u s t r u n 
ne rvk len . De h a fyra b a r n . Mannen h a r t id igare haf t t endense r till vaga -
b o n d e r i n g . Bebor n u eget hus , m e n familjen h a r det fo r t fa rande fattigt. 
U m g å s huvudsak l igen blott m ed a n d r a t a t t a r e . 

G r ä n s e n m e l l a n d e t t a e x e m p e l o c h d e tre n ä r m a s t f ö r e g å e n d e är 

j u m y c k e t f l y t a n d e . L i k a svårt ä r d e t att d r a g a e n b e s t ä m d g r ä n s 

m e l l a n d e n k l a s s a v tat tare , v i l k a m å s t e b e t r a k t a s s o m o r d e n t l i g a , 

o c h d e a s o c i a l a t a t t a r n a s k a t e g o r i . F ö r d e n a l l m ä n n a o p i n i o n e n är 

o f t a ä v e n d e n t a t t a r e ö o r d e n t l i g , s o m b lo t t h a r d e t »fe let» , a t t h a n 

u m g å s i e n d å l i g tat tarrhi l jö . N u k a n m a n j u o c k s å i a k t t a g a , a t t d e n 

s o c i a l a s t a n d a r d e n o f t a är m y c k e t l ä g r e i d e t a t t a r f a m i l j e r , s o m u m 

g å s m e d a n d r a ta t tare , ä n d e n ä r h o s tat tare , s o m s ö k a r e s a s i g u r 

s i n f o r n a m i l j ö . M a n s k u l l e k u n n a u p p s t ä l l a e n s o c i a l m o r a l i s k s k a l a 

f ö r t a t t a r n a m e d h ä n s y n ti l l d e r a s l i v s f ö r i n g ; H u v u d i n d e l n i n g e n 

s k u l l e k u n n a t ä n k a s p å f ö l j a n d e sä t t : 1) tat tare , n ä s t a n a s s i m i l e r a d e 

m e d d e t ö v r i g a s a m h ä l l e t ; 2) ta t tare , s o m s ö k a s i g bort f r å n s i n 

g a m l a m i l j ö ; 3) ta t tare , s o m ä g n a s ig åt k r i n g r e s a n d e y r k e n , m e n 

ä r o o r d e n t l i g a ; 4) tat tare , s j ä l v a o r d e n t l i g a , m e n u m g å s i" e n d å l i g 

t a t t a r m i l j ö ; 5) ta t tare , s o n i a v a l l m ä n n a o p i n i o n e n b e t r a k t a s s o m 

o o r d e n t l i g a m e n s o m d o c k h å l l i t s ig i n o m l a g e n s g r ä n s e r ; 6) ta t tare , 

s o m m å s t e b e t r a k t a s s o m a s o c i a l a o c h s o m ä r o s t r a f f a d e f ö r b r o t t 
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e l ler f ö r s e e l s e r . A v d e s s a s e x k a t e g o r i e r h a r j a g r e d a n a n f ö r t e x e m p e l 

p å d e f y r a förs ta . D o c k k u n n a d e s e n a s t e e x e m p l e n j a g a n fö r t , ä v e n 

r ä k n a s ti l l m o m e n t 5 . G r ä n s e r n a ä r o j u h ä r m y c k e t f l y t a n d e . . D e t 

g ä l l e r s ä r s k i l t f ö l j a n d e tre fal l , v i l k a n ä r m a s t h ö r a j u s t t i l l d e n f e m t e 

k a t e g o r i e n . D e u m g å s i t y p i s k a t a t t a r m i l j ö e r , v a r f ö r d e . o c k s å k u n n a 

t j ä n a s o m e x e m p e l p å ta t tarnas f ö r k ä r l e k för s i n a ge l ikar . 

Nr 16. Fami l jen mycke t v a g a b o n d e r a n d e . Mannen t i l lverkar bleck
b u n k a r , som h a n säl jer vid d ö r r a r n a . H ö r till en mycke t s tor t a t t a r s l äk t , 
va r fö r familjens u m g ä n g e huvudsak l igen bes tå r av t a t t a re , av vilka flera ä r o 
mi s skö t s amma . Fami l jen kan ej k l a r a sig p å m a n n e n s inkoms te r u t a n åt
n ju te r f a t t igvå rdsundér s töd , som s t u n d o m h a r uppgå t t till 1000 k r / å r . F a m i l 
jen b o r dål igt och t r ång t . I en en rums lägenhe t , omode rn , bo man , h u s t r u , 
2 v u x n a b a r n och 4 m i n d e r å r i g a . B a r n e n ä r o mycket dål ig t k l ädda . M a n n e n 
ä r ofta arbetsoför p å g r u n d av s jukdom. 

D e n n a v a g a b o n d e r a n d e f a m i l j s k i l j e r s i g f r å n d e t id igare n ä m n d a 

f r a m f ö r al l t d ä r i g e n o m , att d e n är m y c k e t f a t t i g o c h g ä r n a u m g å s 

m e d s ä m r e t a t t a r e l e m e n t . D e n s k u l l e d o c k k u n n a r ä k n a s t i l l d e n 

f j ä r d e k a t e g o r i e n . 

JVr 15. Mannen i inventer ingen u p p g i v e n som skogs- och j o r d b r u k s a r b e 
t a r e . Det skulle emel ler t id v a r a r i k t i g a r e a t t kal la h o n o m l u m p - och sk ro t 
h a n d l a r e . H a n h a r varif gift och skild två gånger , efter sista sk i l smässan h a r 
h a n s a m m a n b o t t m e d olika kvinnor , av v i lka en v a r gift och h a d e två m i n d e r 
å r iga b a r n . Med sin förs ta hus t ru , som v a r ä n k a efter en t a t t a re , som skjuti ts 
av en a n n a n t a t t a re , h a d e h a n sex b a r n . H a n s a n d r a h u s t r u h a d e i föregå
ende ä k t e n s k a p sex b a r n , och själv h a d e h a n m e d h e n n e ett ba rn . H a n v a r 
55 å r och hon 54, d å de skildes. 

Nr 18. Mannen ä r upp tagen i i nven te r ingen på g r u n d av sitt t a t t a r u t s e -
ende . Socials tyrelsens sagesman h a r h ä r v a r k e n n ä m n t någo t om o r t s t r a d i 
t ionen eller någo t om livsföringen, t ro l ig tvis be roende p å at t denne t a t t a r e 
v a r nyinf ly t tad till s taden. U n d e r s ö k e r m a n nu fallet n ä r m a r e , f inner m a n , 
at t såvä l o r t s t r ad i t ion som livsföring skul le k u n n a å b e r o p a s som g r u n d för 
at t u p p f ö r a h o n o m som ta t t a re . P å sin t i d iga r e vis telseort v a r h a n s å l u n d a 
k ä n d som en typisk t a t t a re , som höl l i h o p »med en he l l iga av t a t t a re» . I 
B o r å s k o m h a n at t s a m m a n b o m e d en f rånski ld kv inna av ta t ta rs läk t . H o n 
h a d e et t b a r n m e d h o n o m och ett m e d s in för re m a n . Det väckte ans tö t h o s 
g r a n n a r n a , att h o n s a m m a n b o d d e m e d en »fästman», m e n dessutom chocke
r a d e h o n genom sitt oba lanse rade sät t och sitt r å a sp råk . Hon blev en g å n g 
u n d e r sömnen kn ivskuren av sin fäs tman. Denne uppgav , at t h a n ä m n a t t aga 
sitt eget liv, m e n mi s sade och t rä f fade »fästmön» i a r m e n i stället. 

I b å d a d e s s a fa l l är a s o c i a l i t e t e n g a n s k a u t p r ä g l a d , m e n n å g r a 

l a g b r o t t h a e j b e g å t t s , ä v e n o m i s i s t a fa l l e t g r ä n s e n k a n b e t r a k t a s 

s o m ö v e r s k r i d e n , m e n n å g o t s traf f u t m ä t t e s e j . V i h a s å l u n d a g e n o m 
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d e s i s t a e x e m p l e n f å t t e n v i s s i n b l i c k i det s. k. » ta t tar l ive t» , t ro t s 

a t t d e f l e s t a av d e h i t t i l l s a n f ö r d a f a l l e n r ö r a t a t t a r f a m i l j e r , s o m 

h ö r a t i l l d e »bättre» . J a g h a r n ä m l i g e n f r a m f ö r . a l l t v e l a t Visa tat^ 

t ä r n a s a n p a s s n i n g s f ö r m å g a till d e t ö v r i g a s a m h ä l l e t . N å g o t l y s a n d e 

r e s u l t a t h a r de t j u e j b l iv i t . H å l l a v i o s s u t e s l u t a n d e till d e ta t tar 

f a m i l j e r , s o m äro u p p t a g n a i s o c i a l s t y r e l s e n s ta t tarreg i s t er f ö r B o r å s , 

är d e t e g e n t l i g e n b l o t t 14 b o s t a d s h u s h å l l av 4 1 , d ä r n å g o n m e d l e m 

e j s t r a f f a t s f ö r n å g o t b r o t t e l ler n å g o n f ö r s e e l s e . 1 6 I d e s s a 14 fa l l 

i n r ä k n a r j a g d e t v å s i s t a n f ö r d a , o c h d e t är v i d a r e m ö j l i g t a t t j a g 

f ö r b i s e t t n å g o n l a g ö v e r t r ä d e l s e , s o m b e g å t t s a v d e m . I de t s t o r a 

h e l a b e t y d e r de t m i n d r e , t y r e d a n de t att 27 b o s t a d s h u s h å l l a v 41 

h a h a f t k o n f l i k t e r m e d p o l i s m y n d i g h e t s ä g e r t i l l räck l ig t o m t a t t a r n a s 

l i v s f ö r i n g . U p p f a t t n i n g e n , att t a t t a r n a s l i v s f ö r i n g o f ta s t l e d e r u t ö v e r 

l a g e n s gränser , t y c k s s å l u n d a h a e t t g a n s k a s t a r k t b e r ä t t i g a n d e . 

L a g ö v e r t r ä d e l s e r k u n n a där för b e t r a k t a s s o m n å g o t t y p i s k t f ö r tat-

tar l i ve t . 

b) Det »typiska» tattarlivet. D å d e t f r a m f ö r a l l t är t a t t a r n a s , 

f a m i l j e s i t u a t i o n o c h h e m m i l j ö j a g v e l a t fä s ta u p p m ä r k s a m h e t e n p å 

f o r a t t l ä t t a r e få tag p å de t s o c i a l a a n p a s s n i n g s p r o b l e m e t , h a r j a g 

e j b r y t t m i g o m at t u p p g ö r a n å g o n b r o t t s l i g h e t s s t a t i s t i k . U t a n ti l l

r ä c k l i g t j ä m f ö r e l s e m a t e r i a l s k u l l e d e s s a s i f fror e j s ä g a så m y c k e t . 

D e n s o m vi l l h a e n u t f ö r l i g s t a t i s t i k ö v e r al l t s o m rör t a t t a r n a s l i v s 

f ö r i n g , k a n f å d e t i T o r J a c o b s s o n s l i l la skrift , ä v e n o m d e n e n d a s t 

b e h a n d l a r J ö n k ö p i n g s t a t t a r n a . D e t f i n n s i a l la fa l l i n g e n a n l e d n i n g 

at t u p p r e p a s a m m a p r o c e d u r v a d b e t r ä f f a r B o r å s t a t t a r n a . J a g v i l l i 

s t ä l l e t g e n o m » c a s e s t u d i e s » få e n b i l d av d e n s o c i a l a s i t u a t i o n , 

t a t t a r e n b e f i n n e r s ig r, för att d ä r i g e n o m f å tag p å d e f a k t o r e r , s o m 

p å s k y n d a e l l er h ä m m a h a n s a n p a s s n i n g i s a m h ä l l e t . D e t är. o c k s å 

s v å r t a t t säga , h u r r e p r e s e n t a t i v t B o r å s m a t e r i a l e t är, m e n m a n k a n 

n o g u t g å f rån att f l er ta le t av de » ta t tar typer» , s o m j a g ger e x e m p e l 

p å i d e n n a art ike l , h a m o t s v a r i g h e t e r i t a t t a r m a t e r i a l f rån a n d r a 

s t ä d e r o c h b y g d e r . D e t t y c k s d o c k , s o m o m B o r å s t a t t a r n a s k u l l e 

h a g j o r t s i g s k y l d i g a ti l l f lera g r ö v r e brot t ä n e x e m p e l v i s J ö n k ö 

p i n g s t a t t a r n a . M a n v e t e m e l l e r t i d e j , o m d e t är J ö n k ö p i n g s t a t 

t a r n a s o m ä r o b ä t t r e e l ler det ä r B o r å s t a t t a r n a s o m äro s ä m r e ä n 

v a d g e n o m s n i t t e t är f ö r ta t tarna i a l l m ä n h e t . D e t t y p i s k a ta t tar -

bro t t e t , k n i v s k ä r n i n g , är m y c k e t v a n l i g t b l a n d B o r å s t a t t a r n a , k a n s k e 

e j n u s å m y c k e t s o m t id igare . D e v ä r s t a » k n i v s k ä r a r n a » h a n u 

1 0 De t gäl ler fö l jande 14 fal l: Nr 1, 6, 7, 11, 15, 16, 17, 18, 19, 23, 25,' 28, 
38, 3.9 ( förteckning m e d s idhänvisn ingar över de »case s tudies» , s o m utför l igare 
återgivi ts , se tabel len i k o m m a n d e artikel , efter p. 4) . 
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l u g n a t s ig b e t y d l i g t . M i s s h a n d e l m e d l i v s far l i g t v a p e n h a r så g o t t 

s o m a l l t id s k e t t u n d e r r u s e t s i n f l y t a n d e . B o r å s t a t t a r n a s v a n l i g a s t e 

l a g ö v e r t r ä d e l s e r ä r o jus t f y l l e r i f ö r s e e l s e r o c h r e s a n d e av l i v s f a r 

l ig t v a p e n . I i c k e m i n d r e ä n 22 t a t t a r h u s h å l l — o m vi s o m v a n l i g t 

b l o t t r ä k n a r m e d t a t t a r i n v e n t e r i n g e n s 4 1 h u s h å l l — f i n n s d e t m e d 

l e m m a r , s o m b e g å t t f y l l e r i f ö r s e e l s e r , s a m m a n l a g t är de t 24 p e r 

s o n e r . S e x a v d e s s a m å s t e b e t r a k t a s s o m a l k o h o l i s t e r . T a t t a r e d ö m d a 

f ö r m i s s h a n d e l o c h r e s a n d e a v l i v s f a r l i g t v a p e n ä r o 17. E n a v d e s s a 

h a r g jor t s i g s k y l d i g t i l l d r å p . T v å k v i n n o r h a b l i v i t ä n k o r p å g r u n d 

a v a t t d e r a s m ä n m ö r d a t s av a n d r a tat tare . 

N ä r j a g n u m e d e t t p a r t y p f a l l g å r att b e l y s a d e t t a » tat tar l iv» , 

k a n j a g e j h å l l a m i g till e n s t a k a t a t t a r h u s h å l l u t a n m å s t e t a g a m e d 

h e l a s l ä k t e r o c h ev. u m g ä n g e s k r e t s a r . D ä r f ö r är j a g o c k s å t v u n g e n 

at t d e l s g å u t a n f ö r d e i s o c i a l s t y r e l s e n s t a t t a r i n v e n t e r i n g m e d t a g n a , 

d e l s , f ö r u t r y m m e t s sku l l , b e s k r i v a f a l l e n m y c k e t s c h e m a t i s k t . N å g o n 

s t ö r r e u t f ö r l i g h e t är f ö r r e s t e n e j a v b e h o v e t p å k a l l a d , e f t e r s o m 

l i t t e r a t u r e n o m t a t t a r n a o c h i c k e m i n s t d e t i d i g a r e t a t t a r u n d e r s ö k -

n i n g a r n a ö v e r f l ö d a a v e x e m p e l p å d y l i k a l i v s f ö r i n g a r . A v s a m m a 

a n l e d n i n g tager j a g b l o t t u p p e t t p a r fa l l til l n ä r m a r e s k ä r s k å d a n d e . 

F ö r s t v i l l j a g n u t a g a ett e x e m p e l p å h u r e n h e l s l äk t k a n m i s s 

b r u k a s p r i t d r y c k e r . 

Nr 8, 9, 47. Mannen och »hus t run» i familj n r 8 ä r o samboende , ej »lag
ligt» gifta. B å d a mis sb ruka spri t . Alla d e r a s b a r n h a hemfal l i t åt s a m m a 
last. Den äldsta do t t e rn A. s a m m a n b o r m e d en ökänd alkoholist . D e n n e h a r 
ofta d ryckes lag t i l l s ammans m e d »fästmöns» b rode r , B., ä ldste sonen i 
famil jen. Denne s a m m a n b o r m ed en »fästmö» (familj n r 47). B. l ider av tbc. 
Är mycke t hets ig . Fö r sök t at t begå s j ä lvmord genom at t skä r a sig i pu ls 
å d e r n m e d en r akkn iv . Gjort sig skyldig till n ä r a ett 20-tal fylleriförseelser. 
Använ t h e m b r ä n t . H a n h a r dessu tom dömts för fö ra rge l seväckande be teende , 
s n a t t e r i och misshande l . B. innebor ofta h o s sina fö r ä ld r a r , d ä r också ovan
n ä m n d a syster m e d »fästman» ä r inneboende . Dessutom familjens yngs ta 
dot te r , s o m ä r mycke t sjuklig. Det ä r s å lunda 6 p e r s o n e r i en liten o m o d e r n 
e n r u m s l ä g e n h e t . B. bo r dock ofta h o s en »fästmö». Den första ski lde h a n 
sig s n a r t från. Med den a n d r a — en f rånski ld fru med 1 b a r n u. ä. — h a r 
h a n s a m m a n b o t t flera å r . De slåss ofta, m e n sna r t ä ro de l ika goda v ä n n e r 
igen. H o n för ett onyk te r t och lösakt ig t l iv. H a r m i s s h a n d l a t sitt ba rn , som 
d ä r f ö r o m h ä n d e r t a g i t s av samhäl le t . — Den näs t ä ldsta do t te rn till n r 8 
s a m m a n b o r också m e d en alkoholis t (fam. n r 9). De h a sex m i n d e r å r i g a 
b a r n . Mannen h a r va r i t p å a lkohol is tans ta l t . H a n d r i cke r »dunder» och blå
spr i t . H a n s p i l sne rkonsumt ion k a n u p p g å till 2 duss . f laskor pe r dag . H a n 
och »fästmön» ä ro i s tändiga s lagsmål m e d v a r a n d r a . E n gång h a d e h a n 
m i s s h a n d l a t »fästmön» genom at t försöka s t rypa h e n n e . Hon fick ofta t aga 
sin tillflykt till g rannfami l jen eller till pol isen. Det ä r ett gräsl igt liv i huse t 
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va r j e av löningsdag , och en gång blev de t ett o rdent l ig t s lagsmål me l l an s ta
dens v ä r s t a a lkohol is ter , som h a d e samla t s hos grannfamil jen . M a n n e n 
tycks dock sköta sitt a rbe te och sin ekonomi mycke t b ra . T ro t s sin s to ra 
fö r sö r jn ingsbörda ä r det säl lan h a n begä r f a t t igvårdsunders töd . F l e r a av 
b a r n e n visa asociala t endense r . En av p o j k a r n a ä r en r ik t ig liten »slags
k ä m p e » och slår g ä r n a de m i n d r e p o j k a r n a i skolan och p å l ekp la t se rna . 
N ä r l e k l e d a r i n n a n i en l e k p a r k en g å n g sökte föra u t h o n o m från p a r k e n , 
slog h a n h e n n e m e d kny tnäven i ans ikte t . E n av d ö t t r a r n a sko lkade ofta 
f rån for t sä t tn ingsskolan och höll d å till hos en pojke , ib land hos en f rån
skild fru m e d dål igt ryk te . H a r sedan k o m m i t allt m e r u t på det s lu t t ande 
p lane t . 

S a m b o e n d e - p r i n c i p e n är s å l u n d a k o n s e k v e n t g e n o m f ö r d i d e n n a 

s läkt . D e t är j u m y c k e t v a n l i g t b l a n d tat tare , a t t m a n o c h k v i n n a 

f l y t t a i h o p u t a n at t l e g i t i m e r a s i n f ö r b i n d e l s e . T r o t s d e t t a v a r a r o f ta 

f ö r h å l l a n d e t l i ve t ut , ä v e n o m s l a g s m å l s t u n d o m k a n h ö r a t i l l o r d 

n i n g e n f ö r d a g e n . M i s s b r u k e t av s p r i t d r y c k e r är d o c k d e t s o m m e s t 

t y c k s g ö r a d e s s a m ä n n i s k o r svåra at t a n p a s s a till s a m h ä l l e t . A t t 

b a r n e n , s o m v ä x a u p p i e n d y l i k m i l j ö , e j k u n n a b l i p r i m a m e d 

b o r g a r e , ä r g a n s k a s jä lvk lar t . K n i v s l a g s m å l t y c k a s e j h a f ö r e k o m m i t , 

m e n f ö r ö v r i g t ö v e r e n s s t ä m m e r l i v s f ö r i n g e n m e d e n b i ld , s o m m a n 

i l i t t e r a t u r e n h a r a v ta t tare . M e n v i l l m a n h a e t t ä n m e r t y p i s k t 

ta t tar fa l l , k a n m a n g å ti l l f ö l j a n d e k r e t s a v ta t tare , d ä r bl. a. B o r å s 

s t a d s m e s t k ä n d a ta t tare ingå . 

Nr 4, 29, 30, 48. E n änka , A. (nr 30), m e d 8 v u x n a b a r n , B.—I. H o n sam
s a m m a n b o r med en änkeman , J., 59 år . J. h a r sju b a r n , m å n g a av d e m m y c 
ket mis skö t samma. , Änkan A. kan ej skr iva , dock läsa, m e n h a r s v å r t a t t 
läsa »skrivet». A:s bos tad ä r ett t i l lhåll för t a t t a re , särski l t m a r k n a d s d a g a r . 
E n g å n g v a r det ej m i n d r e än 20 t a t t a r e dä r , som d r u c k o b r ä n n v i n och 
p i l sner . Men även i van l iga fall är den lilla l ägenhe ten — en en rums lägen -
he t u n d e r ga tun ivån — väl u tnyt t jad . U n d e r ett p a r å r s t id bodde d ä r 7 
p e r s o n e r : en änka m e d fäs tman, hennes svä rdo t t e r m e d två ba rn , en son till 
ä n k a n och en tbc-sjuk dot ter . Nyligen h a r J. övergivi t änkan , tagit m e d sig 
n ä s t a n al la möb le rna och flyttat t i l l s ammans m e d en 35-årig k v i n n a (ej 
av t a t t a r s l äk t ) , som h a r två b a r n u. ä. m e d olika fäder . H o n be t r ak t a s s o m 
efterbliven, var för s ter i l i ser ing ä r föreslagen. Om ä n k a n A:s b a r n h a r jag 
bl. a. k u n n a t i n h ä m t a följande. Den yngs te sonen, H., ä r sinnesslö och in
tagen å anstal t . — Sonen B. (n r 4), g rovarb . , gift, h a r et t b a r n u. ä. H a n h a r 
gjor t sig skyldig till fylleriförseelse. H a n s h u s t r u va r i t gift två g å n g e r t id i 
ga re . I sitt första äk t enskap h a d e h o n t r e ba rn , efter ski lsmässan en flicka 
u. ä. Då d e n n a flicka v a r 11 år , k o m m a n n e n i m o d e r n s a n d r a äktenskap, 
at t s tå i oti l lbörligt f ö rhå l l ande till h e n n e . Ef ter sk i l smässan även f rån d e n n a 
m a n n e n , gifte h o n sig m e d B. De innebo h o s en k ä n d ta t t a r fami l j . M a n n e n 
M. i d e n n a h a r bl. a. g jor t sig skyldig till d r å p och knivs lagsmål . H a n sam
m a n b o r m e d en änka , N., analfabet, v a r s m a n m ö r d a t s av en t a t t a r e . E n 
do t te r till m a n n e n h a r s tundom ägnat s ig :å t p ros t i tu t ionen o c h . s a m m a n b o r 
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m e d en v a g a b o n d e r a n d e ta t t a re . — E n son, L., till ä n k a n N. s a m m a n b o r m e d 
K. ( n r 29), som ä r do t t e r till o v a n n ä m n d e J. Hon ä r gift med en son, F., till 
ä n k a n A., h a r försökt skilja sig f rån denne , men då h o n gång p å gång sam
m a n b o r med honom, h a r det a ldr ig k u n n a t bli något hemsk i l lnadså r . L. h a r 
för olika b ro t t — misshande l , fylleri, stöld — ådömts tvångsuppfos t ran , 
fängelse och s t raffarbete . — F. ä r d e n mes t mi s skö t samme av ä n k a n A:s 
söner . H a n för ett mycke t v a g a b o n d e r a n d e liv. S a m m a n b o d d e först m e d en 

• k v i n n a av icke- ta t ta rs läkt , med vi lken h a n h a r ett b a r n . F ly t t ade sedan ihop 
m e d o v a n n ä m n d a dot te r , K., till J., all tså do t te r till m o d e r n s fäs tman. Då F. 
blev inkal lad , gifte h a n sig m e d K. H o n m i s s b r u k a r spr i t , l ider av epi lepsi 
och ä r nu s ter i l i serad . Fick ett b a r n u. ä. vid 17 å r s å lder . Med F . h a r h o n 
ett b a r n och m e d L. två. F . b e t r a k t a s som en smula »underl ig», ä r s ter i l i 
se rad . Då h a n ä r arbetsovill ig, bo r h a n h o s sin m o d e r . V a r n a d för lösd r i 
ver i , s traffad för s töld och försk ingr ing . Åtalad för olaga gå rd fa r i hande l . 
H o t a d e ofta sin hus t ru , som då tog sin tillflykt till en vän inna , en lösakt ig 
gift kv inna , v a r s b a r n p å g r u n d av' f ö r h å l l a n d e n a i hemmet , d ä r det al l t id 
v a r k a r l a r s amlade , vo ro o m h ä n d e r t a g n a av samhäl le t . F . h o t a d e en gång 
at t s k ä r a ha l sen av sin hus t ru och tog m e d sig b rödkn iven i sängen. F . s am
m a n b o r n u m e r a ofta m e d en kv inna av icke- ta t ta rs läkt , som va r i t gift och 
ski ld två gånger . — Om änkan A:s övr iga b a r n k a n föl jande sägas : Sonen C. 
ä r l u m p s a m l a r e , bosat t i en a n n a n s tad. H a n h a r dömts till s t raffarbete flera 
g å n g e r , bl. a. en gång för inbro t t h o s ensamboende . Två gånge r r y m t u r 
mi l i tä r t jäns t . Sonen D. l umpsamla re , tycks v a r a skö tsam. Dot te rn E. dog vid 
29 å r s å lde r och e f te r l ämnade sex m i n d e r å r i g a b a r n . Sonen G. h a r blivit 
å d ö m d straffarbete , bl. a. för m i s s h a n d e l m e d kniv . Och slutligen ä n k a n s 
yngs ta dot ter , I., h a r tbc och l ide r av epilepsi . H a r en son u. ä., m e n vet ej , 
vem som ä r fader till ba rne t . Är i h ö g g r a d asocial, s a k n a r fö rmåga at t sköta 
sitt b a r n , va r fö r s ter i l iser ing ä r föres lagen. 

N å g o n k o m m e n t a r b e h ö v s k n a p p t till d e t t a e x e m p e l . Ä v e n o m 

j a g e j k u n n a t t a g a m e d m e r ä n e n r i n g a de l av d e t m a t e r i a l , s o m j a g 

h a r o m d e s s a f a m i l j e r , h a r j a g d o c k f ö r s ö k t f r a m h ä v a n å g o t a v d e t 

t y p i s k a för d e a s o c i a l a ta t tarna . V i se , h u r d e o l i k a t a t t a r f a m i l j e r n a 

f ö r g r e n a s ig i n i v a r a n d r a . D e t är e j f r å g a o m ä k t e n s k a p u t a n o f ta s t 

b l o t t o m » s a m b o e n d e » . S a m m a n b o d e m e d i cke - ta t ta re , ä r o d e s s a 

l i k a u n d e r m å l i g a s o m ta t tarna s j ä l v a . F y l l e r i o c h m i s s h a n d e l m e d 

k n i v ä r o v a n l i g a före tee l s er . M å n g a m e d l e m m a r ä r o p s y k i s k t d e f e k t a . 

V a g a b o n d e r i n g är v a n l i g m e n t a g e r s i g o l i k a u t t r y c k : k r i n g f l a c k a n d e 

e l l e r o r e g e l b u n d e t arbe te , r y m n i n g u r m i l i t ä r t j ä n s t . D e h a e j n å g o t 

e m o t a t t t r ä n g a i h o p s ig , ä v e n o m s ä m j a n ej a l l t id är d e n b ä s t a . 

B o s t ä d e r n a ä r o o f t a t r å n g a o c h d å l i g a , rent a v h ä l s o v å d l i g a . D e n n a 

t r å n g b o d d h e t är s å m y c k e t a l l v a r l i g a r e , s o m b o s t a d s h u s h å l l e t s m e d 

l e m m a r — s å s o m i n ä m n d a e x e m p e l — b e s t å a v e p i l e p t i k e r , tbc -

s j u k a , d i b a r n , a l k o h o l i s t e r , e f t e r b l i v n a , k n i v s k ä r a r e etc . D e t ä r väl 

få , s o m v å g a tro, a t t de t f o r t f a r a n d e i vår t s a m h ä l l e f i n n s s å d a n a 

17 — Statsvetenskaplig tidskrift 194S. N. F. 
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s l u m b o s t ä d e r . D e t f i n n s d o c k ett f ö r s o n a n d e d r a g i d e t t a t a t t a r l i v : 

t i d e n s j ä k t h a r ej n å t t dit , u t a n t a t t a r h e m m e n u t m ä r k a s o f t a a v 

e n a t m o s f ä r av » h e m t r e v l i g s o r g l ö s h e t » , d ä r var o c h e n k a n k ä n n a 

s i g h e m m a s t a d d , s o m vi l l pra ta b o r t e n s t u n d . B a r n e n , s å v ä l d e n 

» f ö r l o r a d e » s o n e n s o m d e n » för lorade» d o t t e r n , å t e r v ä n d a g å n g p å 

g å n g h e m o c h t y c k a s bli v ä l k o m n a d e , v i l k a e s k a p a d e r d e ä n g jor t 

s ig s k y l d i g a till u n d e r b o r t o v a r o n . M a n k a n o c k s å förs tå , att m å n g a 

i c k e - t a t t a r e , s o m f ö r e d r a g a att s lå d a n k , g ä r n a d r a g a s ig t i l l d e n n a 

s o r g l ö s a h e m a t m o s f ä r . » H o n vil l b a r a s p r i n g a i s t u g o r n a o c h p r a t a » , 

s a d e e n g å n g e n t a t t a r k v i n n a , s o m j a g b e s ö k t e , p å tal o m e n i c k e -

t a t t a r k v i n n a , s o m l i erat s i g m e d e n ta t tare . D e t t a y t t r a n d e k a n n o g 

g e n e r a l i s e r a s att ä v e n g ä l l a m å n g a a n d r a i c k e - t a t t a r e , s o m k o m m i t 

att f ö r e d r a g a l i ve t b l a n d tat tare f r a m f ö r o r d n a t a r b e t e . 

I e n f ö l j a n d e ar t ike l ska l l n ä r m a r e r e d o g ö r a s f ö r det s o c i a l a 

p r o b l e m , s o m t a t t a r n a a n s e s u t g ö r a , o c h för h u r s a m h ä l l e t ser p å 

d e t t a p r o b l e m . 



Ö V E R S I K T E R O C H M E D D E L A N D E N 

R i k s d a g e n o c h u t r i k e s - U n d e r k r i g s å r e n fick r i k sdagen mycke t små m ö j -
p o l i t i k e n 1946 o c h 1947. Hgheter a t t u tnyt t ja sin g rundlagsen l iga r ä t t a t t 
p r ö v a överenskommelse r med f r ä m m a n d e m a k t e r . Den n u v a r a n d e u t r ikes 
min i s t e rn m e d d e l a d e i ett in te rpe l la t ionssvar den 14 juni 1946 a t t u n d e r 
t i den sep tember 1939 till och m e d jun i 1945 icke m i n d r e än 161 h a n d e l s 
pol i t i ska och finansiella avtal sluti ts u t an att föreläggas r iksdagen . Enl ig t 
U n d é n s men ing h a d e flera av dessa avtal var i t av den a r t at t d e n o r m a l t 
b o r t unders tä l l a s r iksdagen . I v i lken u t s t r äckn ing de avtal, som ej p r ö v a t s 
av r ik sdagen , behand la t s i u t r i k e s n ä m n d e n ä r av förklar l iga skäl ej kän t . 
Ut r ikesu tskot te t s o rd fö rande f ramhöl l emel ler t id den 11 december 1946 i ett 
a n f ö r a n d e i första k a m m a r e n at t m y c k e t s tora avtal — bland dem de u p p 
r e p a d e hande l suppgöre l s e rna m e d T y s k l a n d — icke ens föredragi t s i u t r ikes 
n ä m n d e n . Med fog k u n d e d ä r f ö r Sand l e r tala om det »laglösa t i l ls tånd», 
som r å d d e u n d e r kr igs t iden. P ro fes so r Brusewi tz ansåg sig i sin övers ik t i 
d e n n a t idskrift 1946 1 k u n n a k o n s t a t e r a at t den v ids t räck ta m e d v e r k a n i 
f r åga om överenskommelse r m e d f r ä m m a n d e makter", som § 12 R.F. tillför
s ä k r a r r iksdagen , u n d e r k r ig så r en i det a l l ra n ä r m a s t e blivit en död bok
stav. U n d e r å r e n 1940—1945 före lades blott sju överenskommelse r med f räm
m a n d e m a k t e r r iksdagen . 

U n d e r å r e n 1946 och 1947 h a r r i k s d a g e n d ä r e m o t i stor u t s t r ä ckn ing 
å t e r t ag i t sin t id iga re befat tning m e d de ut r ikespol i t i ska f rågorna . H a n d e l s 
pol i t iken i n t a r nu en s tö r re p l a t s b l and de ut r ikespol i t i ska f r å g o r n a än 
någons in t id igare . Den n u v a r a n d e r ege r ingen h a r medve te t i n r ik t a t sig p å 
a t t unders tä l l a s törs ta möjl iga an ta l handelspol i t i ska och d ä r m e d s a m m a n 
h ä n g a n d e överenskommelse r r i k s d a g e n s avgörande . 2 

I 1946 å r s remissdeba t t intogo flera ut r ikespol i t i ska frågor, som s a m m a n 
h ä n g d e med övergången från k r i g till fred, en f r a m t r ä d a n d e p la ts . Den 
r e d a n bes lutade, e h u r u då ännu ej ve rks tä l lda u t l ämningen av d e bal t i ska 
mi l i t ä r f lyk t inga rna föran ledde s k a r p a replikskif ten mel lan t a l e smän för 
h ö g e r n och folkpar t ie t å den ena s idan och soc ia ldemokra te rna å den a n d r a . 3 

Sver iges fö rebådade ansökan om i n t r ä d e i F ö r e n t a na t i one rna och den r e d a n 
tydl igt m ä r k b a r a spänningen mel lan öst och väst o m n ä m n d e s också i r emiss 
deba t ten . Y t t r a n d e n a i de s i s t n ä m n d a f r ågorna h a d e icke k a r a k t ä r e n av 

1 R iksdagen o c h utr ikespol i t iken 1945, s. 76. 
2 A . K . 2 1 (1946), s. 47 f. 
3 F.K. 2, s. 63 ff. (Ivar Anderson) , s: 69 ff. (statsminister H a n s s o n ) , - 3 , s. 1 ff. 

(Holmbäck) o c h s. 65 ff. (Oscar O l s s o n ) ; A.K. 2, s. 86 ff. (Ljungqvist) , s. 89 ff. 
(utrikesminister ,Undén och Hastad). 
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polemisk rep l ikväx l ing u tan av f r is tående dek la ra t ione r . Även f rågan o m 
Sver iges ins tä l ln ing till F ranco-Span ien b e r ö r d e s l iksom vissa hande l spo l i 
t iska s p ö r s m å l . I ett in lägg f ramfördes en del ganska ok la r t f o r m u l e r a d e 
k r a v p å n y a m e t o d e r inom diplomat ien samt önskemål r ö r a n d e r i k s d a g e n s 
de l t agande i u t r ikespol i t iken . 4 

Av d e i r emissdeba t t en b e r ö r d a u t r i ke s f r ågo rna å t é r k o m m o n å g r a i de 
u n d e r v å r r i k s d a g e n f ramstä l lda spörsmålen r ö r a n d e utr ikespol i t i ska ä m n e n . 
Dessa vo ro få: i F.K. f ramstäl ldes en utr ikespol i t i sk in terpel la t ion och en 
enkel f råga, i A.K. endas t en enkel f råga . In te rpe l la t ionén i F.K. avsåg 
Sver iges fö rhå l l ande till F r anco - r eg imen . i S p a n i e n ; 5 den enkla f rågan gä l lde 
ett i f rågasa t t hande l sav ta l m e d Sovje tunionen. 8 I A.K. r ö r d e den enk la 
f r ågan behand l ingen av de till Sovjetunionen u t l ä m n a d e balt iska k r igsde l 
t a g a r n a . 7 Det s a m m a n l a g d a antalet in te rpe l l a t ioner v a r i F.K. 33 och i A.K. 
55. Anta le t enkla f rågor v a r fem respek t ive sju. 

U n d e r hös t r i k sdagen 1946 f ramstäl ldes två in te rpe l la t ioner med u t r ikes 
poli t isk syftning, båda i A.K. Den ena r ö r d e vissa spö r små l i s a m b a n d m e d 
l ega t ionssek re t e ra ren Raoul Wal lenbergs försv innande , den a n d r a ett av 
u t r ikesmin i s t e r Undén gjor t u t ta lande o m den svenska ins tä l ln ingen till 
Norges f r i he t skamp . 8 

Någo t offentligt eller heml ig t s a m m a n t r ä d e enligt § 56 R.O. ägde icke r u m 
å r 1946. U t r i k e s n ä m n d e n s a m m a n t r ä d d e u n d e r å re t sex g å n g e r ( 2 1 / i , 7 / 2 ,

 13U, 
l2hy 2 2 / 7 och 9 / io) . Utr ikesutskot te t höll icke m i n d r e än 33 s a m m a n t r ä d e n , av 
vilka 16 u n d e r vårsess ionen. Utskottets l e d a m ö t e r å lades tys tnadspl ik t v id 
två tillfällen. Tys tnadsp l ik ten gällde den ena gången ( 1 2 / 5 ) ett av u t r ikes 
min i s t e rn l ä m n a t m e d d e l a n d e om i n s t r u k t i o n e r n a för de svenska o m b u d e n 
i W a s h i n g t o n vid fö rhand l inga rna r ö r a n d e de tyska t i l lgångarna i Sverige, 
den a n d r a ( 2 2 / io ) de d å ä n n u icke avs lu tade f ö r h a n d l i n g a r n a m e d r y s k a 
»vede rbörande» r ö r a n d e a l lmänna leveransv i l lkor i s a m b a n d med de svensk-
ry ska va ruu tby te s - och kredi tav ta len . Ut r ikesmin i s t e rn v a r n ä r v a r a n d e v id 
sju u t s k o t t s s a m m a n t r ä d e n och hande l smin i s t e rn vid fem. E x p e r t e r n ä r v o r o 
vid 2 4 s a m m a n t r ä d e n . Till u t r ikesutskot te t r e m i t t e r a d e s 15 p ropos i t ione r , 
av vi lka 11 r ö r d e handels - , k red i t - och varuu tby tesav ta l . B land dessa p r o p o 
s i t ioner m ä r k a s särski l t de två f r ams tä l l n inga rna r ö r a n d e hande l s - och 
k r e d i t a v t a l m e d Sovjetunionen, 9 vilka upp togos till behand l ing vid s a m m a n -

4 F.K. 2, s. 81 f. (Linderot) . 
5 F.K. 10, s. 3 ; 11, s. 11 ff. (Interpellant ö h m a n ) . 
0 F.K. 30, s. 30 f. (Frågestäl lare N o r d e n s o n ) . — E n viss utr ikespol i t i sk a n 

s trykning h a d e väl även den av Näsgård framstä l lda frågan o m regeringen h a d e 
för avs ik t att vidtaga åtgärder för att förh indra att ut ländska turister p å b e s ö k 
i Sverige bibringades en felaktig uppfattning ö m vårt l ands försörjnings läge , 
F.K. 30, s. 31 ff. 

7 A.K. 29, s. 1 (Frågestäl lare Hastad). 
8 Wal l enbergs in terpe l la t ionen framstäl ldes av Hastad, A.K. 37, s. 7 f., 43, s. 33 ff. 

Interpe l la t ionén rörande utr ikesministerns ut ta lande gjordes av Ljungqvist , A.K. 
41, s. 38, 48 ff. o c h 103 ff. Anhål lan att få framstä l la interpel lat ionén gjordes I 6 / i 2 . 

Den b o r d l a d e s då m e n biföl ls följande dag, varefter den omedelbart besvarades 
av utr ikesminis tern , trots att interpellanten ej var närvarande i k a m m a r e n . Se
nare s a m m a dag bemötte interpellanten utr ikesminis tern, s o m under an förande t s 
lopp i n f a n n sig i k a m m a r e n . 

9 P r o p . 350 och 351. Härutöver understä l ldes r iksdagen avtal ingångna m e d 
D a n m a r k (pröp. 90) , F i n l a n d (prop. 21-2), E n g l a n d (prop. 295), Turkiet, (prop. 
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lagt 11. s a m m a n t r ä d e n (under hös t sess ionen) . 1 0 Den t i l l u t r ikesutskot te t u n d e r 
vå rsess ionen r e m i t t e r a d e p ropos i t ionen o m m e d g i v a n d e för Kungl . M a j : t att 
v id t aga de å t g ä r d e r s o m e r f o r d r a d e s f ö r Sveriges ans lu tn ing t i l l F ö r e n t a 
n a t i o n e r n a b e h a n d l a d e s v i d nio u t s k o t t s s a m m a n t r ä d e n . Övriga t i l l u tskot te t 
r e m i t t e r a d e p ropos i t i one r avsågo ra t i f icer ing a v v issa ä n d r i n g a r i s t a d g a n 
för in te rna t ione l la a rbe t so rgan i sa t ionen , g o d k ä n n a n d e av vissa ä n d r i n g a r i 
konven t ionen a n g å e n d e in te rna t ione l l a u ts tä l ln ingar , g o d k ä n n a n d e a v en 
me l l an Sverige o c h v ä s t m a k t e r n a ve rks tä l ld skr i f tväxl ing r ö r a n d e tyska t i l l 
g å n g a r i Sver ige samt et t mel lan Sver ige o c h No rge träffat avtal a n g å e n d e 
vissa f iskerifrågor. Icke någon propos i t ion i utrike.sfrågor r e m i t t e r a d e s 
v id 1946 å r s r i k s d a g t i l l bevi l lningsutskot te t . Sta tsutskot te t e rhöl l p ro p o s i 
t ionen om kred i t av ta l e t med Sovje tunionen, m e n å t e r l ä m n a d e den. P r o p o s i 
t ionen r e m i t t e r a d e s däref ter t i l l u t r ikesu tskot te t . 

Utr ikespol i t i ska deba t te r ägde r u m i s a m b a n d m e d behandl ingen av vissa 
u t l å t anden f rån ut r ikesutskot te t . Då f rågan om det svensk-danska v a r u 
u tby te t upp togs i k a m r a r n a , l ä m n a d e hande l smin i s t e rn (Myrdal ) en in
g å e n d e redogöre l se för den hande lspo l i t i ska utveckl ingen. Redogöre l sen 
ingick som ett led i den for t löpande in fo rmat ionen till r i k sdagen om h a n d e l s 
pol i t iken, f ramhöl l hande l smin i s t e rn . I A.K. följdes s t a t s råde t s r edogöre l se 
av en debat t , i v i lken bl. a. P e h r s s o n - B r a m s t o r p , Ohlin och Skog lund i 
D o v e r s t o r p y t t r a d e s ig . 1 1 Vid a v g ö r a n d e t av f rågan om Sveriges ansökan 
o m i n t r ä d e i F ö r e n t a na t i one rna g jordes i b å d a k a m r a r n a dek l a r a t i one r 
f r ån r ep resen ta t iva ledamöter . Deba t t en v a r emel ler t id a n m ä r k n i n g s v ä r t 
k o r t . Beslutet fa t tades med s tor enhä l l ighe t m e n r i nga entus iasm. Vote r ing 
fö rekom icke i n å g o n d e r a k a m m a r e n . 1 2 

U n d e r höstsess ionen ägde d e b a t t e r r u m i A.K. d å det t jeckoslovakiska 
hande l sav ta l e t behand lades , och i F.K. i s a m b a n d m e d det f ranska avtalet . 
I b å d a fallen r ö r d e deba t t e rna m i n d r e de före l iggande f rågorna än p r i n c i p 
spö r små le t om f o r m e r n a för r i k sdagens m e d v e r k a n vid avgörande t äv ut
r ikespol i t i ska f r ågor . 1 3 Sessionens s törs ta u t r ikespol i t i ska fråga v a r avtalet 
m e d Sovjetunionen. I F.K. ägde v id a v l ä m n a n d e t av p r o p . 350 (hande l sav
ta le t ) en för en ens taka p ropos i t ion osedvanl igt l ång remissdeba t t r u m , som 
v a r a d e i en och en ha lv t i m m e . 1 4 F r å g a n om ryssavta le t h a d e dess för innan 
d i sku te ra t s i hös tsess ionens »remissdebat t» och dessu tom va r i t fö remål för 
en häft ig p ressdeba t t , då den slut l igen ( 1 3 /n ) upp togs till a v g ö r a n d e i k a m -

300) , Is land (prop. 310) , Frankr ike (prop. 347), T jeckos lovak ien (prop. 348) , 
Ungern (prop. 349) och Norge (prop. 384) . 

1 0 Frågan o m hande l s - o c h kreditavtal m e d Sovje tun ionen upptogs redan under 
vårses s ionen , före avtalets s lutande, vid två s a m m a n t r ä d e n i utskottet ( 2%, 2 6 / o ) . 
Jfr n e d a n no t 33. 

1 1 F.K. 20, s. 67 ff., A.K. 21, s. 22 ff. 
1 2 F.K. 28, s. 11—30, A.K. 29, s. 3 — 2 1 . —• Vid propos i t ionens u t skot t sremiss i 

F.K. förordade Ström att frågan skul le hänskjutås till konsul tat iv fo lkomrös tn ing . 
Kortare repl ikskif ten ägde r u m vid behandl ingen av propos i t ionerna 295 (A.K. 

24, s. 32 ff. Myrdal o c h Wistrand) o c h 310 (A.K. 30-, s. 1 f. Utbult o c h Fas t ) . 
1 3 A.K. 41, s: 48 ff., F.K. 40, s. 13 ff. — Ett replikskifte mel lan hande l smin i s tern 

o c h statsrådet Sträng å ena s idan s a m t ta l e smän för f i skerinäringen (Utbult och 
Staxäng) å den andra uppstod i s a m b a n d m e d behandl ingen av m e l l a n Sverige 
o c h Norge träffade avtal ang. v i s sa f iskerifrågor, A.K. 41 , s. 60 ff. 

1 4 F.K. 32, s. 2—19. I debatten, s o m in leddes av Weht je , yttrade sig också 
hande l smin i s tern , Ivar Anderson, Gränebo o c h Bergvall . 
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rårna. Debatterna där blevö långa — i F.K: ungefär åtta och en halv t imme 
och i A.K. omkring tio timmar. F.K. godkände överenskommelsen utan 
votering. Sådan begärdes däremot i A.K; det var den enda i en utrikes
politisk fråga under hela riksdagen. 1 5 

Vid 1947 års riksdag intogo de utrikespolitiska frågorna icke samma 
relativt sett framträdande plats som vid den första fredsriksdagen. Under 
förra årets riksdag absorberades uppmärksamheten i hög grad av landets 
finansiella läge. Den frejdiga handelspolitiska expansionsiver, som utmärkte 
året närmast efter krigets slut, efterträddes snart av en av varu-, valuta-
och arbetskraftsbrist orsakad större försiktighet, som fick sitt främsta ut
tryck i importkontrollens införande i mars 1947. De av krigsslutet betingade 
utrikespolitiska besluten — främst om Sveriges inträde i Förenta nationerna 
— hade fattats av 1946 års riksdag. 

I remissdebatten berördes de utrikespolitiska frågorna endast helt flyk
tigt av några få talare. Statsminister Erlander tog på en fråga av Linderot 
avstånd från politisk blockbildning i Norden, Branting vädjade till rege
ringens »unga friskt tänkande statsministers tomma stol» (sic!) för åtgärder 
mot Franco-regimen i Spanien. Också Linderot ville hå ett djärvare upp
trädande mot Spanien och efterlyste liksom i 1946 års remissdebatt en 
översyn av diplomatien, medan Domö gjorde en bugning mot Förenta 
nationerna, som, betonade han, inte finge bli »en skärm mellan oss och 
verkligheten» eller »den obotfärdiges ursakt för underlåtna beredskaps
åtgärder». 1 6 I samband med frågan om Sveriges ekonomiska läge snuddade 
en del talare vid utrikeshandeln och ryssavtalets inflytande på det svenska 
näringslivet. 1 7 Någon egentlig debatt om utrikespolitiska frågor uppstod 
emellertid icke vid remissen av statsverkspropositionen. 

Av de sammanlagt 19 i F.K. framställda interpellationerna tog ingen sikte 
på någon aktuell utrikespolitisk fråga. 1 8 I A.K. upptogs på nytt frågan o m 
legationssekreteraren Raoul Wallenbergs öde . 1 9 Det sammanlagda antalet 
interpellationer var i A.K. 55. Av de fyra enkla frågor, som framställdes i 
F.K., berörde ingen utrikespolitiken. I A.K. voro däremot två av de 16 
framställda enkla frågorna utrikespolitiskt färgade. Den ena rörde det 

1 5 Vid voteringen röstade 156 för och 18 emot handelsöverenskommelsen (bland 
de senare märktes finansministern, som dock anmälde att han röstat fel). 22 
avstödo och 33 voro frånvarande. 

1 6 F.K. 2, s. 4 (Domö), 53 (Linderot), 81 (Erlander), F.K. 3, s. 53 (Branting). 
1 7 F.K. 2, s. 61 (J. B. Johansson), A.K. 2, s. 11 (Ohlin) och 57 ff. (von Seth). 
1 8 En interpellation i vardera kammaren rörde frågor som därest de upptagits 

under det andra världskriget hade varit av klart utrikespolitisk natur. Nerman 
interpellerade angående naziinfiltrationen i Sverige under det andra världskriget. 
Interpellationsdebatten fick en dagsaktuell prägel genom ett replikskifte mellan 
Andrén och Linderot om demokrati i västeuropeisk och rysk mening. Branting 
kom som vanligt in på frågan om Sveriges hållning till Franco-Spanien. — I A.K. 
begärde Ward i en interpellation närmare upplysningar om vissa händelser i 
samband med medgivandet till transitering genom Sverige av den tyska divisionen 
Engelbrecht. Interpellationens syfte var att ge statsrådet Möller tillfälle att för
tydliga och förklara ett i en minnesskrift över P. Albin Hansson gjort uttalande 
om denna frågas behandling i regeringen, F.K. 5, s. 14; 26, s. 23 ff.; A.K. 7, s. 4 
och 13 ff. 

1 9 A.K. 26, s. 11; 31, s. 137 ff. Interpellant var Hastad. 
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p a r l a m e n t a r i s k a inslaget i Sver iges r ep resen ta t ion h o s F ö r e n t a na t ione rna , 
d e n a n d r a vissa p ro tes t t e l eg ram till den spanska legat ionen i S tockho lm. 2 0 

Offentligt s a m m a n t r ä d e , va rv id m e d d e l a n d e l ämnades i en l ighet med 
§ 56 r ik sdagso rdn ingen , ägde r u m den 19 m a r s . Meddelandet , som i F.K. 
l ä m n a d e s av f inansminis tern och i A.K. av s ta t sminis te rn , avsåg r e g e r i n g e n s 
syn p å den ekonomiska poli t iken. Det fö ran leddes n ä r m a s t av den bes lu tade 
impor tkon t ro l l en och följdes av l å n g a debat ter , u n d e r vilka även h a n d e l s -
och kred i tpo l i t iken b e r ö r d e s . 2 1 

U t r i k e s n ä m n d e n s a m m a n t r ä d d e 11 g å n g e r ( 1 5 / 4 ,
 17U, 2 7 /e, '/?, Vs, 2 2 / 8 , 1 8 / o , 

3 0 / o , */n, 1 2 / u och 1 0 / i 2 ) . Ut r ikesu tskot te t höll 17 s a m m a n t r ä d e n . Utskot te ts 
l edamö te r å lades ovillkorlig tys tnadsp l ik t vid ett tillfälle ( 2 3 / i ) be t rä f fande 
vissa av u t r ikesmin i s te rn l ä m n a d e m e d d e l a n d e n om f rams tä l ln ingar f rån 
a m e r i k a n s k sida. Ut r ikesmin i s te rn v a r n ä r v a r a n d e v id sju u t sko t t s samman
t r ä d e n , hande l smin i s t e rn vid sex och f inansminis te rn vid ett s a m m a n t r ä d e . 
E x p e r t e r n ä r v o r o vid 16 s a m m a n t r ä d e n . Till u t r ikesutskot te t r e m i t t e r a d e s 
t io p ropos i t ioner , av vilka sju r ö r d e handels - , va ruu tby te s - och dyl ika avtal. 
Av dessa b e h a n d l a d e s p ropos i t ionen angående ett svenskt-polskt h a n d e l s 
avta l (p rop . 217) vid fem s a m m a n t r ä d e n . P ropos i t ion n r 39 a n g å e n d e 
h a n d e l s - och be ta ln ingsöverenskommelse r mel lan Sverige och I ta l ien u p p 
togs vid fyra s a m m a n t r ä d e n . 2 2 De t r e å t e r s t ående till u t r ikesutskot te t r emi t 
t e r a d e p ropos i t i one rna r ö r d e s t a d g a n för den in te rna t ionel la domstolen 
( p r o p . 25), ra t i f icer ing av ä n d r i n g a r i s t adgan för in te rna t ionel la a rbe ts 
o rgan i sa t ionen m. m. (prop . 111) s a m t förslag till lag om särsk i lda f ö r m å n e r 
för vissa in te rna t ione l la o rgan i sa t ione r m. m. (p rop . 306). Till s ta tsutskot te t 
h ä n v i s a d e s en propos i t ion a n g å e n d e Sveriges ans lu tn ing till vä r ld shä l so 
o rgan i sa t i onen (p rop . 226), till bevi l lningsutskot te t en propos i t ion a n g å e n d e 
g o d k ä n n a n d e av ett avtal mel lan Sver ige och Norge för u n d v i k a n d e av 
dubbe lbeska t tn ing bet räf fande ska t t e r å fö rmögenhe t och inkomst och till 
a n d r a lagutskot tet , i det ena fallet t i l l sammans m e d bankoutskot te t , två 
p ropos i t ioner , i vi lka r iksdagens y t t r a n d e begä rdes om vissa av in ter
nat ionel la a rbe t so rgan i sa t ionen fa t t ade beslut (p rop . 240 och 321). 

E n d a s t en s t ö r r e debat t fö rekom i s a m b a n d m e d k a m m a r b e h a n d l i n g e n 
av d e n ä m n d a p ropos i t ione rna . D e n ägde r u m i A.K. och r ö r d e det polska 
avtalet . I deba t ten deltogo från r ege r ingen u tom u t r ikesmin i s t e rn s tats
r å d e n Gjöres och Er icsson. B land övr iga de l t aga re m ä r k t e s Ohlin, Hagbe rg 
i Luleå , Skoglund i Dovers to rp och Wibe rg . I debat ten f rams tä l ldes det 
e n d a avs lagsyrkande t i en u t r ikespol i t i sk f råga u n d e r r i k s d a g e n . 2 3 

2 0 D e n för s tnämnda frågan framstä l ldes av D ickson (A.K. 22, s. 42 f.), den 
a n d r a av Hagberg i Luleå, s o m tog s in fråga till förevändning för kritik m o t 
Sver iges spanska handelspol i t ik , A.K. 24, s. 16 ff. 

2 1 F.K. 12, s. 12 ff., A.K. 12, s. 15 ff. Debatten varade i båda k a m r a r n a me l lan 
n i o o c h tio t immar. 

2 2 Utöver de båda n ä m n d a avta len ti l lställdes utskottet propos i t ioner rörande 
avtal ingångna m e d Neder länderna (prop. 37) , den be lg i sk- luxemburgiska e k o n o 
m i s k a u n i o n e n (prop. 38) , F i n l a n d (prop. 168), D a n m a r k (prop. 214) o c h 
Jugos lav ien (prop. 310) . 

2 3 A.K. 22, s. 46 ff. — Prop . 39 föranledde i . F.K. en repl ikväxl ing mel lan 
v o n H e l a n d och Sandler, F.K. 18, s. 2 ff. 
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En jämföre l se mel lan r iksdagens ro l l v id u t r ikes f rågornas behand l ing 
u n d e r de b å d a sista r i k s d a g a r n a (1946 och 1947) och u n d e r k r i g s å r e n och 
me l l ankr igs t iden visar , at t r iksdagen n u m e r a p r ö v a r flera u t r ikespol i t i ska 
ä r e n d e n än någons in t id igare . Den u n d e r k r ige t s t r änga sekretessen h a r 
lät tat . Att s å , ä r fallet visas in te blott av de m å n g a överenskommelse r m e d 
f r ä m m a n d e m a k t e r , som unders tä l l t s r i k sdagen , u t an även av den oms tän 
d igheten , att något heml ig t s a m m a n t r ä d e enligt § 56 R.O. icke ägt r u m 
u n d e r de b e h a n d l a d e r i k sdaga rna . 

U t r i k e s n ä m n d e n s a m m a n t r ä d d e visser l igen endas t sex gånge r u n d e r å r 
1946. Anta le t l igger obetydl igt unde r genomsni t t e t för k r i g s å r e n och u n d e r 
st iger m e d ett och ett ha lv t s a m m a n t r ä d e p e r å r det genomsni t t l iga anta le t 
u n d e r me l l ank r ig så r en . D e n n a omständ ighe t m å s t e dock ses mo t b a k g r u n 
den av dels a t t ett så s tor t antal ä r e n d e n under s t ä l l t s r i k sdagen , dels at t 
u t r ikesu t sko t te t i p r a x i s n u m e r a delvis synes h a över tagi t u t r i k e s n ä m n d e n s 
uppgi f te r . 2 4 Det s tora anta le t s a m m a n t r ä d e n m e d u t r ikesutskot te t u n d e r b å d e 
vår - och hös tsess ionen 1946 b idrog d ä r f ö r sannol ik t till a t t u t r i k e s n ä m n d e n 
icke s a m m a n k a l l a d e s oftare. År 1947, då n å g o n höstsession icke ägde r u m , 
s a m m a n t r ä d d e u t r i k e s n ä m n d e n 11 gånger , ett an ta l som l igger över genom
snit tet b å d e u n d e r k r ige t och dessför innan. Sju av dessa s a m m a n t r ä d e n 
ägde r u m s e d a n r iksdagen åtskilts. 

Antale t s a m m a n t r ä d e n i u t r ikesutskot te t va r , såsom r e d a n nämnt , 1946 33 
och 1947 17 el ler s a m m a n l a g t 50. Som jämföre l se k a n n ä m n a s att an ta le t 
s a m m a n t r ä d e n u n d e r he la sexå r spe r ioden 1940—45 va r 58. Utr ikesutskot te t 
uppv i sa r s å l u n d a u n d e r de båda sista å r e n en be tydande arbets intensi te t : 
Dess vice o rd fö rande , Skoglund i Dove r s to rp , f ramhöl l r e d a n v id vår^ 
sessionen 1946 at t u tskot te t a ldr ig var i t så a rbe ts tyngt som vid den r ik s 
dagen. Utskot te t synes efter kr iget h a e rhå l l i t en m e r a cen t ra l s tä l lning i 
r i k sdagen som utr ikespol i t i skt be redn ingso rgan än det t i d iga re haft. Medan 
det u n d e r å r e n 1937—40 haft att b e h a n d l a 12 av s a m m a n l a g t 27 p ro p o s i 
t ioner i u t r ikesf rågor , h a r det under 1946 och 1947 å rs r i k s d a g a r bere t t 26 
av 29 s å d a n a propos i t ioner . 

T ro t s d e n n a s t a rka ansväl ln ing i r i k sdagens befat tning m e d u t r ikesä ren -
den ex i s t e r a r al l t jämt ett s t a rk t missnöje m e d den rol l r i k s d a g e n och dess 
o rgan få spela vid de utr ikespol i t iska f r å g o r n a s avgörande . Den s t änd iga 
deba t ten om r iksdagen och ut r ikespol i t iken h a r u n d e r b å d a r i k s d a g a r n a 
ak tua l i se ra t s v id flera tillfällen. 

F r å g a n om r i k s d a g e n s m e d v e r k a n vid u t r ikespol i t i ska f rågors a v g ö r a n d e 
upptogs vid 1946 å rs r i k s d a g utförligast i en in terpel la t ion av Herl i tz ( 8 / 5 ) . 
In t e rpe l l an ten f ramstä l lde i denna t r e f r ågo r till u t r ikesmin is te rn , den första 
be t räf fande den u t s t r äckn ing i vilken öve renskommelse r m e d f r ä m m a n d e 
m a k t e r avslut i ts med eller u t a n t i l l ämpning av den o rdn ing § 12 R.F. an 
visar, d e n a n d r a be t räf fande de g r u n d s a t s e r u t r ikesmin i s te rn ansåg b ö r a 
gälla för t i l l ämpningen av samma p a r a g r a f s amt den t redje , h u r u v i d a ut
r ikesmin i s t e rn ansåg en revis ion av § 12 v a r a påka l lad . 

In t e rpe l l an ten e r i n r a d e i sin mot iver ing om det sät t p å vilket r i k sdagen 

2 4 Riksdagen antog 1947 såsom vilande ett regeringsförslag till grundlags
ändring (prop. 21) , som kommer att legalisera denna praxis. Härom mera i 
det följande. 
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u n d e r k r ige t och även efter dess slut ställts u t an fö r d e u t r ikespol i t i ska 
f r ågo rnas avgörande . Her l i tz s tä l lde sig icke he l t o förs tående till denna 
utveckl ing. H a n h a d e allt id anse t t att de vid genomförande t av d e nu 
gä l lande g rund l ags r eg l e rna u t t r y c k t a f ö r h o p p n i n g a r n a at t k u n n a g ö r a r iks
dagen medde lak t ig i u t r ikespol i t iken v i lade p å en illusion. Vissa av de 
u n d e r k r i g s å r e n å b e r o p a d e skä len för at t hå l l a r i k sdagen u tanfö r u t r ikes
pol i t iken t o r d e enligt h a n s m e n i n g k u n n a gö ras gä l lande u n d e r en lång 
f ramt id . Her l i tz f ramhöl l v i d a r e , at t r ege r ings fo rmens k r a v p å r i k sdagens 
samtycke till överenskommelse , som »angår f råga som r i k s d a g e n enligt 
r ege r ings fo rmen äge r al lena el ler m e d Konungen avgöra», fö r lo ra t mycket 
av sin r ä c k v i d d u n d e r en t id d å just s å d a n a f rågor , som ofta r eg l e r a s i 
t r ak t a t e r , i s tor u t s t r äckn ing förts u tanför r ik sdagens befogenhetssfär . 
Reger ingen k u n d e nu vid i n g å e n d e av t r a k t a t e r r ö r a n d e v a r u u t b y t e t med 
u t l ande t stödja sig p å ans lagsanv i sn ingar för k red i tg ivn ing m. m., p å sina 
befogenheter enligt valuta lagst i f tn ingen och a n n a n kr is t ids lagst i f tn ing och 
p å den befogenhet att medde l a expor t - och impor t fö rbud som d e n ansett 
sig äga . 2 5 Herl i tz ansåg § 12 R.F. icke v a r a väl avvägd. Å e n a s idan bo rde 
h ä n s y n tagas till den u n d e r k r i g s å r e n å d a g a l a g d a omöj l igheten at t lå ta 
r i k s d a g e n i så h ö g g r ad som m a n förut t ä n k t sig del taga i avs lu tande t av 
öve renskommelse r med f r ä m m a n d e m a k t e r . Å a n d r a s idan b o r d e ga ran t i e r 
skapas för at t det r iksdags in f ly tande som k u n d e u p p r ä t t h å l l a s ej åsido
sat tes . In te rpe l l an ten f r a m k a s t a d e såsom en t ä n k b a r lösning att, i den m å n 
k rave t p å r ik sdagsbehand l ing ej k u n d e u p p r ä t t h å l l a s , u t r i k e s n ä m n d e n s ställ
n ing s tä rk tes , »bl. a. genom at t b e s t ä m d a r e än genom orden 'av s t ö r r e vikt ' 
def in iera de öve renskommelse r som m å s t e u n d e r g å dess el ler r i k sdagens 
behand l ing och genom at t säkers tä l la , at t n ä m n d e n s l ed amö t e r få tillfälle 
at t n o g g r a n t genomtänka d e m före lagda överenskommelser» . 

R e d a n i n n a n u t r ikesmin i s t e rn b e s v a r a d e Interpel la t ionen b e r ö r d e s delvis 
s a m m a ä m n e av s t a t s råde t M y r d a l i A.K. d e n 22 m a j . Myrda l be tonade , att 
h a n hys te ett v a r m t »rent p r inc ip ie l l t demokra t i sk t intresse» för a t t f rämja 
en ökad p a r l a m e n t a r i s k kon t ro l l av handelspol i t iken . Rege r ingens avsikt 
va r , f ramhöl l h a n , inte blott a t t unde r s t ä l l a r i k sdagen alla hande l söve rens 
kommelse r , »stora som små», u t a n även at t l å ta r i k sdagens u t r ikespol i t i ska 
Organ, u t r i k e s n ä m n d e n , »på f ö r h a n d bli i ngående in fo rmerad och h ö r d om 
de å t g ä r d e r r ege r ingen ä m n a r v id taga» . Myrda l u t lovade at t n ä m n d e n i 
for t sä t tn ingen icke skulle bli s tä l ld i e f te rhand . Den skulle såsom före kr ige t 
å t e r e rhå l l a r ege lbundna skrif t l iga (»mycket de ta l je rade») r edogöre l s e r för 
l ande t s handelspol i t ik . Dessa skulle också ti l lställas de p a r t i l e d a r e som 
s todo u tanför n ä m n d e n . 2 8 , 

I sitt sva r p å Her l i tz ' In terpe l la t ion den 14 jun i f ramförde u t r ikesmin i s t e rn 
i s tor t sett s a m m a synpunk t e r och unde r s t rök , at t den n y a r ege r ingen i 
s t ö r r e u t s t r äckn ing än t i d iga re f ramlagt hande l sav ta l till r i k s d a g e n s god
k ä n n a n d e . U n d é n p å p e k a d e samt id ig t , a t t det till u n d v i k a n d e av den för
sening m e d ett definitivt g o d k ä n n a n d e , som föranleddes av r i k s d a g s b e h a n d -

2 5 Om export- och importförbuden se H e r l i t z , Svenskt författningsliv (Stock
holm 1947), s. 101 ff., och N i l s s o n-S tj e r n q ui s t s anmälan av detta arbete 
i denna tidskrift, 1948, s. 93 ff. 

2 6 A.K. 21, s. 47 f. 
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lingen och som kunde vålla stora olägenheter, i några få fall överens-
kommits att avtalen visserligen skulle vara beroende av riksdagens god
kännande men att de provisoriskt skulle sättas i kraft omedelbart efter 
undertecknandet. 2 7 Sedan den nya regeringens tillkomst hade tio handels-
och finansavtal slutits utan att underställas r iksdagen. 2 8 Sju av dessa hade 
dock behandlats i utrikesnämnden eller utrikesutskottet. 2 6 Utrikesnämndens 
ledamöter hade erhållit utförliga skriftliga redogörelser för aktuella avtals
frågor v id fem tillfällen sedan juni 1945. 3 0 På interpellantens fråga be
träffande de grunder, enligt vilka § 12 R.F. borde tillämpas, svarade ut
rikesministern att »vi enligt min mening böra i möjligaste mån återgå till 
den praxis som rådde före kriget beträffande tillämpningen av stadgandet». 
Utrikesministern ansåg uppenbarligen' icke den av interpellanten skisserade 
preciseringen av. paragrafens innehåll vara behövlig. Däremot borde ut
rikesutskottet uttryckligen likställas med utrikesnämnden. En proposition 
härom förebådades till 1947 års riksdag. 3 1 

Regeringens vilja att förverkliga dessa principer för riksdagens med
verkan, främst vid de handelspolitiska frågornas behandling, sattes på 
prov vid avslutandet av handels- och kreditavtalen med Sovjetunionen. Den 
1 juli berördes frågan för första gången i F.K. i ett svar på en av Nordenson 
till statsministern riktad enkel fråga, om regeringen hade för avsikt att låta 
riksdagen pröva frågan om ett handelsavtal m e d Sovjetunionen och fatta 
beslut i ärendet, innan några bindande åtaganden gjorts. Statsministern 
svarade undvikande att »förfarandet i denna angelägenhet alltjämt är före
mål för övervägande». 

Frågan om handels- och kreditavtal med Sovjetunionen hade varit aktuell 
redan under samlingsregeringens tid. Den upptogs på hösten 1944 av den 

2 7 Så var fallet med fyra av de avtal som förelades 1946 års riksdag. 
2 8 Ett tilläggsavtal till en den 8 augusti 1945 ingången överenskommelse med 

Danmark angående handeln under det senare halvåret 1945 behandlades i ut
rikesnämnden Vii och i utrikesutskottet 7 / n . Det undertecknades 8 / n . Ett 1 7 / n 
1945 avslutat handels- och betalningsavtal med Tjeckoslovakien behandlades i 
utrikesnämnden i6h och Vn samt i utrikesutskottet 7 /u . Av liknande avtal med 
Italien (av den 2 4 / n 1945) och Nederländerna (av den 3 9 /n 1945) var det först
nämnda före i utrikesnämnden 2 % och Vn, medan det senare upptogs i utrikes
nämnden Vn och i utrikesutskottet 7In. Ett handelsavtal med Norge slöts 2 1 / i 2 
efter föredragning i utrikesutskottet 1 9 / i 2 . Ett betalningsavtal med Norge före
drogs i utrikesnämnden 7/» och undertecknades 1 4 / 2 1946. En 2 6 / i 1946 verkställd 
noteväxling med Spanien rörande handels- och betalningsförliåUanden föregicks 
av föredragning i utrikesnämnden 2 1 / i . Ett tilläggsprptokoll sh 1946 till det svensk
belgiska handelsavtalet (av 3 0 / 5 1 94 5) hade behandlats i utrikesutskottet 2 2 / 2 . 

2 9 Följande avtal, som icke underställts riksdagen, hade enligt utrikesministerns 
redogörelse icke heller behandlats i utrikesnämnden eller utrikesutskottet: note
växling 1 7 / 8 1945 ang. jämkning av tidigare överenskommelse rörande den svensk
finska handeln, handels- och kreditavtal med Polen 2 0 /s 1945 (kompletterat och 
jämkat genom ett protokoll 1 6 / ä 1946) samt överenskommelse med Frankrike 1 9 / i 2 
1945 om komplettering av gällande handelsavtal (av 2 1/o 1945). 

3 0 27A>, 1 9 / i o och 3 %o 1945 samt 9 / i och 2 1 / s 1946. • 
3 1 Jfr ovan not 24. — I interpellationsdebatten uppträdde utom utrikesministern 

och interpellanten även Rickard Lindström och dennes »vän herr Linderot». Båda 
de sistnämnda underströko interpellantens synpunkter. Linderot förklarade att 
Herlitz »tolkat den allmänna meningen från yttersta vänstern till yttersta högern 
i dessa spörsmål». 
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svenska r ege r ingen , som däre f te r s o m m a r e n 1945 g jo rde et t formligt svenskt 
anbud . Det ta blev obesvarat.- Enl ig t uppgift h a d e det ta a n b u d l ä m n a t s 
utan- u t r i k e s n ä m n d e n s h ö r a n d e . 3 2 Den soc ia ldemokra t i ska m i n i s t ä r e n Hans
son upp tog f r ågan p å nyt t i en till Sovje tunionen i m a r s 1946 ö v e r l ä m n a d 
p r o m e m o r i a . I ap r i l och m a j ve rks tä l ldes u t r e d n i n g a r om den svenska 
indus t r i ens l everansmöj l ighe te r . I slutet av ma j in leddes f ö r h a n d l i n g a r i 
Moskva, som i jun i fortsat tes i S tockholm. Fö r s t den 20 och 26 jun i in
f o r m e r a d e s u t r ikesutskot te t om f ö r h a n d l i n g a r n a . 3 3 F r å g a n b e h a n d l a d e s d ä r 
efter i u t r i k e s n ä m n d e n den 12 och 22 juli. Någon y t t e r l iga re k o n t a k t med 
r i k s d a g e n ägde ej r u m före avta le ts u n d e r t e c k n a n d e den 7 oktober . Den 
9 oktober , dagen före hös tsess ionens bör jan , i n fo rmerades u t r i k e s n ä m n d e n 
om s lu t fö rhand l inga rna . P r o p o s i t i o n e r n a i av ta ls f rågan ö v e r l ä m n a d e s till 
r i k s d a g e n den 18 oktober . Den 13 november 1946 godkändes öve renskom
m e l s e r n a i k a m r a r n a . 

Vid avta lens behand l ing i k a m r a r n a p å t a l a d e flera t a l a re u r opposi t ions
p a r t i e r n a den b r i s t ande k o n t a k t e n m e d fo lkrepresen ta t ionens o r g a n före 
och u n d e r av t a l s fö rhand l inga rna . Denna b r i s t a n d e kon tak t t edde sig så 
mycke t m e r a beklaglig, ef tersom •— enligt en inom alla p a r t i e r r å d a n d e 
uppfa t tn ing — avtalet icke k u n d e ä n d r a s , bot t bifallas eller förkas tas . »Ett 
avslag skulle, som utskot te t säge r och som de borger l iga u n d e r s t r u k i t i sitt 
sä r sk i lda y t t r a n d e , kanske ' s p ä r r a vägen för en avsevä rd t id f r amå t ' för ett 
å t e r u p p t a g a n d e av de ekonomiska förb indelserna mel lan Sovje tunionen och 
Sverige», f ramhöl l Domö bl. a. H a n sade sig icke k u n n a bor t se f rån den 
s i tuat ion, som upps tå t t genom at t ett p r e l i m i n ä r t avtal faktiskt t räffats efter 
l ångva r iga fö rhand l inga r , och for t sa t te : »Riksdagens r ä t t i hande l sav ta l s -
f rågor ä r synner l igen viktig, m e n om för t roendeful la r e l a t ione r skola 
k u n n a skapas i det in te rna t ione l la umgänge t , m å s t e vi begagna d e n n a v å r 
r ä t t m e d y t t e r s t a urski l ln ing och om möjl igt undv ika at t d e s a v o u e r a v å r t 
l a n d s r e p r e s e n t a n t e r efter s lu t förda fö rhand l inga r» . Reger ingen h a d e för
sat t r i k s d a g e n i ett t vångs läge . 3 4 

Med u t g å n g s p u n k t f rån uppfa t tn ingen at t ett avtal m e d Sovje tunionen 
v a r önskvä r t och at t r iksdagen , sedan avta le t vä l kommi t till s tånd , icke 
k u n d e u töva någo t reell t inf ly tande, t ro ts sin formella r ä t t a t t v ä g r a det 
sitt g o d k ä n n a n d e , blev oppos i t ionens a n m ä r k n i n g na tur l igen den , att rege
r i ngen b o r d e h a sökt kon tak t m e d r ik sdagen och dess u t r ikespol i t i ska o rgan 
t id iga re än som skett. Kr i t iken v ä n d e sig särski l t mo t at t de förs ta avtals
f ö r h a n d l i n g a r n a i Moskva — i ma j — ägt r u m u t a n at t u t r i k e s n ä m n d e n 
dess för innan h ö r t s . 3 5 »För en r ege r ing , som b e r ö m m e r sig av at t in te b a r a 
e f te rs t räva u t a n också k u n n a genomföra ett gott s amarbe t e m e d r ik sdagen , 
m å s t e det synas , förefaller det mig»; y t t r a d e Iva r Anderson i s lu tdeba t ten 

3 2 F.K. 36, s. 38 (uppgift av Undén). 
3 3 Informationerna lämnades enligt utskottets protokoll av utrikesministern, 

handelsministern och envoyén Sohlman. — Undén uppgav i F.K. 1 3 / u 1946 fel
aktigt, ätt upplysningarna lämnats i utrikesnämnden. Denna sammanträdde icke 
2 0/o eller 2 0 / 8 . 

3 4 F.K. 36, s. 8 och 41. 
3 5 F.K. 36, s. 25 f. (Ohlin), 33 (Ivar Anderson). Även Nerman ansåg att 

regeringen iakttagit en något för stor hemlighetsfullhet — »alldeles som . . . 
under Hitlers maktepok». Ibid., s. 43. 



2 6 0 Ö V E R S I K T E R O C H M E D D E L A N D E N 

om sovjetavtalen, »ganska k o m p r o m e t t e r a n d e at t nu bli s täl ld inför f rågan, 
va r fö r m a n in te t id iga re h a r tagit kon tak t m e d r iksdagens o rgan . N ä r m a n 
g jo rde de t så sent som den 20 juni i år blev resu l ta te t ganska neds l ående 
för r ege r ingen , som tvangs at t ta saken u n d e r ny t t öve rvägande och avstå 
f rån s ina p l a n e r p å att m e d an l i t ande av s ina fu l lmakter g e n o m d r i v a avtalet 
r e d a n u n d e r sommaren .» 

F r å n r e g e r i n g e n s t a lesmän medgavs m e d delvis a v v ä p n a n d e beredvi l l ig
he t at t u t r i k e s n ä m n d e n b o r d e h a hö r t s p å et t t i d iga re s t ad ium. Myrda l 
syntes dock n ä r m a s t h a beklagat dess försuml ighe t av takt i ska skäl ; i så fall 
skulle det in te h a blivit så lä t t för oppos i t ionen at t k r i t i se ra överenskom
melsen. U n d é n e r k ä n d e r ik t ighe ten av Iva r Ande r sons p å s t å e n d e at t r ege
r i ngen öve rväg t a t t med s töd av bevil jade ans lag till k r ed i t för å t e r u p p 
b y g g n a d s ä n d a m å l själv sä t ta avtalet i kraf t . Det ta skulle dock h a skett 
endas t för et t å r och »givetvis efter u t r i k e s n ä m n d e n s hö rande» . Ef ter at t 
h a h ö r t u t r ikesu t sko t te t avs tod den dock h ä r i f r å n . Att u t r i k e s n ä m n d e n ej 
r å d f r å g a t s t i d i g a r e u n d e r f r ågans behand l ing k u n d e enligt U n d é n s m e n i n g 
fö rk la ras av at t det inte ä r vanligt at t u t r i k e s n ä m n d e n inkal las p å ett 
s t ad ium, d å m a n bör ja r ta kqn tak t m e d den a n d r a p a r t e n ; så b r u k a r ske 
först n ä r det f inns något fö rhandl ings resu l ta t at t redovisa . Bet rä f fande 
k red i t av t a l s f r ågan f ramhöl l u t r ikesmin is te rn at t r e d a n saml ings reger ingen 
gjor t ett a n b u d i denna . F r å g a n vore alltså in te ny, m e n det v o r e de t oak ta t 
beklagligt at t n ä m n d e n in te hör t s , då enligt v a d Undén k u n d e e r i n r a sig 
s aml ings rege r ingen u rak t l å t i t a t t h ö r a den, i n n a n det p r e l i m i n ä r a anbude t 
g jo rdes . 3 6 

U n d e r 1946 å r s höstsession r ik tades k r i t ik även mot det av r ege r ingen 
t i l l ämpade sys temet att l å ta avtal p rov i so r i sk t t r ä d a i kraf t r e d a n i n n a n 
p r o p o s i t i o n e r n a om de ras g o d k ä n n a n d e avlå t i t s till r iksdagen . Metoden på 
ta lades av u t r ikesu tskot te t i dess u t l å t a n d e över p ropos i t ion 347 (ang. 
hande l söve renskommel se m e d F rank r ike ) . Utskot te t ansåg emel ler t id at t »de 
f ö r h a n d e n v a r a n d e oms tänd ighe te rna» gåve t i l l räckl ig förk la r ing där t i l l , m e n 
f ramhöl l s amt id ig t att det fö rbe redande fö rhand l ingsa rbe te t i s törs ta möjl iga 
u t s t r ä ckn ing b o r d e be redas och p l ane ra s p å ett s ådan t sät t att h a n d e l s 
avtal , »som f innas böra föreläggas r iksdagen ; k u n n a v a r a av r i k s d a g e n 
g r a n s k a d e före de r a s ik ra f t t rädande» . Utskot te ts uppfa t tn ing u n d e r s t r ö k s 
vid en deba t t i F.K. den 11 december . 3 7 

Diskuss ionen o m ryssav ta lens behand l ing for tsa t tes vid 1947 å rs r i k sdag , 
d å f r ågan u p p t o g s i en r e s e r v a t i o n s a n m ä r k n i n g till kons t i tu t ionsutskot te t s 
d e c h a r g e m e m o r i a l . Dä r i u n d e r s t r ö k s särski l t , a t t enligt § 54 R;F. r å d p l ä g 
ning bö r äga r u m med u t r i k e s n ä m n d e n i alla u t r i k e s ä r e n d e n av s t ö r r e vikt 
före avgörande t . R e s e r v a n t e r n a anförde b l an d anna t , a t t ange lägenhe ten 
av at t d e n n a bes tämmelse följdes h a d e u n d e r s t r u k i t s i ol ika s a m m a n h a n g . 
»Åren 1930 och 1934 a n m ä r k t e så lunda kons t i tu t ionsutskot te t p å förekom-

3 6 A.K. 36, s. 33 (Myrdal), F.K. 36, s. 38 (Undén) . — Mot Myrdals taktiska 
synpunkt f r a m h ö l l v o n Fr iésen att det h a d e varit naturligare; o m statsrådet 
sagt att det b o r d e ha varit ganska självklart att m a n skulle fö l ja grundlagens 
»ganska n o g g r a n n a anvisningar, när det gäl lde handläggningen av ett sådant 
ärende». A.K. 36, s. 78. 

3 7 F.K. 40, s. 13 ff. 
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m e n anledning m o t a t t u t r i k e s n ä m n d e n hö r t s p å et t alltför sent s t ad ium 
vid u t r ikes f rågors h a n d l ä g g n i n g . Vid f ö r s t n ä m n d a tillfälle u t t a l ade utskot te t 
(mem. n r 26, s. 29), a t t n ä m n d e n b o r d e h ö r a s r e d a n i n n a n d e g r u n d l ä g g a n d e 
bes lu ten r ö r a n d e r ege r ingens s tä l ln ings tagande till en vikt ig utr ikespol i t isk 
f råga fattas och icke först s edan reger ingen faktiskt, om än ej formellt , 
bund i t sig vid en viss s t åndpunk t . Eljest bleve n ä m n d e n lä t t ställd inför 
ett fullbordat ' f ak tum och ett verk l ig t f ruk tbä rande s a m r å d mel lan r e g e r i n g 
och n ä m n d k u n d e svår l igen äga r u m . År 1934 f ramhöl l u tskot te t (mem. n r 11, 
s. 4), a t t det b o r d e v a r a en r e g e r i n g angeläget , att, d å t vekan yppades , om 
ett u t r i k e s ä r e n d e v o r e av den ' s tö r re vikt ' , att u t r i k e s n ä m n d e n skulle h ö r a s , 
he l l r e h ö r a n ä m n d e n än u n d e r l å t a a t t s a m m a n k a l l a den. E t t ä r endes öm
tå l iga beskaffenhet f inge icke u tgö ra an ledn ing till dess heml ighå l l ande för 
n ä m n d e n . Syftet m e d n ä m n d e n skulle eljest förfelas .» 3 8 

Utskottets bo rge r l iga l edamöte r ansågo att a n m ä l a n enligt R.F. § 107 
b o r d e göras m o t min i s t e rn för u t r ikes ä r endena , U n d é n , och d å v a r a n d e 
chefen för h a n d e l s d e p a r t e m e n t e t , s t a t s råde t Myrda l . F r å g a n d i sku te rades 
vid decha rgedeba t t en , den 28 m a j , u n d e r vi lken bl. a. ett meningsu tbyte 
ägde r u m be t rä f fande innebörden av. de b å d a a n m ä r k n i n g a r som om
n ä m n t s i r e s e r v a t i o n s a n m ä r k n i n g e n . A n m ä r k a s m å a t t K.U:s socia ldemo
k r a t i s k e o rd fö rande , Hallen, d ä r v i d fö rk la rade at t h a n , o m h a n in te av en 
tillfällighet va r i t f r å n v a r a n d e f rån utskot te t då f r ågan behand lades , skulle 
h a b i t r ä t t en a n m ä r k n i n g mot u t r ikesmin i s te rn för fö rsummelse at t s a m m a n 
kal la u t r i k e s n ä m n d e n . 3 9 

F r å g a n om r i k s d a g e n och u t r ikespol i t iken upptogs även i n å g r a mot ioner . 
I mot ion n r 15 i F.K. och n r 27 i A.K. väcktes förslag a t t r i k sdagen i skrivelse 
till Kungl . Maj:t m å t t e anhå l la om u t r edn ing och förs lag till 1948 å r s r iks 
dag, om g r u n d l a g s ä n d r i n g a r i syfte at t överflytta g r a n s k n i n g e n av statsråds.-
pro tokol len i u t r i k e s ä r e n d e n till u t r ikesutskot te t . M o t i o n ä r e r n a ville genom 
den föreslagna överf ly t tn ingen f rämst få till s t ånd en intensif ier ing av ut-
r i k e s n ä m n d e n s a rbe te . Vetskapen om att u t r ikesu t sko t te t h a d e h a n d om 
decha rgea rbe t e t i u t r ikes f rågor b o r d e näml igen k u n n a förmå r ege r ingen 
at t i s törs ta möj l iga u t s t r äckn ing å s t a d k o m m a k o n t a k t m e d u t r ikesnämn
den och att i nom d e n n a n ä m n d göra sitt y t te rs ta för a t t å s t a d k o m m a sam
förs tånds lösn ingar i de f rågor som behand lades . Konst i tu t ionsutskot te t av
s ty rk t e mot ionen u n d e r å b e r o p a n d e huvudsak l igen av formel la och tekniska 
skäl . K a m r a r n a följde u tskot te t . 4 0 

Också två a n d r a m o t i o n e r h a d e till syfte at t s t ä r k a u t r i k e s n ä m n d e n s 
stäl lning. Den ena ( n r 13 i F.K.) avsåg att få till s t å n d en intensif ier ing 
av u t r i k e s n ä m n d e n s v e r k s a m h e t och den a n d r a (n r 197 i A.K.) at t skapa 
s t ö r r e möj l igheter än för n ä r v a r a n d e för r i k sdagens p a r t i e r »att v id r iks 
dagens behand l ing av de allt v ik t iga re hande l spo l i t i ska f rågorna tillföra 

3 8 K.U:s m e m . nr 16, s. 8. 
3 9 Se särskilt debatt in lägg i F.K. av Herlitz o c h U n d é n , F.K. 24, s. 45, 72 och 

75, i A.K. av Hastad, Hagberg i Malmö o c h Hal len, A.K. 24, s. 38 f., 85 o c h 91. 
Redogörelser för de i reservat ionsanmärkningen o c h kammardebat terna åbe

ropade fallen f innas i B r u s e w i t z , Riksdagen o c h utr ikespol i t iken (Sveriges 
Riksdag, 15), s. 168 ff. (1930), o c h N y m a n , Svensk par lamentar i sm 1932—1936, 
s. 196 (1934). 

4 0 Motionärer voro Herlitz och Fast . K.U:s uti. nr 21, F.K. 28, s. 3 . 
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r ik sdagens r å d p l ä g a n d e el ler be r edande o rgan den speciel la hande l spo l i 
t iska s akkunskapen i k a m r a r n a » . Båda m o t i o n e r n a u t m y n n a d e i hems tä l l an 
om u t r edn ingssk r ive l s e r . 4 1 

I mo t ionen 1:13 b e t o n a d e s vikten av at t r i k sdagen icke blot t i den o r d n i n g 
R.F. § 12 b e s t ä m m e r finge p r ö v a g jorda öve renskommelse r m e d f r ä m m a n d e 
m a k t e r u t a n även — och f rämst — genom u t r i k e s n ä m n d e n finge p å v e r k a 
av ta l s f rågornas behand l ing , innan de nå t t de t a v g ö r a n d e skedet . Av d e n n a 
an ledn ing mås te , ansåg mo t ionä ren , f rågan om n ä m n d e n s a rbe t s fo rmer u p p - » 
m ä r k s a m m a s . H a n f ramhöl l , ä t t k lagomål s edan länge f ramför t s at t f r ågorna 
f ramläggas för u t r i k e s n ä m n d e n på ett sät t som gör det s v å r t för n ä m n d e n s 
l edamö te r att bi lda sig en uppfa t tn ing om dem. Dä r fö r k u n d e ofta bakom 
l e d a m ö t e r n a s s t ä l ln ings tagande icke l igga någon egen uppfa t tn ing . Fö r at t 
r å d a . b o t för denna o l ägenhe t kunde behand l ingen av ett i n ä m n d e n u p p 
tage t ä r e n d e lämpl igen s t r äckas över två d a g a r . Mot ionä ren upp tog också 
f rågan, h u r n ä m n d e n — som med supp lean te rna , v i lka s edan 1941 h a r ä t t 
a t t n ä r v a r a vid s a m m a n t r ä d e n , är en församling p å 32 p e r s o n e r — skulle 
k u n n a gö ras till en k r e t s nog liten att v a r a lämpl ig för et t verkl ig t för t rol igt 
och oförbehål lsamt s a m r å d . E n möjl ighet v o r e att m i n s k a anta le t supplean
ter, en a n n a n att l å t a vissa f rågor dryf tas av en delegat ion inom n ä m n d e n . . 
Om så skedde , skulle av sekre tesshänsyn be t ingad förs ik t ighet vid k o m 
m u n i k a t i o n e r n a m e d n ä m n d e n icke behöva göra sig gä l l ande m e d s a m m a 
s ty rka som dittills. 

Motionens syfte gi l lades av K.U., som hemstä l lde at t r i k s d a g e n i skr ivelse * 
till Kungl . Maj:t ville a n h å l l a om skyndsam u t r edn ing av f r ågan om u t r ikes -
n ä m n d e n s a l lmänna s tä l ln ing, organisat ion och a rbe t s fo rmer i syfte at t 
s t ä rka kon tak ten me l l an r e g e r i n g och r i k s d a g i u t r i ke sä r enden . K a m r a r n a 
beslöto i enl ighet m e d utskot te ts hemstä l lan . 

D ä r e m o t k u n d e u t sko t t e t ej ansluta sig till den i m o t i o n e n 11:97 f ram
förda t a n k e n att • an t ingen in rä t t a en särsk i ld hande lspol i t i sk delegation, 
som vid p rövn ingen av handelspol i t i ska f rågor k u n d e fungera som utskot t 
och n ä m n d , eller a t t öka u t r i ke snämndens (-utskottets) supp lean tan ta l för 
att d ä r i g e n o m b e r e d a p l a t s för den handelspol i t i ska s akkunskapen . 1 

Vid 1947 å r s r i k s d a g f ramlades , såsom r e d a n i fö rb igående nämnts , den 
1946 av u t r ikesmin i s t e rn fö rebådade p ropos i t ionen om ä n d r i n g av § 12 R .F . 4 2 

I mot ive r ingen i ö r p ropos i t i onen f ramhöl ls bl. a. a t t det särski l t efter d e n 
å r 1941 v id t agna ä n d r i n g e n i § 37 R.O., va r igenom även a n n a n ledamot av 
s t a t s r åde t än u t r i ke smin i s t e rn erhål l i t möj l ighet at t l ä m n a u t r ikesutskot te t 
upp lysn ingar , syntes m o t i v e r a t att j ämstä l la u tskot te t m e d n ä m n d e n . I 
p r a x i s h a d e a l l tsedan u t sko t te t s i n r ä t t ande in fo rmat ione r u t a n d i rekt s a m 
b a n d m e d visst r i k s d a g s ä r e n d e , som utskot te t haft at t h a n d l ä g g a i egenskap 

4 1 Motionärer voro Herl i tz (i F.K.) o c h Hastad (i A.K.) . B å d a mot ionerna 
behandlades i K.U:s uti. nr 25. Kammarbehandl ingen i F.K. 28, s. 17 ff., o c h 
A.K. 28, s. 14 ff. 

4 2 Ändringsförs laget till § 12 st. 2 R.F. har föl jande l y d e l s e : »Skulle i något 
fall rikets intresse kräva , att överenskommelse , s o m är av större vikt m e n e j 
angår fråga, s o m r iksdagen äger avgöra, varder avs lutad u tan r iksdagens god-
.kännande, m å det ske ; dock skall i sådant fall utrikesnämnden eller utrikes
utskottet erhålla t i l lfälle yt tra sig, innan ö v e r e n s k o m m e l s e n ingås.» De ord s o m 
ändrats eller t i l lkommit kurs iverade. 
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av be redn ingso rgan , l ä m n a t s u tskot te t såväl r ö r a n d e aktuel la spö r små l som 
m e r a a l lmänt a n g å e n d e det u t r ikespol i t i ska läget. Det f ramhöl ls v ida re , 
at t det även t o r d e h a fö rekommit at t en hande lspo l i t i sk överenskommelse 
fö redrag i t s i u t r ikesu t sko t te t i stället för i u t r i k e s n ä m n d e n u tan at t någon 
e r i n r a n d ä r o m g jo r t s . 4 3 R iksdagen antog, såsom t i d i g a r e nämnt s , för sin 
del g rund lagsändr ings fö r s l age t , vi lket all tså vi lar . 

Diskuss ionen om r i k s d a g e n och u t r ikespol i t iken u n d e r 1946 och 1947 å rs 
r i k s d a g a r v isar at t de t all t jämt, t ro t s att r i k s d a g e n n u i s tö r r e u t s t r äckn ing 
än någons in t i d iga r e t a r befat tn ing m e d u t r ikespol i t i ska f rågor , ex i s t e ra r 
et t på tagl ig t missnöje inom r i k s d a g e n mot det sä t t p å vilket de gä l lande 
g rund l agsbes t ämmel se rna om dess m e d v e r k a n vid de ut r ikespol i t i ska 
a v g ö r a n d e n a t i l l ämpas . Det ä r na tu r l ig t att de t ta missnöje s t a rkas t ut
t ryck t s av m e d l e m m a r av oppos i t ionspar t i e rna , som icke h a s a m m a andel i 
r ege r ingens u t r ikespol i t ik som major i t e t spar t i e t . De t stöd Her l i tz ' ovan 
n ä m n d a mot ion om en fö r s t ä rkn ing av u t r i k e s n ä m n d e n s s tä l lning (1:13) 
v a n n både inom kons t i tu t ionsutskot te t och i k a m r a r n a v isar emel ler t id att 
missnöje t verk l igen s t r äcke r sig långt u tanför oppos i t ionspa r t i e rna . 

Det ta missnöje ä r icke ägna t att förvåna . E n b a r t den oms tänd ighe ten att 
r i k s d a g e n under s t ä l l t s ett s tor t an ta l hande l sav ta l i n n e b ä r icke at t dess 
ree l la inf lytande över u t r ikespol i t iken ökat . Såsom u p p r e p a d e gånge r f ram
hål l i ts , h a r r i k s d a g e n av ut r ikespol i t i ska h ä n s y n i r ege l icke k u n n a t ä n d r a 
eller v ä g r a a t t g o d k ä n n a i n g å n g n a avtal . Samtl iga öve renskommelse r m e d 
f r ä m m a n d e m a k t e r , som 1946 och 1947 unders tä l ldes r iksdagen , g o d k ä n d e s 
i o fö ränd ra t skick. 

U p p e n b a r t ä r också at t r ege r i ngen i m å n g a fall b e t r a k t a t avtalens r ik s 
dagsbehand l ing som en r e n formali tet . Detta u n d e r s t r y k e s av den oms tän 
d ighe ten att f lera avta l p rov isor i sk t fått t r ä d a i kraft , i n n a n p ropos i t i one rna 
om de ra s g o d k ä n n a n d e f ramlagts för r iksdagen . Ofta h a t r a k t a t e r n a h u n n i t 
t i l l ämpas i f lera m å n a d e r , i nnan r ik sdagen definit ivt godkän t dem. Det ta 
sys tem t i l l ämpades u n d e r 1946 å r s r i k sdag m e d en viss å te rhå l l samhet . 
E n d a s t fyra av 11 f r amlagda hande l sav ta l h a d e bö r j a t t i l lämpas , i nnan 
p ropos i t i one rna f ramlades . T ro t s kr i t iken mot de t ta t i l lvägagångssä t t vid 1946. 
å r s höstsession h a r r ege r ingen anset t sig k u n n a for t sä t ta at t t i l lämpa denna 
handelspol i t i sk t sett säker l igen mycke t bekväma m e t o d i betydligt ökad om
fat tning. Av de vid 1947 å r s r iksdag , f r amlagda hande l sav ta l en h a d e n ä m 
ligen alla u tom ett bör ja t t i l lämpas , i n n a n de f r amlades för r ik sdagen . 

I m e d v e t a n d e om at t det ä r för sent för r i k s d a g e n a t t göra sig gä l lande 
först då avta len f ramlagts för r iksdagen , h a r den k r i t ik och d e r e fo rm-
önskemål , som framstäl l ts , i n r ik ta t s p å en fö r s t ä rkn ing av u t r i k e s n ä m n d e n s 
stäl lning. E r f a r e n h e t e r n a från de b å d a sista r i k s d a g a r n a h a visat at t också 
de t t a r iksdagens o r g a n för k o n t a k t m e d r ege r ingen vid u t r i k e s ä r e n d e n a s 
h a n d l ä g g n i n g i alltför r i nga g r a d fått möj l ighet at t p å v e r k a r ege r ingens 

4 3 Avtalen m e d Sovje tun ionen b e h a n d l a d e s 2%> o c h 2 6 / o i utrikesutskottet , icke 
i n ä m n d e n . Se o v a n not 33. — Tidigare synas försök att i brådskande fall låta 
utr ikesutskottet yttra sig i stället för n ä m n d e n ha f ö r e k o m m i t , m e n . a v v i s a t s av 
utskottet . Jfr B r ü s e w i t z , Riksdagen o c h utr ikespol i t iken 1945, denna tidskrift 
1946, s. 77, not 12. ' 
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hål ln ing före de u t r ikespol i t i ska f r ågornas reel la a v g ö r a n d e . Reger ingen 
h a r ofta p å ett alltför sent s tadium sökt kon tak t m e d n ä m n d e n (eller ut 
skottet) . Den h a r d ä r f ö r p å ett mycket ofullständigt sä t t k u n n a t t i l l ämpa 
bes tämmelsen i R.F. § 54 at t r ådp l ägn ing m e d u t r i k e s n ä m n d e n i alla ä r en 
den av s t ö r r e vikt bö r äga r u m före a v g ö r a n d e t på det enda sät t som ve rk 
ligen kan ge r i k s d a g e n n å g o t rea l inf ly tande över u t r ikespol i t iken : genom 
att h ö r a n ä m n d e n r e d a n i n n a n de beslut fat tas som f rån svensk sida skola 
v a r a g r u n d l ä g g a n d e för f ö rhand l inga rnas fö rande . Med sä r sk i ld tyd l ighe t 
f ramgick det ta av rys sav ta l ens behandl ing . Det mås te be tecknas som mycke t 
a n m ä r k n i n g s v ä r t att r e g e r i n g e n icke sökte kon tak t m e d u t r i k e s n ä m n d e n , 
i nnan f ö r h a n d l i n g a r n a in l eddes med Sovjetunionen. Givetvis bl ir det ta en 
a n m ä r k n i n g , som i l ika h ö g g rad m å s t e r i k t a sig m o t saml ings rege r ingen 
som m o t den r ege r ing , vi lken förde avtalet i h a m n . Den u r säk t , som f ram
fördes f rån r ege r ingens s ida att f rågan va r i t uppe r e d a n u n d e r saml ings
reger ingens t id och a t t r ik sdagens o r g a n då icke i n f o r m e r a t s eller kon 
sul terats , synes d ä r f ö r l ika litet över tygande som det m o t g rund lagsbes täm
melsens m e n i n g u p p e n b a r t s t r idande a r g u m e n t e t att de t in te ä r brukl igt at t 
söka kon tak t med n ä m n d e n , innan n å g r a fö rhand l ings resu l t a t finnas att 
uppvisa . 

Nils Andrén. 

D e n franska e x e k u t i v m a k t e n Tredje republ ikens h i s to r i a skulle m e d 
i F j ä r d e r e p u b l i k e n . någon överdr i f t och schemat i se r ing k u n n a 
betecknas som en k a m p i den franska folksjälen, en k a m p mel lan republ i 
k a n s k a idea l f rån 1789 å r s revolut ion och ä r o r i k a t r a d i t i o n e r f rån l 'ancien 
r ég ime och napo leons t iden . Man h a r vackla t mel lan f ruk t an för d ik t a tu r 
och l äng t an efter kraf tful la s ta tsmän, som k u n d e h å l l a F r a n k r i k e s s tor
m a k t s ä r a uppe . 

De p a r l a m e n t a r i s k a och demokra t i ska spe l reg le rna b e v a r a d e s emel ler t id 
genom al la k r i s e r f r am till s o m m a r e n 1940. N ä r någon ens t aka gång m e r a 
f r ams tående pol i t iker som Casimir -Pér ier , . Po i n ca r é el ler Mil lerand n å d d e 
p res iden tpos ten u tsa t tes de för en y t te rs t v a k s a m kr i t ik f rån s tora pol i t iska 
g ruppe r . P r e s i d e n t ä m b e t e t v a r visserligen m e r än en ' dekora t ion , men det 
blev a ld r ig en s p r å n g b r ä d a till d ik ta tur . 

F r u k t a n för m a k t ö v e r g r e p p från exekut ivens sida u n d e r m i n e r a d e i för
ening m e d ett inveckla t mångpa r t i sy s t em också r e g e r i n g e n s stäl lning. I 
k r i s a r t a d e lägen sökte m a n k o m p e n s e r a reger ingens svaghe t m e d v i t tgående 
fu l lmakter p å d iverse lags t i f tn ingsområden, men a r r a n g e m a n g e n voro till
fälliga och någon definit iv lösning n å d d e m a n inte u n d e r T r e d j e republ iken . 
Det a r g u m e n t som oftast k o m m e r igen i k r i t iken av f ransk p a r l a m e n t a r i s m 
ä r br is ten p å kon t inu i t e t i reger ingspol i t iken. En fransk r ege r ing h a r haf t 
en genomsni t t l ig l ivs längd p å bara . något m e r än åt ta m å n a d e r . Men för att 
få en ve rk l ighe t s t rogen bi ld av systemet mås t e m a n också f r amhäva , att 
ett ' reger ingsski f te e n d a s t m e r a sällan medför t en omläggn ing av l ande t s 
pol i t iska k u r s . I r ege l h a r endas t en del av min i s t ä ren — ofta b a r a ett p a r , 
t re m i n i s t r a r — bytts ut . E n reger ing u n d e r Tredje r epub l iken v a r ett yt
ters t käns l ig t i n s t rumen t , som in r eg i s t r e r ade även m i n d r e betydelsfulla 
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ås ik t s fö rsk ju tn ingar inom p a r l a m e n t e t . Det ta pol i t iska system höl l emel
l e r t i d inte må t t e t inför a n d r a vä r ld sk r ige t s påf res tn ingar , och i en folk
o m r ö s t n i n g k o r t efter befrielsen u t t a l a d e na t ionen sin önskan at t få en ny 
förfa t tning. 

Det behövdes två k o n s t i t u e r a n d e na t iona l fö r saml inga r och y t t e r l iga re två 
fo lkomrös tn ingar , i nnan uppgif ten v a r slutförd. Den 19 apr i l 1946 v a r första 
kons t i t uan ten fä rd ig med sitt a rbe te , och ett av k o m m u n i s t e r och social is ter 
stött förfat tningsförslag förelades v ä l j a r k å r e n för g o d k ä n n a n d e . Men god
k ä n n a n d e t uteblev, och vid valen till a n d r a kons t i tuan ten fö r lo rade a rbe t a r 
p a r t i e r n a sin major i te t . Arbetet i a n d r a kons t i tuan ten kom d ä r f ö r m e d nöd
vänd ighe t at t gå i k o m p r o m i s s e n s tecken. Den h ä r gången v a n n förs laget 
även stöd av fo lkrepubl ikanerna , och det gick också igenom — visser l igen 
m e d påfa l l ande k n a p p major i te t — i fo lkomrös tn ingen den 13 oktober 1946. 

F l o r a n av förslag och upps l ag till för fa t tn ingsbes tämmelser , som kom
mi t f ram i pol i t isk och ve tenskap l ig debat t , ä r mins t sagt r iklig, m e n de 
pol i t i ska p a r t i e r n a s pro jek t h a d r a g av konsekvens . Man behöve r in te göra 
vå ld p å sann ingen för att g r u p p e r a dem i idékre t sa r , n ä r m a r e bes tämt i t re 
s t ö r r e idékre t sa r , som i f ransk s t a t sven tenskap b r u k a sammanfa t t a s i slag
o r d e n «gouvernement prés ident ie l» , «gouvernement pa r l emen ta i r e» och 
«gouvernemen t d 'Assemblée». 1 

H ö g e r p a r t i e r n a visa k l a r a s y m p a t i e r för «gouvernement prés ident ie l» — 
som n a m n e t a n t y d e r ä r det f råga om ett s tatsskick, d ä r p re s iden ten in te ä r 
en symbol u tan en makt fak tor . Det n u m e r a d o m i n e r a n d e höge rpa r t i e t , 
g e n e r a l de Gaulles «Rassemblement du peup le français», b i ldades förs t den 
30 m a r s 1947 och. ex i s te rade så ledes in te n ä r förfa t tn ingsarbete t stod p å dag
o rdn ingen , m e n de Gaulle p r o p a g e r a d e r e d a n då för sina idéer och h a d e 
s ina f ö r e s p r å k a r e i na t iona l församl ingen . F r a m f ö r allt t o rde h a n h a u tövat 
et t s t a rk t u t o m p a r l a m e n t a r i s k t inf ly tande. Det ä r m e r än t rol igt at t gene
r a l e n s negat iva instä l lning till förfa t tn ingen kraf t ig t b id rog till a t t den i 
fo lkomrös tn ingen s amlade en så k n a p p major i te t . F . n. u tgör gaul l i smen ett 
l a t en t ho t mo t s tatsskicket . 2 

I k o r t h e t u t t ryck t gå de Gaulles ås ik te r ut p å ett makt förde ln ingssys tem, 
d ä r p res iden ten ensam ä r ansva r ig för den s t y r a n d e mak ten , m e d a n folk
r e p r e s e n t a t i o n e n får nöja sig m e d at t stifta lagar . F ö r att p r e s iden t en skall 
få vederbör l ig auktor i te t bö r h a n vä l jas av folket. I hände l se av konfl ikt 
m e d p a r l a m e n t e t skall h a n k u n n a upp lösa det ta och fö ro rdna om nyval . P å 
s e n a r e tid h a r genera len bör ja t allt hä f t iga re a n g r i p a par t i sp l i t t r ingen . H a n 
vill själv v a r a en statschef u tom r ä c k h å l l för pa r l amen te t , och h a n s Rass
emblemen t du peup le français vill v a r a ett p a r t i ovan p a r t i e rn a . R e d a n av 
et t s u m m a r i s k t r e fe ra t som det ta f r amgår , att genera lens ås ik ter ä r o oför
enl iga m e d p a r l a m e n t a r i s m ; om p r o g r a m m e t skulle k u n n a fö renas med 
n å g o n form av väs te r l ändsk d e m o k r a t i ä r tvivelaktigt . Uppenbar l igen h a r 
m e d gaul l ismen ett stycke l eda rku l t å t e r smugi t sig in i f ransk poli t ik. 

1 En klar och överskådlig orientering återfinnes hös J. So t o m. fl. i » Refaites 
une constitution». 

2 de Gaulles tal i författningsfrågan finnas samlade i informationsministeriets 
serie »Notes documentaires et études»: nr 328, 365 och 427 (omfattar tiden 1942— 
1946). 

18 — Statsvetenskaplig tidskrift 194S. N. F. 
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De r e g u l j ä r a h ö g e r p a r t i e r n a , dä r ib l and P a u l R e y n a u d s »Pa r t i r epub l i -
cain d e la l iberté» (PRL) , h a visat sig s tå gaul l i s terna n ä r a . Men u n d e r 
för fa t tn ingsarbe te t togo de in te steget fullt u t : de fö ro rdade ett mel lan t ing 
mel lan p a r l a m e n t a r i s m och p res iden t s ty re . 

M e l l a n p a r t i e r n a — fo lkrepubl ikaner och r a d i k a l e r —• ville beva ra p a r l a 
m e n t a r i s m e n . R a d i k a l e r n a skulle helst sett, a t t m a n inte u t a rbe ta t en ny 
förfa t tn ing u t a n nöjt sig m e d att i behövl iga s tycken stöpa om 1875 å rs . Folk
r e p u b l i k a n e r n a h a m e r käns l a för behove t av förnyelse; de h ä v d a iv r iga re 
än r a d i k a l e r n a nödvänd ighe t en att f ö r s t ä rka r ege r ingsmak ten , och de ä r o 
ange lägna o m at t p r ö v a nya demokra t i ska insti tut , t. ex. fo lkomröstn ing. 

Vad slut l igen a r b e t a r p a r t i e r n a beträffar , v e r k a de fo r t fa rande fångna i de 
j akob inska konven t s idée rnas t rol lkrets . De socialistiska och kommuni s t i ska 
fö r fa t tn ings fö rs lagen 3 v i t tna k n a p p a s t om at t v e d e r b ö r a n d e p a r t i e r av k r ig s 
e r f a r e n h e t e r n a skulle d rag i t den slutsatsen, at t exeku t ivmakten b o r d e för
s t ä rka s . D e r a s kä ra s t e omsorg är att v a k a över na t iona l församl ingens suve
rän i t e t (jfr be teckningen »gouvernement d'Assemblée»). Jacques Duclos 
(kom.) h a r to lkat a r b e t a r p a r t i e r n a s ins tä l ln ing till förfa t tn ingsfrågan i o r 
den : F r a n k r i k e s s a m m a n b r o t t på vå ren 1940 v a r in te bet ingat av någon inne 
boende svaghe t hos demokra t i n , u tan det k o m dä r fö r att l ande t inte v a r till
räck l ig t d e m o k r a t i s k t — den p a r l a m e n t a r i s k a kont ro l len v a r för svag. 

Soc ia l i s te rna stodo u r sp rung l igen fientliga till p res ident ins t i tu t ionen s o m 
sådan , m e n i sitt förfat tningsförslag h a de behål l i t ämbete t — som en r e n 
dekora t ion . Reger ingen t ankes i det socialist iska förslaget hel t e m a n e r a u r 
na t iona l församl ingen , konse l jpres identen skal l väl jas av församl ingen och 
h a n s kab ine t t skall h a för t roendevotum. Lagförs laget r y m m e r också n å g r a 
bes tämmelse r , som syfta till a t t öka r e g e r i n g a r n a s l ivslängd, men som k n a p 
pas t ä r o ä g n a d e att s t ä rka de ras s jä lvs tändighet . Det h e t e r i en p a r a g r a f i 
förslaget, a t t r ege r ingen ä r skyldig att k v a r s t å och böja sig, om den får 
baks lag p å en propos i t ion . Endas t ett d i r ek t k l a n d e r v o t u m u n d e r vissa be
s t ä m d a f o r m e r skul le medfö ra kabine t te t s avgång. Social is terna fö ro rda 
v i d a r e e n k a m m a r s y s t e m . 

Det k o m m u n i s t i s k a förs laget uppv i sa r p å alla a v g ö r a n d e p u n k t e r s to ra 
l i khe te r m e d det socialistiska. Om möjl igt avslöja k o m m u n i s t e r n a än s tö r r e 
skepsis m o t exekut iven. 

Det ä r m o t b a k g r u n d e n av maridatsiffror och pa r t i å s i k t e r m a n bör se 1946 
å rs för fa t tn ing . S lu tkompromisse rna f ramstå då r ä t t k la r t . P a l a m e n t a r i s -
men ä r en g r u n d l ä g g a n d e pr inc ip i den a n t a g n a förfat tningen. P res iden t 
m a k t e n skjutes hel t föl jdrikt igt åt s idan — alldeles som u n d e r Tred je r e p u 
bliken. En del a r t ik la r , som hänföra sig till republ ikens p res iden t , h a emel
ler t id väck t livligt in t resse och givit u p p h o v till a n i m e r a d e deba t t e r ; ko r t 
fa t tade k o m m e n t a r e r till v ik t igare bes t ämmelse r k u n n a d ä r f ö r anses mot i 
v e r a d e . 

P r e s i d e n t v a l fö r rä t t ades u n d e r Tred je repub l iken av b å d a k a m r a r n a för
e n a d e till na t iona l församl ing . T a n k e g å n g e n att lå ta p a r l a m e n t e t u t g ö r a 
u n d e r l a g e t för p res iden tämbe te t gå r igen b å d e i apr i l förs läget och i för
fat tningen. I a r t ike l 29 i förfat tningen h e t e r det : 

3 D e b å d a arbetarpartierna utformade konkre ta förslag. Se Revue du droit 
publ ic et de la sc ience pol i t ique, janv ier—mars 1946. 
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»Le P r é s i d e n t de la Répub l ique est élu p a r le P a r l a m e n t : — Il est élu 
p o u r sept ans. Il n 'est réél igible qu 'une fois.» 

Det ä r som synes en högs t p a r l a m e n t a r i s k t - d e m o k r a t i s k o rdn ing . En 
pres iden t , som h ä m t a r sin m a k t u r r ep resen ta t ionen , får svår t at t växa 
d e n n a över h u v u d e t ; övriga r e s t r i k t i one r i lag texten s p ä r r a definit ivt vägen 
för s jä lvs tändig mak tu tövn ing i s t r id med fo lkrepresen ta t ionens el ler rege
r i n g e n s vilja. De Gaulles a m e r i k a - i n s p i r e r a d e idéer om en folkvald pres i 
den t h a in te k o m m i t till u t t ryck i lagförs lag i a n d r a kons t i tuan ten , men p å 
h ö g e r h ä l l ( B a r d o u x m. fl.) föreslogs ett u tv idga t valkol legium. Högerför 
s laget föll u t a n at t m a n behövde s k r i d a till omrös tn ing . 

Bet rä f fande re l a t ione rna mel lan statschefen och reger ingen sägs in te myc
ke t i förfat tningen. Givetvis skola p re s iden tens beslut v a r a k o n t r a s i g n e r a d e ; 
a r t ike l 32 s t i pu l e r a r v idare , att p r e s i d e n t e n skall föra orde t i konsel jen och 
de t h a r också ålagts h o n o m at t ombesör ja protokol l för ing och p ro toko l l ens 
a rk ive r ing . Den första p u n k t e n ä r ingen n y h e t m e n p å k a l l a r k a n s k e ändå 
en smula u p p m ä r k s a m h e t . I T r e d j e repub l iken va r näml igen p re s iden tens 
sky ld ighe t at t p r e s ide ra i m i n i s t e r r å d e t inte en t öm sed. E t t m i n i s t e r r å d 
v a r inte någon namnteckn ingsce remon i ; d ä r fa t tades ofta definit iva beslut 
och fö rékommo omrös tn ingar . Det f inns alla skäl at t f ö rmoda at t p r a x i s 
b e v a r a t s och k o m m e r att b e v a r a s p å den punk ten . Pro tokol l för ing i minis
t e r r å d e t ä r d ä r e m o t en nyhe t och' hä l sades a l lmänt som en fö rbä t t r ing . 

I f råga om pres iden tens r ä t t a t t utse reger ingschef kan no t e r a s , at t den 
n å g o t beskur i t s enligt det nya sys temet . Fö renk l ingen ä r ett r e su l t a t av för
ä n d r i n g e n av t våkammarsys t eme t . N u m e r a h a r statschefen b a r a at t ta h ä n 
syn till den n e d r e k a m m a r e n , na t iona l församl ingen . Det v a r ofta jus t svår ig
h e t e n at t f inna en konse l jp res iden t i å tn ju t ande av b å d a k a m r a r n a s fö r t ro 
ende , som gav h o n o m möj l ighe te r till init iativ. Men m a n får nog r ä k n a med 
at t r ä t t en at t utse konse l jp res iden t även i for tsä t tn ingen k o m m e r a t t t i l lhöra 
p r e s iden t ens vikt igaste p re roga t iv . P a r t i g r u p p e r i n g e n i na t iona l församl ingen 
b r u k a r långt i f rån alltid ge någon s jä lvklar anvisn ing om h u r en r ege r ings -
k r i s skall lösas. De e r fa renhe te r , som stå till buds från F j ä r d e r epub l ikens 
k o r t a h is tor ia , ge besked o m att p r e s iden t Auriol utvecklat s tor akt ivi te t i 
dy l ika lägen. 

Någon ve to rä t t i stil med den a m e r i k a n s k e p res iden tens h a d e icke Tred je 
r epub l ikens s ta tschefer ; de k u n d e p å sin hö jd visa en lag å te r m e d b e g ä r a n 
o m n y fö rhand l ing . Trots at t p a r a g r a f e n a ld r ig k o m att få n å g o n p rak t i sk 
t i l l ämpning h a r den ryckts in i den nya förfat tningen. Av s t ö r r e betydelse 
v a r s tatschefens möjl ighet at t gö ra u t t a l anden i en polit isk f råga och even
tuel l t p å v e r k a opinionen genom s. k. messages. — budskap till pa r l amen te t . 
F l e r a p r e s iden t e r h a gjort flitigt b r u k av bes tämmelsen , och för Mi l le rand 
u tg jo rde den ett betydelsefullt m a k t m e d e l . Budskaps rä t t en å te r f innes också 
i 1946 å rs förfat tning. 

F ö r m o d l i g e n k o m m e r väl p r e s i d e n t m a k t e n att bli v a d F j ä r d e repub l ikens 
förs ta p r e s iden t e r göra den till. I l ag tex ten h a p res iden tens befogenhete r i 
s to r t sett beg ränsa t s j ämför t m e d 1875 å r s förfat tning, m e n ä n d r i n g a r n a 
i n n e b ä r a k n a p p a s t m e r än at t p r a x i s blivit lag. P re s iden ten bör — för att 
c i te ra gené ra l r appor fö ren i a n d r a kons t i tuan tens förfat tningsutskot t , folk-
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r epub l ikanen Coste-Floret — v a r a en sk i l j edomare ovan p a r t i e r n a (»arbi t re 
des par t is») . Den p r inc ipen g å r väl k n a p p a s t at t fånga i en förfat tningstext u t an 
får väl anses huvudsak l igen be ro på p r e s i d e n t e r n a s psyke och t e m p e r a m e n t . 
Det vill synas som om Vincent Auriol r ä t t vä l hå l l e r måt te t ; h a n pås t å s v a r a 
den b o r n e m e d l a r e n och h a n h a d e ju r e d a n t id igare haft tillfälle a t t visa 
p r o v p å sin t a lang , u n d e r den tid h a n sa t t som t a lman i na t iona l fö rsam
lingen. 

F r a n k r i k e s p r e s i d e n t e r u n d e r den fö regående reg imen h a an t ingen k ä m 
pa t och k ä m p a t förgäves för sina ju r id i sk t oantas t l iga maktpos i t ioner , e l ler 
•också (och .det gäl ler de flesta) h a de nöj t sig m e d en rol l l i knande p a r l a 
m e n t a r i s k a m o n a r k e r s . Men r e g e r i n g a r n a h a in te alltid va r i t l ika fogliga. 
•Man få r k o m m a ihåg, at t det är en s a n n i n g m e d modif ikat ion, n ä r m a n 
t a l a r o m de f r anska r e g e r i n g a r n a s svaghe t och subord ina t ion u n d e r p a r l a 
mentet . Waldeck-Rousseau , Combes och Clemenceau voro inte n å g r a h a n t 
l a n g a r e å t h e r r a r s ena to re r och depu te rade : V a d Clemenceau beträffar vi
sade h a n in te b a r a fö rmåga att leda p a r l a m e n t e t u t an också at t r e g e r a p a r 
l amente t fö ru tan . Men det mås te sägas,, a t t de s t a rka r e g e r i n g a r n a i all
m ä n h e t h ö r t k r i s t i d e r till. U n d e r no rma la fö rhå l l anden h a r r ege r ingen va r i t 
synner l igen l y h ö r d för p a r l a m e n t a r i s k a op in ionsy t t r ingar . Var fö r? Var för 
i F r a n k r i k e m e r än i E n g l a n d ? En g r u n d l ä g g a n d e orsak ä r att söka i p a r t i 
väsende t och valsystemet . P a r l a m e n t s g r u p p e r n a h a allt id va r i t mångfa l 
digt fler än d e ganska , t a l r ika r i k spa r t i e rna oCh h a av t rad i t ion var i t själv
s tändiga . E n p a r l a m e n t s l e d a m o t h a r u t a n s t ö r r e r isk för r ep res sa l i e r f rån 
par t i e t k u n n a t f ronde ra ; h a n byggde i r ege l sin s tä l lning p å personl ig popu
lar i te t i s in va lk re t s och in te p å pa r t i l edn ingens n å d och välvil ja. Och f rån 
r ege r ingens - s ida h a d e h a n jus t inte så mycke t at t f rukta ; visser l igen k u n d e 
p re s iden ten enligt förfa t tningens bokstav u p p l ö s a d e p u t e r a d e k a m m a r e n m e d 
sena tens samtycke , men efter, majkr isen 1877 ä r det ingen, som h a r våga t 
sig på en s å d a n k u p p . K a m r a r n a som s å d a n a h a d e också rund l ig t t i l l tagna 
befogenhete r och d i s p o n e r a d e över fö rnäml iga t ak t i ska i n s t rumen t i u tskot
ten, som ib land k u n d e u p p t r ä d a som k o n k u r r e n t e r till v e d e r b ö r a n d e min i s 
ter ier . . 

H u r h a r den nya förfat tningen löst det k ink iga p rob lemet at t få den r ä t t a 
ba lansen me l l an r ege r ing och p a r l a m e n t ? Som t id iga re anty t t s löste apr i l 
förslaget f r å g a n ' s å gott som helt till na t iona l fö r saml ingens fö rmån . I den 
gä l l ande förfa t tn ingen finns det ansatser i ol ika r ik tn inga r . P å lagst if tning
ens o m r å d e h a r m a n . sna ra s t gått mo t r e g e r i n g s m a k t e n s in t ressen. H ä r 
fanns u n d e r T r e d j e republ iken en möj l ighet at t i nödfall kraf t ig t s t ä rka r e 
ger ingens befogenhete r genom att över lå ta vissa lags t i f tn ingsområden å t 
exekut iven . Ful lmakts lagst i f tn ingen h a d e emel ler t id också k o m m i t t r ion 
P é t a i n - L a v a l - D ä r l a n väl till pass . Den ansågs även av m å n g a d i s k r i m i n e r a d 
u r r e n t l ag tekn i ska synpunk te r . För fa t tn ingsutsköt te t s o rd fö rande , socia
listen A n d r é Phi l ip , p å p e k a d e i debat ten, at t fu l lmakts lagarna i s tpr t sett 
medför t u r u s e l lagstif tning och höga s tatsutgif ter . De t r e s to ra p a r t i e r n a 
(kommuni s t e r , fo lk republ ikaner och social is ter) vo ro eniga om att avskr iva 
»décrets-lois» och öve rhuvud tage t hö jdes b a r a en s t ä m m a — P a u l R e y n a u d s 
— till d e r a s försvar . R e y n a u d hänv i sade till p r a x i s i p a r l a m e n t a r i s m e n s 
h e m l a n d E n g l a n d och v ä d j a d e till kons t i tuan ten at t in te låsa fast kom-
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m a n d e p a r l a m e n t i för snäva b e s t ä m m e l s e r : ' m a n visste ju inte v a d si tua
t ionen k u n d e k r ä v a om n å g r a år . Inom ve t enskapen s a k n a r h a n in te an
h ä n g a r e . E. Gi raud h a r p r e c i s e r a t s t å n d p u n k t e n : »les decrets- lois peuven t 
p e r m e t t r e d ' a d o p t e r des mesu re s qu'i l se ra i t difficile, vo i re impossible , de 
fa i re vo te r p a r u n P a r l e m e n t . . . La responsabi l i té des députés s e r a év idem
m e n t elle aussi engagée ma i s elle sera c e p e n d a n t moins d i rec te et moins 
lourde». Men R e y n a u d s inlägg v a r en e n s a m h ö g e r r ö s t u t a n genklang i 
fö rsaml ingen . 

Vid budge ta rbe te t h a r f ranska r ege r ingen allt id haft det betydl igt besvär
l i ga re än sin engelska motsvar ighe t . I E n g l a n d h a r r ege r ingen e n s a m ini
t iativet, m e n i F r a n k r i k e k u n d e u n d e r T r e d j e r e p u b l i k e n ' f i n a n s m i n i s t e r n 
n ä r som hels t ö v e r r u m p l a s av motförs lag och ändr ingsförs lag — det v a r ett 
s tyvt a rbe te att hå l la s ta t su tg i f te rna inom r iml iga g ränse r , n ä r s e n a t o r e r och 
d e p u t e r a d e fritt k u n d e tävla om at t t i l l fredsstäl la s ina vä l ja res ekonomiska 
in t ressen . Ib land k o m nog också t y n g d p u n k t e n att l igga m e r h o s de mäk
t iga f inansutskot ten än hos r ege r ingen . Et t citat av Ba r t h é l émy gei- ett kon
cist belägg för s aken : »Le r a p p o r t e u r géné ra l du budget est assez na ture l le 
m e n t cons idéré c o m m e l é successeur présompt i f du min i s t re des finances». 
Nu h a r m a n infört en liten beg ränsn ing av p a r l a m e n t s l e d a m ö t e r n a s init iativ 
i a r t ike l 17, s o m förb juder f o lk r ep re sen t an t e rna at t u n d e r de s to ra bud
ge tdeba t t e rna f ramlägga ändr ings förs lag eller förslag överhuvudtage t , som 
skulle d r a m e d sig ökade statsutgifter . Det ger r ege r ingen en takt isk fö rmån 
m e n förmodl igen in te mycket m e r . 

Det ä r som synes va rken p å lagst i f tningens el ler budge ta rbe te t s o m r å d e , 
som de borge r l iga p a r t i e r n a lycka ts p r e s sa in s ina ga ran t i e r för en s ta rk 
r ege r ingsmak t . Man får i stället söka b land bes t ämmelse rna om rege r ings 
bi ldning, fö r t roende- och mi s s t roendevo tum och o m upplösn ingsrä t t . 1946 
å r s förfa t tn ing h a r h ä r k o m m i t m e d en de l nyhe te r . 

Be t rä f fande a r t i k l a r n a om reger ingsb i ldn ing , l ägger m ä n omede lba r t 
m ä r k e till a t t lagst i f tarna b e m ö d a t sig om at t ge konse l jp res iden ten en f ram
skjuten p la t s ; det v e r k a r som om m a n velat ge h o n o m en s tö r r e uppgif t än 
den engelske p r e m i ä r m i n i s t e r n s , som ju skall v a r a p r i m u s in ter p a r e s . Rege
r ingschefen t r ä d e r f ram inför na t iona l församl ingen och » h ä m t a r för t roende» 
p å sitt pol i t iska h a n d l i n g s p r o g r a m r e d a n i n n a n por t fö l je rna ä r o fördelade . 
Så föreskr iver förfat tningen och så h a r det gåt t till i p r ak t iken , nu senast 
n ä r Schuman b i ldade sitt kabinet t . Avsikten får väl antas v a r a at t konsel j 
p re s iden ten skall h a ledningen av arbete t och även le jonpar ten av ansvare t . 
Det l igger i öppen dag, att ingen p a r a g r a f k a n definitivt f ixera mak t fö rhå l 
l ande t inom en reger ing . Det k a n inte undv ikas a l t pa r t i f ö rhå l l anden och 
person l iga f ak to r e r y t ters t bli a v g ö r a n d e ; den ko r tva r iga B lummin i s t ä r en 
v id årsskiftet 1946—47 fick hel t na tur l ig t sin p r ä g e l av den gamle socialist
p a t r i a r k e n — det v a r också en h o m o g e n socia l i s t reger ing —, m e d a n Ramad ie r , 
som personl igen f rån bör jan v a r m i n d r e popu l ä r , in te p å s a m m a sät t k u n d e 
d o m i n e r a sina koal i t ions- och b lockmin is tä re r . 

E n a n n a n nyhe t vid reger ingsb i ldn ing ä r , a t t konse l jpres identen mås t e få 
fö r t roendevo tum m e d absolut major i t e t b land na t iona l fö rsaml ingens med
lemmar. B a k o m p a r a g r a f e n i f råga ligga högs t på tag l iga e r f a r e n h e t e r från 
förkr igs t iden. Det v a r ingen omöj l ighet för en r e g e r i n g att k o m m a till mak -
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ten med s töd av en minor i te t ; som typexempe l k a n n ä m n a s B r i a n d s m i n i s t ä r 
av den 2 d e c e m b e r 1925: vid den avgörande vo te r ingen avgavs 257 rö s t e r för 
r ege r ingen och 229 mot, m e d a n över h u n d r a t a l e t d e p u t e r a d e föredrog© att 
lägga n e d s ina rös te r . Något sådan t ä r n u m e r a o tänkbar t . 

Det h ä n d e in te b a r a at t dyl ika f a n t o m r e g e r i n g a r k o m m o i sadeln,- u tan 
också a t t re la t iv t stabila r e g e r i n g a r s tö r t ades ganska omot ivera t . Helt ovän
ta t k u n d e fö r t roende f rågan ställas u n d e r ett na t t p l enum inför en ha lv tom 
k a m m a r e , som d å fick n å g r a minu te r eller p å sin hö jd någon t i m m e p å sig 
att avgöra r ege r ingens öde — natur l ig tvis h ä n d e det att m a j o r i t e t e r n a voro 
s l u m p a r t a t hopfogade . 

Även h ä r h a r den nya förfat tningen ve la t r å d a bot; l iksom det behövs 
absolut ma jo r i t e t b land na t iona l fö rsaml ingens m e d l e m m a r för at t föra ett 
kabinet t till m a k t e n , så behövs det s a m m a major i t e t för at t s tör ta det (men 
ingent ing h i n d r a r en reger ing , som k ä n n e r sig ho tad , att formlöst begä ra 
avsked) . 

För fa t tn ingens bes tämmelse r äro h ä r l ovvä r t p regnanta : . 

art. 49 »La ques t ion de conf iance ne peut être posée qu'après dé l ibérat ion du 
Consei l des Ministres; elle ne peut l'être que par le Prés ident du Conseil . 
Le vote sur la quest ion de conf iance n e peut intervenir qu'un jour f r a n c 4 

après qu'el le a été posée devant l 'Assemblée . Il a l ieu au scrutin public. ' 
L a conf iance ne peut être refusée au Cabinet qu'à la major i té abso lue des 
D é p u t é s à l 'Assemblée. < 

art. 50 ( m o t i o n de censure) 
Ce vote ne peut intervenir qu'un jour franc 4 après le dépôt de la m o t i o n . 
Il a l ieu au scrutin public . 
L a m o t i o n de censure ne peut être adoptée qu'à la major i té abso lue des 
D é p u t é s à l 'Assemblée». 

P a r a g r a f e r n a fö rh ind ra givetvis endas t en viss typ av r ege r ingsk r i s e r — 
säker t i n t e all tför vanl iga. De u tgöra i och för sig "ett värdeful l t ins lag i för
fa t tningen m e n g a r a n t e r a natur l ig tv is inte a t t F r a n k r i k e k o m m e r at t få s ta
bila r e g e r i n g a r . U n d e r loppet av ett å r h a r F j ä r d e republ iken haft fem rege
r i n g a r och t r e olika konse l jpres identer . 

U p p l ö s n i n g s r ä t t av p a r l a m e n t e t ä r k a n s k e det ska rpas t e v a p e n m a n k a n 
sät ta i h ä n d e r n a p å en p a r l a m e n t a r i s k r ege r ing . I ve tenskapl ig och även i 
politisk l i t t e r a t u r k r ä v d e m a n p å m å n g a hå l l u n d e r T red je repub l iken ett 
å t e r u p p l i v a n d e av upp lösn ingsparagra fen . Ef te r k r ige t h a upp lösn ings rä t 
tens a n h ä n g a r e va r i t att söka bland h ö g e r och fo lkrepubl ikaner , m e d a n 
a r b e t a r p a r t i e r n a b romsa t av f ruktan för d ik ta tu r . 

Upp lösn ings rä t t en ä r ett p roblem, som sat t s innena i gungn ing ; he ta 
dus te r u t k ä m p a d e s i Pa la i s Bourbon u n d e r b å d a kons t i tuan te rna . Resul tatet 
blev, at t upp lösn ings rä t t infördes r e d a n i apr i l förs laget , men med så s t a rka 
res t r ik t ioner , at t den föreföll ganska ineffektiv. I förfat tningen å te r f innas 
också b e s t ä m m e l s e r om upp lösn ings rä t t och även res t r ik t ione r av s a m m a 
a r t som i apr i l förs laget — m e n i modi f i e rad form. Reger ingen h a r nu rä t t 
a t t upp lösa na t iona l församl ingen m e n a) in te u n d e r de första a d e r t o n m å -

4 un jour franc (juridisk term) = 36 t immar. 
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n a d e r n a av leg is la turper ioden , och b) u n d e r res ten av l eg i s la tu rper ioden 
endas t om två r ege r ingsk r i s e r till följd av mis s t roendevo tum inträffat u n d e r 
loppe t av a d e r t o n m å n a d e r . 

Äro r e s t r i k t i one rna så s t a rka , a t t upp lösn ings rä t t en kan vän ta s bli ineffek
t iv? Upplösn ings rä t t en h a r ju i ett p a r l a m e n t a r i s k t l and f ramför allt bety
delse som ett r ege r ingens p å t r y c k n i n g s m e d e l p å fo lkrepresen ta t ionen . Det 
ä r alldeles givet, a t t det endas t k a n bli re la t iv t få r ege r inga r , som förfoga 
över det ta mak tmede l . U n d e r de förs ta a d e r t o n m å n a d e r n a efter a l lmänna 
va l k a n upp lösn ing ej i f r ågakomma. V ida re ä r det inte särde les t ro l ig t att det 
så särski l t ofta k o m m e r at t in t räffa två r ege r ingsk r i s e r p å a d e r t o n m å n a d e r 
till följd av miss t roendevo tum. Det h a r dock, som sagt, fö rekommi t fem 
r e g e r i n g s k r i s e r u n d e r F j ä r d e repub l iken och ingen h a r d i r e k t f ram
ka l la t s p å föreskr ivet sätt. Fö r fa t tn ingens k r i t i ke r ä ro yt ter l igt skept iska 
— och en viss skepsis ä r nog mo t ive rad . 

E t t sät t a t t t ro l la fram stabila r e g e r i n g a r vore at t r ad ika l t f ö r ä n d r a pa r t i 
väsende t genom at t lägga om valsä t te t efter engelsk modell . Den vägen h a r 
r e k o m m e n d e r a t s av en och a n n a n ve t enskapsman , men na tu r l ig t nog ställa 
s ig alla p a r t i e r och pol i t iska o rgan i sa t i one r avvoga. I den n y a val lagen 
h a r m a n i stäl let s tadfäst p ropo r t i ona l i smen . Det p ropor t ione l l a systemet 
b ö r dock k u n n a medföra en l i ten, modes t förenkl ing av pa r t i vä sende t . Det 
gamla major i te t sva lssys temet m e d två v a l o m g å n g a r s k a p a d e o r e d a och upp
m u n t r a d e reg ionala , poli t iskt inkonsekven ta kar te l le r . Max ime Chré t i en h a r 
givit en t rä f fande ka rak t e r i s t i k : «C'est de la p a r t d 'un p a r t i A se m o q u e r des 
é lec teurs et de la démocra t i e q u e d e s 'unir dans cer ta ines c i rconscr ip t ions 
avec un p a r t i B cont re un p a r t i C et avec le p a r t i C con t re le p a r t i B dans 
d ' au t r e s circonscript ions.» S å d a n t h ä n d e r , for t fa rande , m e n i m i n d r e ut
s t r äckn ing . Fak t i sk t h a r F j ä r d e repub l ikens pa r t iväsen hit t i l ls v isat en av
s e v ä r t s tabi lare s t r u k t u r än T r e d j e republ ikens . Rege r ingsunde r l age t h a r 
blivit fas tare och discipl inen i nom g r u p p e r n a v ida s tö r re än före 1940. 

F j ä r d e repub l ikens förfa t tn ing blev — l iksom Tredje r epub l ikens — resul
ta te t av l ångvar ig t k o m p r o m i s s a n d e . T y n g d p u n k t e n förefaller at t v id båda 
k o n s t i t u a n t e r n a h a legat m e r h o s a r b e t a r p a r t i e r n a än h o s folkrepu
b l ikane rna . Resul ta te t h a r na tu r l ig tv i s blivit en re la t iv t snävt t i l l tagen exe
ku t ivmak t , o m g ä r d a d med bes tämmelse r , som b ä r a s p å r av förs ikt ighet . Det 
ä r en öppen f råga om inte g rund lagss t i f t a rna gåt t väl l ång t i försikt ighet . 
E n p a r l a m e n t a r i s k r ege r ing m e d den n u v a r a n d e förfat tningen som h a n d 
l i n g s n o r m k a n få svår t at t stå emot t rycke t f rän y t t e r l ighe t spa r t i e rna . 

Carl Gunnar Lidbom. 

N y t t f r å g e i n s t i t u t i den Speciell t u n d e r d e s ena re å r e n av sin snar t 
d a n s k a r i k s d a g e n . h u n d r a å r i g a t i l lvaro h a r det d a n s k a Folket inget 
funnit , a t t de fo rmer för k o n t a k t mel lan t ingets l edamöte r och minis t ra rna , -
som ställts till förfogande i g rund loven och i t ingets a rbe t so rdn ing , icke 
m o t s v a r a t m o d e r n a k r a v p å poli t isk kont ro l l av r ege r ingsve rksamhe ten . 
In terpe l la t ions ins t i tu te t h a r s å l u n d a genom sin minut iösa r eg l e r ing ofta 
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förefallit al l t för omständl ig t och a v s k r ä c k a n d e för a t t bliva tage t i a n s p r å k 
för f rågor , s o m h a r e n t informationssyfte och sakna poli t isk betydelse . 
Dessa h a i stäl let k o m m i t f r am såsom in lägg i s t ö r r e debat ter , f rämst v id 
f inanslagförs lagets behand l ing . Det h a r anse t t s t jänl igt a t t t i l l skapa en 
särski ld och r e g l e m e n t e r a d form för dessa f rågor , och från och m e d r ik s 
dagssess ionen 1947—48 h a r m a n därför inför t ett f rågeinst i tut , i p r a x i s ut 
format s o m en »sporget ime». 

Detta h a r k u n n a t ske u t a n m ä r k b a r a y t t r e m e n i n g s m o t s ä t t n i n g a r genom 
en k o m p l e t t e r i n g av Folket ingets »for re tn ingsorden». Man h a r h ä r v i d icke 
haft an l edn ing a t t anl i ta en mera oms tänd l ig u t r e d n i n g s p r o c e d u r , u t an 
re fo rmen h a r g jor ts i s a m b a n d med en ganska g rundl ig översyn av n ä m n d a 
a rbe t so rdn ing . Denna , som i Sverige m o t s v a r a s dels av k a m r a r n a s o rd 
n ingss tadgor , dels av de r eg lemen ta r i ska föreskr i f te rna för r ik sdagen , 
d a t e r a r sig f rån 1918, då 1915 års förfa t tn ingsrevis ion medför t , a t t en r a d 
tekniska s p ö r s m å l r ö r a n d e den danska r i k s d a g e n s a rbe t s fö rhå l l anden kom
mit i ett ny t t läge. Sedan dess ha endas t d e t a l j ä n d r i n g a r gjorts , m e n nu, 
n ä r Fo lke t inge t efter ockupat ions t idens except ionel la fö rhå l l anden p å sät t 
och vis bör j a t en ny e ra , ansågos en del osmid ighe te r och f ö r å l d r a d e 
detal jer i a rbe t s fö rhå l l andena så gene rande , at t t iden v a r mogen för en 
a l lmän rev is ion a v ' a rbe t sordn ingen . D e n n a verks tä l ldes na tur l ig t nog av 
det »s tående udvalg», som folketinget h a r ju s t för h a n d h a v a n d e t av »for-
r e tn ingso rdenen» . Bland den mångfald ä n d r i n g a r och t i l lägg av skif tande 
k a r a k t ä r , som utskot te t föreslog och t inget även ledes biföll, k a n t i l lkomsten 
av ett f råge ins t i tu t r ä k n a s som den vikt igas te nyskapelsen . 

I den m y c k e t ko r t f a t t ade motiver ing, v a r m e d utskot te t in ledde det be
t änkande , i vi lket ändr ingsförs lagen f r amlades , 1 f ramhöl ls be t räf fande fråge
insti tutet , a t t avs ik ten m e d re fo rmen skulle v a r a at t öppna t i l lgång till en 
snabbare o r i en t e r i ng om aktuel la ämnen ä n som m e d de till buds s t ående 
p a r l a m e n t a r i s k a med len v a r möjligt. Et t av d e vanskl igas te p r o b l e m e n för 
utskot te t h a d e va r i t a t t s k a p a en fast g r ä n s me l l an »sporgsmål» ( f rågor) 
och »foresporgsler» ( in terpel la t ioner) . Gränsfal l mel lan de b å d a ka tego
r i e r n a bleve na tur l ig tv is oundvikl iga, m e n pr inc ip ie l l t skulle gälla, at t f rå
go rna först och sist skulle e rb juda en möj l ighe t att f ramskaffa sakliga 
upp lysn inga r . I konsekvens h ä r m e d h a r u t skot te t vid u t fo rmande t av den 
nya a r b e t s o r d n i n g e n s § 23, d ä r det nya ins t i tu te t behand las , särski l t be
tonat , att n å g o n a l lmän diskussion inte får f ö r e k o m m a vid behand l ingen av 
f rågorna . Inga a n d r a än f rågestä l laren och v e d e r b ö r a n d e minis te r få 
y t t r a sig, och någo t beslut k a n självfallet in te fat tas . 

R iksdags tekn isk t h a r frågeinst i tutet r eg l e ra t s p å följande sät t : Öm någon 
medlem av t inge t önskar f råga en min i s te r om en offentlig angelägenhet , 
h a r h a n enligt u tskot te ts förslag, som u tan ä n d r i n g a r godkändes av tinget, 
a t t skrif t l igen ingiva sin fråga, kor t och koncis t fo rmule rad , till Folket ingets 
fo rmand , s o m v i d a r e b e f o r d r a r f rågan till v e d e r b ö r a n d e minis te r . I den 
hände lse sva re t p å f rågan l ä m p a r sig för mun t l i g f ramstä l ln ing — d. v. s. 
inte i nnehå l l e r de ta l j e rad statistik och dyl ik t —, l å t e r t a lmannen , upp fö ra 
f rågan b l and dem, som skola behand las u n d e r t ingets n ä s t k o m m a n d e fråge-

1 R igsdags t idende . 98. ord. Samling. 1946—47. Folket inget . Tillseg B. LXXXI. 
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t i m m e , det ta dock u n d e r fö ru t sä t tn ing att f rågan in l ämna t s mins t två d a g a r 
i n n a n denna . H ä r an tydes all tså i a rbe t so rdn ingen , ät t f r ågo rnas behand 
l ing skall k o n c e n t r e r a s till en b e s t ä m d tid och icke får sönders tycka t ingets 
n o r m a l a a rbe te . 

Den munt l iga behand l ingen b ö r j a r som regel m e d att f råges tä l la ren i 
et t k o r t a r e a n f ö r a n d e — tidsfr is ten ä r fem m i n u t e r får n ä r m a r e utveckla 
f r ågans i nnebörd och betydelse. Dä re s t min i s te rn f ö r k l a r a r sig icke k u n n a 
b e s v a r a f rågan, ä r saken d ä r m e d u tage rad . I motsa t t fall får min i s t e rn 
fem m i n u t e r p å sig för b e s v a r a n d e t av frågan, va re f t e r f råges tä l la ren »inden 
for en k o r t bemserknings r a m m e » , som texten lyder , d. v. s. i en k o r t men 
e n d a s t av t a l m a n n e n s fria skön b e g r ä n s a d repl ik , k a n k o m m e n t e r a svare t 
och ställa s u p p l e r a n d e f rågor . Minis tern k a n då å t e r k o m m a m e d ä n n u ett 
an fö rande , som dock ej f å r v a r a m e r än fem minu te r . Däref te r ä r ä r ende t 
s lu tbehand la t . O m minis te rn l ä m n a r skriftligt sva r p å en fråga, fö rmedlas 
de t t a av t a l m a n n e n , som också s tä l ler om, att såväl f råga s o m sva r inflyter 
i r i k sdags t rycke t . I u tskot te ts mo t ive r ing men inte i den fasts tä l lda arbets
o r d n i n g e n s text- f ramhål les , at t dä re s t skriftligt sva r ä r mot ive ra t , bör 
min i s t e rn d i spone ra åtta d a g a r för svare ts u t a rbe t ande , m e d a n h a n vid ett 
munt l ig t svar i sämsta fall b a r a få r två d a g a r till sin disposi t ion. 

Det h a r r e d a n antyt ts , a t t Folke t ingets behand l ing av re formförs lage t v a r 
på fa l l ande smär t f r i . Ingen deba t t förekom, endas t ett p resen ta t ionsanfö
r a n d e av u tskot te ts ta lesman, Chr i s tmas Möller. H a n fastslog, at t den till
t ä n k t a a n o r d n i n g e n va r betydelsefull och i nneba r en n y d a n i n g i danskt 
p a r l a m e n t a r i s k t liv. H a n n ä m n d e också, e h u r u m e r a i förbigående, möns t r e t 
för nyskape lsen , f råge t immen i det engelska unde rhuse t . De, s o m i de för
b e r e d a n d e d iskuss ionerna om det före l iggande förslaget in tagi t en skept isk 
hå l ln ing , h a d e bl. a. gjort gä l lande , at t f råge t immen som sådan h ö r d e in t imt 
s a m m a n m e d den speciellt enge lska formen av p a r l a m e n t a r i s m och dä r fö r 
in te b o r d e o m p l a n t e r a s i d a n s k miljö. H ä r e m o t ville Chr i s tmas Möller 
i nvända , at t det ofta visat sig a t t m a n m å s t t i l lgr ipa den besvär l iga fore-
sporgse l svägen , n ä r m a n ö n s k a d e en r e n t saklig f råga besvarad , såv ida inte 
ä r e n d e t v a r aktuel l t just då f inanslagförs lag eller t i l läggsbevil lningsförslag 
före låg till behandl ing . In te rpe l l a t ionen h a d e d ä r f ö r i m å n g a fall för lora t ' 
s in k a r a k t ä r av a n g r e p p mot en min is te r . De r e n t sakl iga spö r små len k u n d e 
n u föras över till f råge t immen, som alltså skulle v a r a ett upplysningsins t i tu t , 
m e n . i n t e någo.t poli t iskt i n s t rumen t . 

Även u r fo lkupplysn ingssynpunkt k u n d e ins t i tu t ionen bli nyt t ig , ansåg 
C h r i s t m a s Möller, eftersom ett sakl igt u p p l y s a n d e och snabbt f r a m k o m m e t 
s v a r p å en aktuel l fråga k u n d e effektivt m o t v e r k a ryk te s smide r i och dylikt. 
In terpel la t ions ins t i tu te ts u t f o r m n i n g skulle in te ä n d r a s genom frågeinst i tu
tets införande . Chr i s tmas Möller p å p e k a d e , at t m a n mycket väl k u n d e t änka 
sig, at t ett ot i l l f redsstäl lande sva r p å en f råga gav an ledning till en in ter
pel la t ion. . . 

Genom beslut av Folket inget den 29 m a j 1947 införl ivades f rågeinst i tu te t 
i den av u tskot te t föreslagna u t fo rmningen m e d dansk t statsliv. P å g r u n d 
av nyvale t till Folket inget och den l ångva r iga min i s t ä rk r i s én hös t en 1947 
k o m 1947—48 års r iksdagssess ion igång täml igen sent, och den förs ta f råge
t i m m e n ägde r u m först den 25 n o v e m b e r 1947. I s a m b a n d m e d d e n n a p r e -
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m i ä r ä g n a d e p re s sen jämförelsevis s tor t in t resse åt saken. Särski ld u p p 
m ä r k s a m h e t p å k a l l a r i det ta s a m m a n h a n g ett f ö r h a n d s u t t a l a n d e i den opo
litiska t i dn ingen In format ion ( 2 , / n 47), d ä r m a n såsom en br is t hos de t n y a 
inst i tutet p å t a l a d e det faktum, a t t en min i s te r u tan mot ive r ing k u n d e u n d e r 
låta att s v a r a p å en fråga och d ä r m e d h a d e möj l ighet at t t iga ihjäl folke
t i ngsmännens vetgi r ighet . T idningen t i l lade, at t den till admin i s t r a t ionen 
kr i t iskt ins tä l lde k u n d e anföra , att den enski lde fo lke t ingsmannen inte h a d e 
möjl ighet at t kon t ro l l e ra r ik t ighe ten av de i min i s te rns svar l ä m n a d e u p p 
lysn inga rna . Men i s tort sett — och d ä r i v a r he la p ressen enig -— ansågs 
f rågeinst i tute t k u n n a k o m m a at t e rb juda en god kontak tmöj l ighe t mel lan 
väl jare , r ep r e sen t a t i on och förvaltning.-

Det ä r givetvis ännu för t idigt att d r a g a n å g r a m e r a v i t tgående s lutsatser 
om den rol l , det nya inst i tutet k a n k o m m a at t spela i dansk t p a r l a m e n t a r i s k t 
liv. Så m y c k e t k a n emeller t id sägas, at t p r a x i s tycks utveckla sig d ä r h ä n , 
att en f r å g e t i m m e i veckan blir normal t och at t anta le t v id va r j e tillfälle 
b e h a n d l a d e f r ågo r sällan övers t iger tio m e n l ika säl lan u n d e r s t i g e r fyra. 
Ransone r ingsp rob lemen tycks fånga f råges tä l l a rnas in t resse mest, och h a n 
delsminis tern , u n d e r vi lken försör jn ingsf rågorna efter den soc ia ldemokra 
tiska r e g e r i n g e n s t i l l t räde i hös tas so r t e ra , h a r till följd h ä r a v va r i t flitigt 
i elden. Social- och in r ikesmin i s t r a rna synas v a r a de, som d ä r n ä s t fått det 
s törs ta an ta l e t f rågor . Att m a n särskilt b e t o n a r f råge t immens rol l som u p p 
lysningsins t i tu t in te b a r a för r i k s d a g s m ä n n e n u t a n också för folket h a r 
poäng t e r a t s av at t r a d i o u t s ä n d n i n g vanl igen a n o r d n a t s . 

I danska r i k s d a g s k r e t s a r förefaller m a n a t t v a r a belåten m e d den nya 
formen för. k o n t a k t mel lan de båda s t a t s m a k t e r n a , något som bekräf tas 
icke mins t av de t faktum, att Lands t inge t nyl igen (apr i l 1948) fat tat beslut 
om att gå i Folket ingets fo t spår i detta avseende . 

Bengt E. Grimlund. 

T i l l k o m s t e n a v m e l l a n p a r t i m o t i o n e n E n viktig e tapp p å vägen f ram 
i f ö r s v a r s f r å g a n 1936. till 1936 å rs fö rsvars re form u tgör 
den g e m e n s a m m a motion i försvarsf rågan, som de båda me l l anpa r t i e rna , 
bondefö rbunde t och folkpart iet , l ade fram för r ik sdagen i apr i l 1936 m e d 
an ledn ing av reger ingsförs laget , som av l ämna t s i slutet av m a r s . D ä r m e d 
fullföljdes s a m a r b e t e t f rån försvarskommiss ionen dessa b å d a p a r t i e r emel
lan, och den 'enade center l inje i försvarsf rågan, som d ä r åvägab rag t s med 
J a n n e Nilsson, och Felix H a m r i n som k o n t r a h e n t e r och med den mes t f ram
t r ä d a n d e e x p e r t e n från a r m é h å l l inom kommiss ionen , d å v a r a n d e överste
lö j tnanten Helge Jung som främste i n sp i r a tö r och regissör , fördes genom 
denna ree l l t betydelsefulla manifesta t ion v i d a r e fram till s luts tadiet av 
f rågans b e h a n d l i n g . Motionen, som i s tor t set t öve renss t ämde m e d försvars 
kommiss ionens förslag, v a r mycke t omfa t t ande , n o g g r a n t u t a r b e t a d och ut
förligt m o t i v e r å d . Det blev också denna mo t ion i h ö g r e g r a d än p ropos i 
tionen, som k o m att läggas till g rund för de t sä r sk i lda försvarsutskot te ts 
arbete . 
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P å s a m m a sät t som fallet v a r be t rä f fande den samtid ig t a v l ä m n a d e p a r t i 
mot ionen f rån h ö g e r n 1 h a d e mi l i t ä r a e x p e r t e r anl i tats v id m e l l a n p a r t i -
mot ionens u t a r b e t a n d e . 2 J ung v a r den l e d a n d e och ö v e r v a k a n d e kraf ten 
vid de t ta mot ionsskr ivande , och h a n t j äns tg jo rde som förb indelseman mel lan 
po l i t ike rna och de mi l i t ä ra e x p e r t e r n a . Den in l edande mot ive r ingen skrevs 
av d å v a r a n d e ma jo ren vid genera l s t aben S. E . Allstrin, som dessu tom funge
r a d e som h u v u d r e d a k t ö r vid mot ionsför fa t tande t . H a n v a r också en av 
huvud fö r f a t t a rna av avsnit tet om a r m é n , ö v r i g a h u v u d s k r i b e n t e r v o r o d å 
v a r a n d e ma jo ren vid k r igshögsko lan K. G: B e r g g r e n och d å v a r a n d e k a p t e n e n 
A. C. G:son N o r d s t r ö m (bet räffande f rågor r ö r a n d e a rmén) , k a p t e n e n K. R. 
Kolmodin (avsni t te t r ö r a n d e m a r i n e n ) samt k a p t e n e n J. Stenbeck (avsni t te t 
r ö r a n d e f lygvapnet) . Den s i s t n ä m n d e m e d v e r k a d e även vid h ö g e r m o t i o n e n s 
t i l lkomst. Bet rä f fande f lygvapnet öve rens s t ämde höge r - och m e l l a n p a r t i -
m o t i o n e r n a i s tor t sett. I övr igt h a d e h ö g e r n och m e l l a n p a r t i e r n a v a r d e r a 
s ina egna s akkunn iga m e d h j ä l p a r e . H ö g e r n höll sig till Axel R a p p e och 
Helge S t römbäck m. fl., m e d a n bondeförbunde t och folkpart ie t i förs ta h a n d 
al l tså an l i tade J u n g , Allstrin och B e r g g r e n . (Det k a n kanske i de t ta sam
m a n h a n g v a r a av int resse att no te ra , att Allstr in m e d v e r k a t som t a l a r e vid 
bondefö rbundsmöten , u n d e r det a t t B e r g g r e n — gene ra lma jo r å r e se rvs t a t — 
n u m e r a v e r k a r som mi l i tä r m e d a r b e t a r e i fo lkpar t ipressen. ) F lo t t an h a d e 
symptoma t i sk t nog ingen r e p r e s e n t a n t b land h u v u d s k r i b e n t e r n a ' v i d mel lan-
pa r t imo t ionens förfa t tande. Den, som n ä r m a s t s v a r ad e för mar inavsn i t t e t , 
va r kustar t i l ler is t . Utöver de h ä r n ä m n d a m e d v e r k a d e dessu tom n å g r a 
y n g r e generals tabsoff icerare i f råga om olika detal jer . Motionen skrevs i 
h u v u d s a k u n d e r påskhe lgen , ä r d a t e r a d den 18 apr i l och a v l ä m n a d e s vid 
mot ions t idens u tgång den 21 apr i l . 

Mot ionen h a d e förberet ts genom fö rhand l i nga r m e l l a n de lega t ioner f rån 
d e b å d a p a r t i e r n a bes tående av dem, som s e d e r m e r a u n d e r t e c k n a d e 
mot ionen , s amt y t t e r l iga re n å g r a r e p r e s e n t a n t e r f rån respekt ive p a r t i e n 
U n d e r t e c k n a r e v o r o från bonde fö rbunde t P e h r s s o n i B r a m s t o r p , Nilsson i 
Gränebo , Olsson i När l inge och Tjä l lgren i Mul t rå samt f rån fo lkpar t ie t 
H a m r i n , Andersson i Rasjön, ö s t e r s t r ö m och Andersson i Fä l t enborg . B land 
de övr iga r e p r e s e n t a n t e r n a v a r J a n n e Nilsson. Ord fö rande vid dessa för
h a n d l i n g a r v a r P e h r s s o n i B r a m s t o r p . 

Motionen innehöl l som bekan t den pol i t iskt betydelsefulla fö rk la r ingen , 
at t det före l iggande förslaget, som s lu tade p å en k o s t n a d s s u m m a av 148 mi l j . 
k r . — det vä lbekan ta s. k. mag i ska ta le t —, m å s t e anses v a r a »det m i n i m u m , 
u n d e r vilket m a n icke k a n gå, d ä r e s t fö r sva r so rdn ingen skall k u n n a fylla 
de ansp råk , vilka med h ä n s y n till det f ö r h a n d e n v a r a n d e u t r ikespol i t i ska 
läget mås te uppstä l las». D ä r m e d v a r möj l ighe ten av en k o m p r o m i s s nedå t , 
u n d e r mel lanpar t i l in jen , hel t e l iminerad . 

De mi l i t ä r a mo t ionssk r iva rna v o r o enligt u p p g i f t 3 ganska t veksamma , 
om de verkl igen skulle föreslå d e n n a formuler ing . N å g r a f ruk tade , at t den 

1 Se O. N y m a n , Svensk parlamentarism 1932—1936, s. 335, not 8. 
2 De faktiska uppgifter beträffande motionens tillkomst, som meddelas i det 

följande, ha lämnats förf. av hemvärnschefen överste Sven Erik Allstrin. De 
grunda sig på samtida anteckningar. 

3 överste Allstrin till förf. 
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skulle anses alltför t i l lspetsad. Jung och Allstr in h ä v d a d e emeller t id , at t 
m a n b o r d e g ö r a ett försök, och så skedde också vid fö r ed ragn ing inför d e 
de l ege rade f r ån de b å d a me l l anpa r t i e rna . F ö r e d r a g a n d e be t rä f fande p r i n 
c ipmot ive r ingen v a r Jung . Man h a d e emel le r t id p å fö rhand v id ta la t J a n n e 
Nilsson och ö s t e r s t r ö m , som båda vunni t s för saken. F ö r at t något avleda 
u p p m ä r k s a m h e t e n från den kr i t i ska p a s s a g e n och icke f rån bör jan in r ik t a 
över l äggn ingen i delegat ionen p å s lu torden i mot iver ingen l o v a d e . ö s t e r s t r ö m 
att efter f ö r ed ragn ingen ta u p p en d iskuss ion om n å g r a a n d r a p u n k t e r , 
be t räf fande vi lka h a n skulle y r k a p å n å g r a formella ä n d r i n g a r . Så skedde 
också, och det tycks h a haft avsedd v e r k a n , ty någon egentl ig diskussion 
om de v ik t iga s lu torden k o m a ldr ig till s t ånd . Peh r s son i B r a m s t o r p y t t r a d e 
sig över h u v u d taget icke. J a n n e Nilsson f ramhöl l , a t t h a n ansåg förs laget 
v a r a e t t givet m i n i m u m , m e d a n d ä r e m o t Andersson i Ras jön fö rk la rade , 
at t h a n b e t r a k t a d e det. som. ett m a x i m u m . H a n v a r icke säker p å att få 
alla s ina p a r t i v ä n n e r i a n d r a k a m m a r e n m e d sig. Motionen blev emel ler t id 
u n d e r s k r i v e n . I n n a n Anders son i Rasjön sk rev unde r , l ä r h a n dock h a l ä s t 
igenom s lu tmen ingen flera g å n g e r och skaka t p å huvude t . Till slut sa t te h a n 
dock d i t sitt n a m n •— och mi l i t ä r e rna d rogo en l ä t tnadens suck. 

Emel l e r t i d t i l lstötte i sista minu ten en kompl ika t ion , som dock avvär jdes . 
D ä r m e d förhöl l sig på föl jande sätt. 

Mot ionens k l äm h a r d e n n a lydelse: »På g r u n d av v a d så lunda anför t s 
hemstä l les , a t t r i k sdagen m e d ändr ing av Kungl . Maj:ts p ropos i t ion n r 225 
måt te a n t a g a bifogade förslag till fö rsvarsväsendets ordnande .» Av or ig ina l 
mot ionen i r iksdagsbibl io teket f r amgår emel le r t id att fo rmule r ingen u r 
sp rung l igen v a r i t en annan . I den m a s k i n s k r i v n a texten s tod förs t : »att 
r ik sdagen m e d avslag av» o. s. v. Ordet »avslag» h a r emel ler t id övers t ruk i t s 
och e r sa t t s m e d »ändr ing», som ditskrivi ts m e d bläck ovanför. D e n n a änd
r ing h a r sin sä rsk i lda h is tor ia , som icke s a k n a r p o ä n g e r ; 

S i tua t ionen v a r den, at t en av de mi l i t ä r a m e d h j ä l p a r n a , ma jo r Allstr in, 
t i l l s ammans m e d bondeförbunde ts p a r t i s e k r e t e r a r e B e r n h a r d N ä s g å r d p å 
m o r g o n e n s a m m a dag mot ionen skulle v ä c k a s v a r sysselsatt m e d att d ik t e r a 
ned T. T . - refera te t av mot ionen. Man höl l till i bondeförbunde t s p a r t i r u m 
i r i k sdagshuse t , och i r u m m e t befann sig också p a r t i l e d a r e n P e h r s s o n i 
B r a m s t o r p . P å journal i s t i sk t s ä t t . bö r j ade Allstr in med mot ionens s lu tk läm 
och d i k t e r a d e : »Mel lanpar t i e rna y rka avslag p å Kungl. Maj:ts propos i t ion». 
Då l y s t r a d e emel ler t id B r a m s t o r p . H a n r e a g e r a d e mot formuler ingen , som 
han fann v a r a alltför brysk . H a n f ramhöl l , a t t det icke v o r e önskvär t , att 
det bleve för s to ra mo t sä t t n inga r mel lan p a r t i e r n a , och h a n ville h a ut
t rycket m i l d r a t p å något sätt . Allstrin, som blev orolig, ef tersom t iden för 
mot ionens i n l ä m n a n d e s t r ax v a r inne, genmä lde , at t B r a m s t o r p dock u n d e r 
tecknat mo t ionen med denna s lutkläm och at t h a n som o rd fö rande i dele
ga t ionen vid d e fö regående öve r l äggn inga rna icke haft något at t e r i n r a m o t 
fo rmule r ingen . P e h r s s o n i B r a m s t o r p v a r dock fo r t fa rande olustig, och 
s i tua t ionen höl l onekligen p å at t bli ganska p r e k ä r , då emel ler t id Allstrin, 
som p å a l lva r bör ja t ana o råd , fann lösn ingen d ä r i g e n o m at t h a n f ram
kas t ade , ' om m a n icke k u n d e utbyta »avslag» mot »ändr ing» , ef tersom 
mot ionen dock i åtskil l iga avseenden öve rens s t ämde m e d propos i t ionen , 
h a d e s a m m a disposi t ion och upptog alla p ropos i t ionens p u n k t e r till r e d o -
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visning. P e h r s s o n i B r a m s t o r p fann förslaget v a r a u tmärk t . Allstr in verk
s tä l lde ä n d r i n g e n i mot ionen — enl igt uppgift dock m e d en ganska d a r r i g 
och ne rvös h a n d ! — och B r a m s t o r p h a s t a d e iväg för at t få s ina med-
m o t i o n ä r e r s g i l lande av jus te r ingen . Och så v a r också denna sista ka lami te t 
avvär jd . • ' • 

Dessa not iser om t i l lkomsten av me l l anpa r t imo t ionen i fö r svars f rågan 
1936 k u n n a m å h ä n d a ' v a r a av in t resse , bl. a. dä r fö r att de m e r a de ta l je ra t 
än t i d iga re k u n n a t ske k l a r l ägga de mi l i t ä ra s akkunn igas rol l h ä r v i d l a g . 4 

Det ä r tydligt, att dessas betydelse icke h a r överska t ta t s . De u p p t r ä d a hela 
t iden som de l e d a n d e och p å d r i v a n d e , och de ras för far ingssä t t d å det 
gä l lde att v inna pa r t i de l ega t e rna för det u p p g j o r d a p r o g r a m m e t s a k n a r till 
och m e d icke inslag av öve r rumpl ings tak t ik . I gengäld fingo de genom 
P e h r s s o n s i B r a m s t o r p u p p t r ä d a n d e i sista omgången en lekt ion i polit isk 
formuler ing , i va r j e fall i f råga o m takt i sk fo rmule r ing v i s av i ' den social
d e m o k r a t i s k a r ege r ingen i den för B r a m s t o r p ka rak te r i s t i ska fo rmen: 
for t i te r in re , suavi te r in m o d o ; u n d e r alla fö rhå l l anden mi ld i f o rm men 
d e n n a gång otvivelaktigt också s t a r k i sak. 

E p i s o d e r n a u tgö ra samt id ig t et t b id rag till ka rak t e r i s t i ken av två p a r t i -
• ledare: Gustaf Anderssons i Ras jön mycke t långt d r ivna , minu t iösa försik
t ighe t k o n t r a s t e r a r mot Axel P e h r s s o n - B r ä m s t o r p s — låt oss säga — något 
l ä t t a r e sät t att ta p å sake rna . 

Olle Nyman. 

S a a r o m r å d e t s a v s k i l j a n d e S a a r o m r å d e t ä r icke något l and m e d ett själv-
f rån T y s k l a n d . s t änd ig t h is tor i sk t förflutet och egen t rad i t ion . 
Det omfat tar v ä s t r a h ö r n e t av b a y e r s k a Pfalz och Rhen lande t s sydspe t s ; 
dessa l ände r s öden h a näs tan undan tags lös t även v a r i t S a a r o m r å d e t s . Till
s a m m a n s m e d dem h a r det v id f lerfaldiga tillfällen byt t äga re . Med Rhen-
l a n d e t kom s t ö r r e delen av o m r å d e t i Lunévi l le-freden å r 1801 till F r a n k r i k e 
o c h s t annade d ä r till efter de napo leonska kr igen. U n d e r ett mycke t ko r tva r ig t 
in te rmezzo intog S a a r o m r å d e t s e d a n en särs tä l ln ing, en oms tänd ighe t , som 
f rån fransk s ida m e d s tor t e f te r t ryck f r amhävdes u n d e r t iden efter första 
vä r ldskr ige t . Genom första Pa r i s - f r eden ma j 1814 avskildes näml igen om
r å d e t från R h e n l a n d e t och t i l l e rkändes F r a n k r i k e . Förs t efter Napo leons 
n e d e r l a g vid W a t e r l o o 18 m å n a d e r s ena re k o m Saa r i a n d r a Pa r i s f r eden 
n o v e m b e r 1815 till Tyskland. V e r s a i l l e s - f r e d e n s bes t ämmelse r för
l ä n a d e sedan d e n n a del av T y s k l a n d ett s ä rp räg l a t poli t iskt öde. 

Skälen till Versai l les-fredens s t ipula t ioner r ö r a n d e S a a r o m r å d e t ä r o att 
söka i l ande t s u tomorden t l iga s t o r a näringspolitiska betydelse. S a a r o m r å d e t 
m e d dess 812.000 i n v å n a r e p å en a r e a l av c:a 1920 k m 2 ä r beläget p å ömse 
s i d o r om Saar , en från Vogeserna k o m m a n d e biflod till Mosel. Det ä r icke 
blot t mycket na tu r skön t och f ruk tbar t , u tan p å g r u n d av s ina vä ld iga r ike 
d o m a r av s tenkol och m a l m ett av de mest e f t e r t rak tade o m r å d e n a i E u r o p a . 
E n hög t u tvecklad indust r i , som i f r äms ta h a n d p r o d u c e r a r j ä r n och s tå l u r 
d e n lo th r ingska och s a a r l ä n d s k a ma lm e n , m e n även glas- och p a p p e r s b r u k 

4 Jfr N y m a n , a. a., s. 337 f. 
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j ämte g r u v i n d u s t r i e n h a gjor t detta o m r å d e till Tysk lands tä tas t befolkade 
l a n d s ä n d a . Medan det å r 1939 i hela T y s k l a n d levde 135 m ä n n i s k o r p å 
1 k m 2 , v a r m o t s v a r a n d e siffra i S a a r o m r å d e t 422. Huvuds t aden Saarbrücken 
r ä k n a d e å r 1939 133.000 i nvåna re , b land övr iga s t äde r k u n n a n ä m n a s Neun-
k i rchen , S a a r l a u t e r n (Saar louis) , St. Wende l , Ottweiler , Dil l ingen, Völkl ingen 
och St. Ingber t . 

Genom Versa i l les - fördraget (art . 4 5 — 5 0 ) s tä l ldes S a a r o m r å d e t 1919 för 
en tid av 15 å r u n d e r Nationernas förbunds förvaltning. Admin is t ra t ionen 
ombesör jdes av en femmannakommiss ion , och å r 1925 fö renades Saa r genom 
en tu l lunion m e d F r a n k r i k e . 1 Lagligt be ta ln ingsmede l blev den f ranska 
francen, ko lb ry tn ingen t i l le rkändes F r a n k r i k e (ar t . 45). Enl igt ar t . 49 skulle 
15 å r efter Versai l les-fredens i k r a f t t r ädande den 1 0 / i 1920 en fo lkomrös tn ing 
äga r u m , v a r i g e n o m o m r å d e t s for tsa t ta öden definitivt skulle avgöras . 
December 1934 i n m a r s c h e r a d e på Fo lkförbunde ts init iativ 3.300 m a n in te r 
nat ionel la t r u p p e r , dä r ib l and som bekan t även en svensk kont ingent p å 250 
man, i S a a r o m r å d e t för att säkerstäl la fo lkomrös tn ingens k o r r e k t a genom
förande . 

' Själva o m r ö s t n i n g s p r o c e d u r e n genomfördes av en speciell in te rna t ione l l 
kommiss ion u n d e r o rd fö randeskap av den svenske l andshövd ingen A. E. 
R o d h e i s a m v e r k a n m e d den s a a r l ä n d s k a reger ingskommiss ionen , v a r s 
p res iden t den gången v a r engelsmannen G. G- Knox. 

O m r ö s t n i n g s k a m p e n fördes u n d e r mycke t fö rb i t t rade förmer . Visserl igen 
var det blot t ett fö r sv innande fåtal b l and befolkningen, som vo te rade för 
en förening m e d F r a n k r i k e , m e n d ä r e m o t a g i t e r a d e tyska soc ia ldemokra te r , 
k o m m u n i s t e r s amt ens taka katolska pol i t iker för ett b ibehå l lande av s ta tus 
quo, d. v. s. for tsa t t förval tn ing genom Folkförbundet , det ta p å g r u n d av 
na t ionalsocia l i smens makt t i l l t r äde i Tysk land 2 å r t id igare . Å a n d r a s idan 
kunde Hi t le rs ombud för omrös tn ingskampen , Gaulei ter Josef Bürkel , p å 
ett demagog i sk t skickligt sät t p r o p a g e r a för T r e d j e r iket . E n viktig o m 
s tänd ighe t va r , at t S a a r o m r å d e t s ka to lska p r ä s t e r s k a p endas t n å g r a d a g a r 
före omrös tn ingen , näml igen i en dek la ra t ion av den 3 j a n u a r i 1935, i 
öve renss tämmelse med en t id igare u t f ä r d a d kungöre l se av b i skoparna i 
T r i e r och Speyer u p p m a n a d e ka to l ikerna a t t r ö s t a för Tysk land . 2 

Omröstningen ägde r u m den 13 j a n u a r i 1935 u n d e r he la vä r ldens s p ä n d a 
intresse. 97 % av de rös tbe rä t t igade deltogo i plebiscitet, och resu l ta te t blev 
en öve rvä ld igande major i t e t för å t e r fö ren ing med Tysk land : av 526.000 
giltiga rö s t e r avgavs 477.119 för Tysk land , d. v. s. 90.76 %, m e d a n 8.84 % 
rös t ade för s ta tus quo och 0.40 % för F r a n k r i k e . P å g r u n d h ä r a v beslöt 
Fo lk fö rbunds råde t den 1 m a r s 1935 S a a r o m r å d e t s s ta tsrä t ts l iga å te r fören ing 
med Tysk land . 

Det k a n så ledes icke r å d a något tvivel o m S a a r s r en t tyska k a r a k t ä r , och 
det ä r d ä r f ö r så mycke t m e r a a n m ä r k n i n g s v ä r t , att då o m r å d e t ifråga för 
en k o r t t id s edan p å ny t t avskildes f rån Tysk land , det ta icke v a r resul ta te t 

1 År 1928 s löts en överenskommel se m e l l a n Frankrike o c h Tysk land , v i lken 
senare f lera gånger ändrades och , under b ibehå l lande av tu l lunionen, medförde 
lättnader för varuutbytet . 

2 Jfr S a r a h W a m b a u g h , The Saar P léb isc i te wi'th a co l lect ion of officiai 
documents , Cambridge, Mass. 1940. 



Ö V E R S I K T E R O C H M E D D E L A N D E N 2 7 9 

av vå ld eller tvång u tan skedde m e d S a a r - b e f o l k n i n g e n s e g e t m e d 
g i v a n d e . 

Denna pol i t iskt och s ta tsrä t ts l ig t l ika betydelsefulla fö ränd r ing p å E u r o p a s 
k a r t a försiggick p å följande sätt . 

S a a r o m r å d e t v a r efter Tysk l ands s a m m a n b r o t t 1945 till en bö r j an en del 
av den f ranska ockupat ionszonen . 1946 u tv idgades o m r å d e t genom gräns 
reg le r inga r , v i lka dock i jun i 1947 delvis u p p h ä v d e s igen. 3 Resul ta te t av 
dessa åtgärder blev emel ler t id vissa fö rsk ju tn ingar av area l och i n v å n a r e . 
Fö rva l tn ingen ombesör jdes först av ett av ockupa t ionsmakten t i l lsat t p rov i 
sor isk t utskot t , i vilket samtl iga pol i t iska p a r t i e r voro fö re t r ädda . U n d e r 
f ö r r a hälf ten av å r 1947 d rogo emel ler t id k o m m u n i s t e r n a t i l lbaka sin 
r ep re sen t an t . 

Den 5 ok tober 1947 a n o r d n a d e s i Saa r allmänna val till ett konstituerande 
parlament. Fo rme l l t m o t s v a r a d e dessa val de i de övr iga de l s t a t e rna i ena
h a n d a syfte före tagna . 4 Men i s jä lva verke t r ö r d e det sig i S a a r om ett 
plebiscit . Tio d a g a r före valet pub l i ce rades näml igen ett av en speciell kom
miss ion u t a rbe ta t u tkast till en s a a r l ä n d s k författning, som sena re g o d k ä n d e s 
av pa r l amen te t . Ord fö randen i för fa t tn ingskommiss ionen v a r en med lem 
av kr is t l iga folkpart iet , Hoffmann, vi lken å r 1934 såsom l e d a r e for en 
l i t en katolsk minor i t e t p r o p a g e r a t s ta tus quo och sedan e m i g r e r a t till 
u t lande t . 

Det mest ka rak te r i s t i ska i d e n n a förfat tning ä r den utförliga in ledningen , 
som där fö r bör ' å te rg ivas in ex tenso . Den lyde r : 

»Das Volk an der Saar, berufen, n a c h dem Zusammenbruch des D e u t s c h e n 
Re iches se in Gemeinschafts leben kulturel l , pol i t i sch u n d sozial neu zu gestalten, 
durchdrungen v o n der Erkenntnis , das s sein Bes tand u n d seine E n t w i c k l u n g durch 
die organische E inordnung des Saarlandes in den-Wir t schä f t sbere i ch der fran
zös i s chen Republ ik gesichert w e r d e n k ö n n e n , vertrauend auf e in internat ionales 
Statut, das die Grundlage für se in E igen leben und se inen Wiederaufs t ieg fest legen 
wird , gründet se ine Zukunft auf den wirtschaf t l i chen Anschluss des Saar ländes 
an die f ranzös i sche Republik und die W ä h r u n g s - u n d Zolleinheit m i t ihr, die 
e insch l i e s sen: die pol i t i sche Unabhängigke i t des Saarlandes v o m D e u t s c h e n Reich, 
die Landesverte id igung u n d die Vertretung der saar ländischen Interessen im 
Aus land durch die französ ische Republik, die A n w e n d u n g der f ranzös i s chen Zoll-
u n d Währungsgese tze im Saarland, die Beste l lung e ines Vertreters der franzö-
s i chen Republ ik mi t Verordnungsrecht zur Sicherste l lung der Zoll- u n d W ä h r u n g s 
e inhe i t u n d einer Aufs ichtsbefugnis , u m die Beobachtung des Statuts zu garan
tieren, eine Organisat ion des Jus t i zwesens , die die Einhei t l ichkei t der Recht
sprechung im R a h m e n des Statuts gewährle is tet . Der Landtag des Saar landes , 
v o m Volke frei gewählt , hat daher, u m diesem W i l l e n verpf l ichtenden Ausdruck 
zu ver le ihen und' — nach Ü b e r w i n d u n g eines Systems , das die m e n s c h l i c h e Per
sönl ichke i t entwürdigte und versklavte — Freiheit , Menschl ichkeit , R e c h t und 
Moral als Grundlagen des n e u e n Staates zu verankern, dessen S e n d u n g es ist, 
B r ü c k e zur Verständigung der Völker zu bi lden u n d in Ehrfurcht vor Gott dem 
Fr ieden der W e l t zu dienen, die fo lgende Verfassung beschlossen.» 

S a m t l i g a pa r t i e r , som h a d e upps tä l l t k a n d i d a t e r till den k o n s t i t u e r a n d e 
l an tdagen , så ledes soc i a ldemokra t e rna (SPD), kr is t l iga fo lkpar t ie t och 
l i be ra ldemokra t i ska par t ie t , d e k l a r e r a d e enhäl l ig t före valen, at t de skulle 

3 Jfr W i l l y B r a n d t , De tyska delstaterna, Världspol i t ikens dagsfrågor 1947 
nr 6, S t o c k h o l m 1947, Utrikespol i t i ska institutets broschyrserie . 

4 Jfr G e r h a r d S i m s o n , Statsvetenskapl ig t idskrift 1948, s. 50. 
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rös ta för g r u n d l a g e n m e d ovan c i t e rade företal . E n d a s t k o m m u n i s t e r n a 
intogo en avv ikande s t å n d p u n k t sedan u t r ikesmin i s t e r Molotow i Moskva 
p r o t e s t e r a t m o t den f ranska Säarpol i t iken. De f ranska k o m m u n i s t e r n a 
däremot , u n d e r s t ö d d e sin r ege r ings poli t ik. 

S a a r o m r å d e t s rö s tbe rä t t i gade befolkning k u n d e , såv ida den icke ville 
g o d k ä n n a avski l jandet f rån Tyskland och ej v a r villig at t ge sin rös t åt 
o m r å d e t s f. ö. svaga kommunis tpa r t i , e n d a s t d e m o n s t r e r a genom at t r ö s t a 
blankt . De t t a g jorde icke fullt 50.000 b l an d över 500.000 rö s tbe rä t t igade . 
91.6 % (411 .000) av alla giltiga rös te r tillföllo de t r e pa r t i e r , v i lka före valen 
fö rk la ra t sig vil ja ve rka för S a a r o m r å d e t s avski l jande f rån Tysk land . 

P a r l a m e n t e t g o d k ä n d e k o r t därefter, den 15 dec. 1947, Saa r l ande t s n y a 
förfat tning. T v å daga r sena re p r o k l a m e r a d e s d e n n a och t r ä d d e m e d f ranske 
m i l i t ä r g u v e r n ö r e n s g o d k ä n n a n d e i kraft . 

Själva g r u n d l a g e n blev icke föremål för någon folkomröstning. Det ä r 
icke uteslutet , a t t ett verkl ig t plebiscit, så ledes ej via pa r l amen t sva l , skulle 
l ä m n a t något" avv ikande siffror. Man bör emel le r t id k u n n a gå u t ifrån, at t 
v ä l j a r k å r e n s öve rvä ld igande major i te t s tå t t b a k o m de t r e n ä m n d a p a r t i e r n a , 
då dessa före va len i n t r ä d d e för den nya g rund lagen . Man k a n så ledes anse, 
att p r i n c i p e n om s j ä lvbes tämmanderä t t iak t tagi t s . 

H ä r ä r icke r ä t t a p la tsen för en m e r a i n g å e n d e analys av de mot iv som 
å r 1935 f ö r m å d d e 477.000 s a a r l ä n d a r e (90.76 % av alla gil t iga rö s t e r ) at t 
p l ä d e r a för Tysk land och å r 1947 411.000 (91.60 % av de giltiga r ö s t e r n a ) 
för S a a r o m r å d e t s avski l jande från Tysk land . Men var je poli t iskt i n t r e s se rad 
m ä n n i s k a t o r d e i denna omsvängning i en befolknings nat ionel la ins tä l ln ing 
k u n n a se ett l ä ro r ik t faktum. S a a r o m r å d e t s speciella na t iona l sång , som 
1934/35 s jöngs av väl h a r t n ä r v a r e n d a tysk inom och u tanför Saar , b ö r j a d e 
med o r d e n »Deutsch ist die Saar , deutsch i m m e r d a r » ! 

Den ovan å te rg ivna in ledningen till S a a r s nya g rund lag d e k l a r e r a r ut
t ryckl igen »poli t ische Unabhäng igke i t v o m Deutschen Reich». Förfa t t 
n ingens a r t ike l 60 kons t i t ue r a r S a a r o m r å d e t såsom ett »autonomes, d e m o -
k ra t i s ch u n d sozial geordnetes» samt »wir tschaf t l ich an F r a n k r e i c h an-
geschlossenes Land». Om m a n vill a n g e l ande t s n u v a r a n d e s ta ts rä t t s l iga 
na tur , bö r m a n beteckna det som ett franskt politiskt protektorat. An
s lu tn ingen till F r a n k r i k e betecknas i g r u n d l a g e n s in ledning såsom av 
ekonomisk n a t u r , men i själva verket s t a n n a r den icke h ä r v i d u tan medfö r 
även pol i t i ska könsekvenser . Detta k o m m e r förutom i g rund lagen (försvar , 
u t r i ke s r ep re sen t a t i on m. m.) f rämst till u t t r y c k i den folkrättsl igt betydelse
fulla överenskommelse, som ingåt ts i P a r i s den 3 j an . 1948. I d e n n a e r k ä n n e s 
Saa r v isser l igen som au tonom stat, m e n samt id ig t bes tämmes , at t en y>Haut 
Commissaire» såsom f ranska republ ikens s t a d i g v a r a n d e r e p r e s e n t a n t skall 
fungera i l ande t , vilken vid s idan om a n d r a l ång tgående befogenheter (ut
n ä m n i n g av vissa t j äns temän, öve rvakande av ingångna ' överenskommelse r , 
n a t u r a l i s e r i n g a r m. m.) h ä r r ä t t att v id t aga alla nödvänd iga å t g ä r d e r för 
den a l l m ä n n a o rdn ingens u p p r ä t t h å l l a n d e . Samtl iga s aa r l ändska l a g a r och 
f ö r o r d n i n g a r m å s t e g o d k ä n n a s av h o n o m . Det ta innebär l ång t m e r a än 
blott en ekonomisk fusion. Å a n d r a s idan fö rk l a r a r F r a n k r i k e i ovan
n ä m n d a öve renskommelse av den 3 / i 1948, a t t S å a r icke l ä n g r e anses v a r a 
ockupe ra t o m r å d e . Icke desto m i n d r e u t ö v a r överbefä lhavaren för den 
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f ranska ockupa t ionszonen i Tysk l and formell t fo r t fa rande över inseendet 
och u p p r ä t t h å l l e r s ambande t m e d det in t e ra l l i e rade kon t ro l l r åde t i Berl in. 
E n folkrät ts l igt fullständigt en tyd ig s ta tus h a r såt i l lvida ä n n u ej ' etable
r a t s . Den f ranske överbefä lhavaren h a r emel ler t id medde la t generalful l-
m ä k t åt »Haut Commissaire de la République Française en Sarre» att 
t räffa alla inom h a n s ä m b e t s o m r å d e nödvänd iga å tgä rde r . Den t id iga re 
pos ten av en »Délégué S u p é r i e u r p o u r le Gouvernemen t Mil i ta i re de la 
Sa r re» h a r indragi ts . . 

I övrigt h a g rund lags in ledn ingens långtsyf tande dek la ra t i one r f ö r a n k r a t s 
i s jälva förfat tningstexten. Det ta gäller f ramföral l t valuta- och tu l lun ionen 
m e d F r a n k r i k e samt den ekonomiska fusionen m e d det ta land . De i n g å n g n a 
öve renskommel se rna i dessa avseenden gälla såsom bes tåndsde la r av l ande t s 
lag (art . 63). Det h a r r e d a n u t f ä rda t s en m ä n g d n y a bes t ämmelse r i och 
för genomförande av den ekonomiska s ammans l agn ingen m e d F r a n k r i k e . 5 

Den nya g rund lagens övr iga bes tämmelser , så in t ressan ta de i sig själva 
än m å va ra , t r ä d a natur l ig tv is t i l lbaka i jämförelse m e d au tonomiens p rok la 
m e r a n d e samt föreskr i f terna om den pol i t iska och ekonomiska ans lu tn ingen 
till F r a n k r i k e . Art ikel 30 f o r m u l e r a r försiktigt f rågan om kulturvården så, 
at t »die Schulen im R a h m e n d e r chr is t l ichen u n d eu ropä i schen Kul tu r die 
deu tsche Kul tur u n d die deu t sche S p r a c h e pflegen u n d d u r c h d i e L e h r e 
d e r f ranzösischen Sp rache zur En twick lung de r kul ture l len Bez iehungen 
zwischen F r a n k r e i c h u n d dem S a a r l a n d bei t ragen». Den k r i s t n a t anken 
u n d e r s t r y k e s s t a rk t med h ä n s y n till l ande ts öve rvägande (5/V) ka to l ska be
folkning; de sociala k r a v e n t i l lgodoses genom bes tämmelsen , a t t gruv
indus t r i en och kra f tverk samt k o m m u n i k a t i o n s - och t r a n s p o r t v ä s e n d e t ej 
få befinna sig i p r i v a t ägo. V i d a r e k u n n a s torföre tag, som »das Geméin-
w o h l gefährden», socialiseras. 

Rät t mä rk l i g t är , att p a r l a m e n t e t hädanef t e r ej l ä n g r e k o m m e r a t t väl jas 
p å en gång av lande ts he la befolkning u tan at t v a r t a n n a t å r i e t t av 
l ande t s 3 va ld is t r ik t nya p a r l a m e n t s m e d l e m m a r väl jas för en t id av 6 år. 

Medan Saa romrös tn ingen 1935 en t id s töd i m i t t p u n k t en för he l a vä r l dens 
intresse, ' väck te d ä r e m o t l ande t s avski l jande f rån Tysk land 1947 i v å r p å 
r evo lu t i one rande hände l se r så r i k a tid föga u p p m ä r k s a m h e t . Men det ä r 
dock en i n g a l u n d a oviktig och p å s a m m a gång en l ä ro r ik hände l se , som 
h ä r ägt r u m . F r a n k r i k e h a r i E u r o p a m e d s tor skicklighet och konsekvens 
genomför t en ter r i tor ie l l n y o r d n i n g och k a n in reg i s t r e r a som en betydelse-

' full f ramgång , a t t denna f ö r ä n d r i n g sket t m e d den b e r ö r d a befolkningens 
ö v e r v ä g a n d e samförs tånd . Fos t e r l andskä r l ek och ny t t o synpunk te r s todo 
vid det ta s t ä l ln ings tagande av en nedbru t en och n ö d l i d a n d e befolkning i 
konflikt m e d v a r a n d r a . Vi h a fått bevit tna, v i lken av dessa fak to re r som 
näs t an h u n d r a p r o c e n t i g t segra t . 

Gerhard Simson. 

5 Jfr D e u t s c h e Rechtszeitschrift 1948, s. 57, där de viktigaste n y a bes tämmel 
serna återfinnas. 

19 — Statsvetenskaplig tillskrift 1948. N. F. 
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FBEDE CASTBERG: Norges statsforfatning. I—II. XX + 250; XVI + 545 sid. 
Oslo 1947. 

Den k ä n d e n o r s k e r ä t t s l ä rde , professorn i offentlig r ä t t v id Oslos un iver 
sitet F r e d e C a s t b e r g ä r tydl igen en v e t e n s k a p s m a n m e d u tomorden t l ig 
a rbe t s fö rmåga . Sedan h a n i mit ten av f ö r r a å r t ionde t gav ut sitt s tora 
ve rk i två b a n d om »Norges statsforfatning», h a r h a n icke blott h u n n i t 
med ett an ta l a rbe ten på ski lda fält inom sin p rofessurs v i d a ä m n e s o m r å d e 
u tan ock t ro t s k r ige t och de även däre f te r besvär l iga a rbe t s fö rhå l l andena 
fått f ä rd ig en ny, o m a r b e t a d och ak tua l i se rad upp laga ' av det n ä m n d a 
s t a n d a r d v e r k e t , vilket sedan, länge var i t u tgånge t u r bokhande ln . Det ä r 
att. hä l sa m e d aktningsfull glädje och t a c k s a m h e t också u tanför förf:s h e m 
land, at t de t t a a rbe te nu förel igger för a l lmänhe t en i en så gedigen u t fo rm
ning, som h ä r ä r fallet. 

R e d a n till de t y t t r e omfånget f r a m t r ä d e r Cas tbergs nya ve rk så som vida 
m e r omfa t tande ' än sin fö regångare . Visser l igen u p p g å r ökningen av sid-
antalet ej till m e r än c:a halytanriat h u n d r a t a l , m e n ett r a t ione l l a re ut
ny t t j ande av t rycky tan gö r den verkl iga y t t r e u tv idgningen v ida s tö r re . 
Detta b e r o r givetvis först och främst — såsom förf. i fö rorde t själv f ram
hå l le r — d ä r p å , at t det h a r h ä n t mycket i n o m no r sk t statsl iv s edan 1935, 
år ta le t för den första u p p l a g a n s t ryckn ing . Det ta h a r »gjort det til en 
temmel ig omfa t t ende og vanskel ig oppgave å å jour fore en fremsti l l ing av 
v å r s ta t s re t t f ra den gang». Vissa pa r t i e r h a p å den g r u n d mås t hel t om
arbe tas och a n d r a åtskilligt utvidgas. Men förf. h a r också i övrigt k ä n t 
sig m a n a d a t t ånyo g e n o m t ä n k a prob lemen , och även det ta h a r gett an
ledning till om- och nyskr ivn inga r av ett f lertal kapi tel . 

Detta s e n a r e f r ams tå r tydl igt i första b a n d e t s första huvudavde ln ing , som 
b e h a n d l a r »Grunnbegrepe r og prinsipiel le synspunk te r» . Förf. l ä m n a r d ä r 
med b e a k t a n d e av de s e n a r e å r ens livliga rät tsfi losofiska debat t , i v i lken h a n 
även själv del tagi t med u p p m ä r k s a m m a d e , s jä lvs tändiga in lägg, 1 en f ram
stäl lning av »Stat og rett», uppde lad på t r e unde rkap i t e l , det första om stats
begreppet , det a n d r a om s ta tens fö rhå l lande till r ä t t en , d ä r h a n bl; a, t a r 
s täl lning till f r ågan om revolut ionen såsom rä t t sp rob lem — ett spö r små l , 
som i be lysn ing av v å r t ids e r fa renhe te r fått en hel t annan ve rk l ighe t sp räge l 
än t id iga re — och till den s v å r a frågan om innebörden av rä t t sgi l t igheten, 

1 Se t. ex. d e n n a tidskrift 1945, sid. 427 ff., »Den al tminnel ige statslaeres pro-
blemer» o c h 1944, sid. 260 ff., »Ideologier og ideologi forskning» samt Svensk 
Juristt idning 1945, sid. 19 ff., »Rett og metafys ikk». Jfr ock förf:s »Rettsf i losofiske 
grunnsporsmaal» (1939). 
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s a m t det t red je om s ta t s rä t ten och det pol i t iska livet. V ida re ges h ä r en 
u t r e d n i n g av f rågan om »Sta tsre t t og s tatsret ts l ig metode», d ä r förf. i t r e 
u n d e r a v d e l n i n g a r b e h a n d l a r be g reppe t s ta tsförfat tningsrät t , d e n n a s käl lor 
s a m t s ta t s rä t t sve tenskapens me tod . 

A n d r a h u v u d a v d e l n i n g e n l ä m n a r en re la t iv t b red , h is tor isk översikt , d ä r 
de t r e första avsni t ten o m Norges offentliga r ä t t före 1814, h ä n d e l s e r n a 
n ä m n d a å r och utveckl ingen av Norges förfat tning ' f ram till a n d r a vä r ld s 
k r ige t i s tor t sett u tgöra en viss u tv idgning i jämföre lse m e d m ö t s v a r a n d e 
p a r t i e r i den ä l d r e upp lagan . D ä r e m o t ä r självfallet det f järde och sista 
unde rkap i t l e t om Norges s t a t s r ä t t u n d e r kr ige t mo t Tysk land hel t nyskr ivet . 
H ä r b e h a n d l a s kr igs t i l l s tåndet och ockupat ionen , den tyska s tyre lsen i Norge , 
de lagliga n o r s k a s t a t smak te rna , befrielsen och dess r ä t t s v e r k n i n g a r samt de 
offentliga m y n d i g h e t s o r g a n e n efter fr igörelsen — allt na tur l ig tv is be t r ak t a t 
f rämst u r konst i tu t ionel la s y n p u n k t e r . 

Även t red je huvudavde ln ingen , som b e h a n d l a r l and och folk, s ta t s te r r i 
tor ie t och s t a t smedborga rna , ä r väsent l igen l ika me d m o t s v a r a n d e kapi te l 
i första upp l agan . Endas t s m ä r r e j u s t e r inga r och ti l lägg h a gjor ts me d 
b e a k t a n d e av ä n d r a d e y t t re fö rhå l l anden , t. ex. N a t i o n e r n a s F ö r b u n d s bor t 
fa l lande o. d. 

F j ä r d e och sista delen av förs ta bande t l ä m n a r en utförl ig f ramstä l ln ing 
av o rgan i sa t ionen av s ta tens h u v u d o r g a n och f o r m e r n a för d e r a s mak tu t 
övning, d. v. s. å ena s idan k o n u n g e n och s ta t s råde t , å den a n d r a s tor t inget , 
var t i l l fogar sig ett kap i te l om högs ta domstolen och r iks rä t t en . Också h ä r 
följer f ramstä l ln ingen i det s to ra he la den för ra upplagan.- Utom vid s m ä r r e 
fö r tyd l iganden och t i l lägg fäs ter m a n sig u n d e r läsn ingen vid de spå r , som 
k r i g s å r e n s konst i tu t ionel la e r f a r e n h e t e r h ä r h a satt . Så lunda p å p e k a s det 
(s. 269), ät t det ärft l iga k u n g a d ö m e t genom sin idé s k a p a r en möj l ighet just 
för dess i n n e h a v a r e att i särsk i l t h ö g g r a d symbol isera den na t ione l la en
h e t e n och ge u t t ryck åt folkets »samfölelsé», va rv id me d all k ra f t u h d é r -
s t rykes , att det ta a ldr ig i Norges n y a r e h i s to r ia visat sig så k l a r t som i och 
genom H a a k o n VII :s fö rhå l l ande till det n o r s k a folket u n d e r k r ige t m e d 
Tysk land . Vid behand l ingen av g rund lagens förbud för k o n u n g e n ' at t u t a n 
s tor t ingets samtycke uppehå l l a sig u tanför r ike t l ä n g r e t id än sex m å n a d e r 
i följd göres det i och för sig egentl igen s jä lvk la ra p å p e k a n d e t , a t t det ta 
givetvis icke gäl ler ett k o n u n g e n s uppehå l l u tanför r ike ts g r ä n s e r för at t 
l eda lande ts insats i ett k r ig , även n ä r d e faktiska fö rhå l l andena gjor t det 
omöjl igt ät t p å fö rhand i n h ä m t a s tor t ingets samtycke . Det ä r d ä r f ö r höj t 
öve r va r j e tvivel, a t t det an fö rda g rund lagsbude t icke h a r någon t i l l ämp
n ing p å k u n g H a a k o n s u p p e h å l l u tanför Norge u n d e r k r i g s å r e n 1940—45. 
Då förf. b e h a n d l a r s tor t inget och f rågan om rös t r ä t t v id va l till detta, 
k o m m e r h a n in p å de nya bes t ämmel se rna om förlust av rö s t r ä t t för »lands
svik» (s. 368, 372). 

A n d r a b a n d e t omfa t ta r t r e h u v u d a v d e l n i n g a r . Den första r e d o g ö r för 
h u r u den förfat tningen b e h ä r s k a n d e maktde ln ingspr inc ipen , s å d a n den vid 
g r u n d l a g e n s t i l lkomst uppfa t t ades , förverkl igats och s e d e r m e r a t i l l ämpats . 
U n d e r olika kapi te l behand la s s ta tens t re huvudfunkt ioner , som d e avspeglas 
i förfa t tningens reg le r om den lagst i f tände, fö rva l t ande och d ö m a n d e Vnyn-
digheten . H ä r får förf. tillfälle at t påpeka , h u r u s o m g rund lagen l ä m n a r en 
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möjl ighet för en korpora t ions rä t t s l ig reg le r ing av vissa o m r å d e n inom sam
hällslivet. 

Den a n d r a h u v u d a v d e l n i n g e n behand l a r det betydelsefulla ämnet , i vad 
m å n g r u n d l a g e n be rede r skydd åt indiv idens rä t t . H ä r skulle det v a r a 
av in t resse at t gö ra en jämföre l se mel lan förf:s f ramstä l ln ing och den mot
s v a r a n d e r edogö re l s e för svensk rä t t s innebörd , som professor H a l v a r G. F . 
Sundberg l ä m n a t i det l ika ledes för ra åre t u t k o m n a arbete t »Medborgar rä t t» . 
Helt na tu r l ig t k o m m e r h ä r n o r s k a g rund lagens § 97 me d förbudet at t ge 
en lag t i l l bakave rkande kraf t i förgrunden, och förf. d ryf ta r ingående , h u r u 
denna bes t ämmel se bör t o l k a s och i vi lken u t s t r ä ckn ing den k a n ge den 
enski lde s k y d d m o t i n g r e p p i v a d som b r u k a r be tecknas såsom bes tående 
rä t t ighe te r . Förf. t age r d ä r v i d avstånd f rån den s. k. s t anda rd t eo r i en , enligt 
vilken s t a d g a n d e t bör uppfa t t a s som en a l lmän anvisning till en rä t t f ä rd ig -
h é t s v ä r d e r i n g av de förhå l landen , som skola bedömas och reg le ras . Förf. 
belyser d ä r p å a n v ä n d n i n g e n av pr inc ipen i § 97 p å olika r ä t t s o m r å d e n , va r 
vid h a n r e d o g ö r för vissa betydelsefulla t i l l ä m p n i n g a r inom ski lda de lar av 
rä t t ssys temet . E n särski l t utförl ig f ramstä l ln ing ägnas dä rv id åt g rund lagens 
bes tämmelse r o m expropr i a t ion . In t ressant ä r d ä r v i d g r ä n s d r a g n i n g e n mel
lan e x p r o p r i a t i o n och beska t tn ing (s. 356 ff.) och f rågan om den m o d e r n a 
»planhushål ln ingens» i n g r e p p i och r e g l e r a n d e av den enski ldes ä g a n d e r ä t t 
(t. ex. s. 363, 367). P å t a l om grund lagens övr iga bes tämmelse r till skydd 
för den m e d b o r g e r l i g a f r ihe ten och l ikheten få r förf. tillfälle at t i ankny t 
n ing till k r i g s å r e n s f r u k t a n s v ä r d a e r f a r enhe t e r i n s k ä r p a förbudet mo t god
tyckliga s t r a f fdomar i var je form (s. 403 ff.). 

• Sista h u v u d a v d e l n i n g e n av Castbergs v e r k b e h a n d l a r de konst i tu t ionel la 
ga r an t i e rna , d. v. s. de ga ran t i e r , som inom rä t t s l ive t k u n n a v a r a att finna 
mot att fö r fa t tn ingens reg ler , k r ä n k a s . Den s t a rkas t e och mes t nödvänd iga 
konst i tu t ionel la ga ran t i en l igger förvisso, som förf. u n d e r s t r y k e r , där i , a t t 
förfat tningen u p p b ä r e s av ett s ta rk t och l i k a r t a t r ä t t s m e d v e t a n d e hos med^ 
b o r g a r n a , av h a r m o n i alltså' mel lan g rund lagens bud och folkets rä t t skäns la . 
Men den typ i ska konst i tu t ionel la garan t ien i m e r a egentl ig men ing u tgöres 
i no r sk t förfat tningsl iv av det straffrättsl iga ansva r , som k a n göras gäl lande 
inför r i k s r ä t t e n m o t de konst i tut ionel l t sett högs t uppsa t ta , d. v. s. s ta t s råde ts , 
högsta domsto lens och s tor t ingets m e d l e m m a r . I första unde rkap i t l e t r edo -
göres för r i k s r ä t t e n s k o m p e t e n s och för s tor t inge ts möj l igheter at t öva 
kont ro l l öve r r ege r ingens ve rksamhe t . I a n d r a underkap i t l e t , som tillika ä r 
arbete ts sista, b e h a n d l a s g rund lagens mate r i e l l a r eg le r om den s traffrät ts
liga s t a t s r ådsansva r ighe t en och till slut p r i n c i p e r n a för den konst i tu t ionel la 
nöd rä t t en , d. v. s. fö ru t sä t tn ingarna för a t t en skenba r t g rundlagss t r id ig 
hand l ing av ett s t a t sorgan undantagsv is k a n v a r a at t anse s å s o m rä t t senl ig 
och straffri . Att förf, h ä r k o m m e r in p å en he l del spörsmål , som genom 
kr ige t och dess följder gjor ts synner l igen aktuel la , ä r hel t na tur l ig t . Så
l u n d a o m n ä m n e r förf. r ege r ingens e x t r a o r d i n ä r a lags t i f tn ingsyerksamhet 
u n d e r ö v e r s k r i d a n d e av de eljes' gä l lande g rund lags reg l e rna , dels u n d e r 
St r iderna i nom de t fria n o r s k a område t v å r e n 1940, dels s ena re f rån London 
f ram till befrielsens å r 1945. Den s. k. E lverumsfu l lmakten , som stor t inget 
beslöt den 9 ap r i l 1940, ä r ett typiskt exempe l p å ett fo lkrepresenta t ionens 
beslut, som p å g r u n d av en nödsi tuat ion fat ta ts u n d e r å s idosä t t ande av de 
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formföreskr i f ter , söm n o r m a l t gälla för dess ve rksamhe t . V i d a r e p e k a s p å 
den yt ters t sä l lsynta företeelsen av en n ö d r ä t t s h a n d l i n g av högs ta domstolen , 
näml igen då det s. k. a d m i n i s t r a t i o n s r å d e t t i l lsat tes den 15 apr i l 1940; 

Slutl igen h a r såsom nyt t iga b i h a n g till a rbe te t fogats icke m i n d r e än t r e 
av l agbyråchefen Henry 0s t l id u t a r b e t a d e regis ter . De två förs ta s a k n a helt 
m o t s v a r i g h e t e r i den ä ld re u p p l a g a n . De u tgö ra s dels av en för teckning 
över an fö rda rät tsfal l u r högs t a doms to lens . p r a x i s f rån 1834 till 1946, 
dels av ett g rundlagsreg is te r , d ä r m e d a n g i v a n d e av del och s ida för var je 
g r u n d l a g s p a r a g r a f redovisas , v a r den finnes o m n ä m n d eller å b e r o p a d . Det 
t redje, reg is t re t , ett sakregis ter , h a r i den n y a upp lagan fått en avsevär t 
ö k a d a n v ä n d b a r h e t , i det at t de t h ä r h a r fått ett omfång av o m k r i n g 28 
s ido r eller m e r än t re gånge r så mycke t som i den t id igare edi t ionen. 

Förf. p å p e k a r i förordet , att de nya p a r t i e r n a i första bande t nedskr iv i t s 
u n d e r kr iget , å r e n 1942 och 1943, och at t t a n k e g å n g e n i någon m å n p r ä g l a t s 
av de fö rhå l l anden , som då r å d d e . Många spörsmål , s äge r förf., r e s t e sig då 
m e d s tö r r e s t y rka än t id igare , och det k ä n d e s f ramför allt som en nödvän
d ighe t at t »soke efter etisk f ö r a n k r i n g av re t ten , som det n o r s k e folk kjem-
pe t for». Det ta synes också h a s t a r k a r e än för r satt sin p r ä g e l p å förf:s 
f ramstä l ln ing och givit den ett d j u p a r e person l ig t tonfall. 

Hans Cavalli. 

GUNNAR BOALT: Skolutbildning och skolresultat för barn ur olika samhälls
klasser i Stockholm. S tockholm 1947. 

U n d e r s e n a r e å r h a r d e m o k r a t i s e r i n g e n och re fo rmarbe te t av den h ö g r e 
u tb i ldn ingen ägna t s livlig u p p m ä r k s a m h e t , icke minst inom poli t iken. 
»Social Årsbok» 1942 bestod s å l u n d a till s t ö r r e delen av a r t i k l a r och u p p 
sa t se r r ö r a n d e h i t h ö r a n d e p rob l em. Även skolkommiss ionen h a r ä g n a t det ta 
p r o b l e m viss u p p m ä r k s a m h e t . Det ä r tydligt , att e leverna i rea lskolor , 
g y m n a s i e r och högskolor i f råga öm social och geografisk h ä r s t a m n i n g 
skil ja sig f rån sina j ä m n å r i g a å lde r sk la s se r och at t de h ö g r e soc ia lk lassernas 
b a r n n u m e r ä r t sett ä ro ö v e r r e p r e s e n t e r a d e i de h ö g r e u tb i ldn ingsans ta l t e rna . 
L ika odiskutabel t är , att öve rgången från l äg re skol former till h ö g r e skol
f o r m e r för en m ä n g d u n g d o m a r ' f ö r s v å r a s av ekonomiska o r sake r , även om 
b ä t t r e intel lektuel la fö ru t sä t tn inga r f innas än hos and ra , som gå t t v ida re . 
Diskuss ionen om h i t h ö r a n d e f r ågo r k a n dock icke bliva fullt g ivande , fö r rän 
m a n h a r ett fullgott mate r ia l , som belyser t i l l s t römningen till och urva le t 
i n o m h ö g r e underv i sn ingsans ta l t e r m e d h ä n s y n tagen till ekonomiska och 
intel lektuel la föru tsä t tn ingar . Att t. ex. belysa fö rhå l l andena schemat i sk t 
mede ls t en jämföre lse mel lan inkomst fö rde ln ingen hos fäder till högskole
s tuden te r å ena s idan och inkomst fö rde ln ingen för samtl iga m ä n över 40 å rs 
å l d e r å a n d r a s idan ä r m e r a demagog i än ve t enskap . 1 

F r a m f ö r allt mås te m a n t aga i b e a k t a n d e s ambande t mel lan intel l igens och 
inkoms t (socialstäl lning) hos f äde rna , vi lket mås t e å terspeglas p å b a r n e n . 
Visser l igen s äge r Alva Myrda l i sin bok: »Begåvningarna följer emel ler t id 

1 Se t. ex. A l v a M y r d a l : F o l k o c h F a m i l j (s. 422) , S tockho lm 1944. 



2 8 6 L I T T E R A T U R G R A N S K N I N G A R 

v a r k e n de ekonomiska eller geografiska g r ä n s e r n a » . Men det förel igger 
dock flera u n d e r s ö k n i n g a r , som k la r t påv isa , at t socialklass ( faderns) och 
betygen ( inte l l igensen) h o s ba rnen stå i v iss t samband . 2 Nyss n ä m n d a 
publ ika t ion »Social årsbok» 1942 uppehå l l e r sig egentl igen icke särski l t vid 
det ta p r o b l e m . 

1 ser ien »Monograf ier u tg ivna av S tockholms kommunal fö rva l tn ing» f ram
lägger fil. lic. G u n n a r B o a l t . u n d e r ovan n ä m n d titel en redogöre l se för en 
väl p l an l agd unde r sökn ing , som vill belysa övergången från l äg re skolor 
till h ö g r e sko lo r m e d h ä n s y n till olika in f lue rande fak to re r be t räf fande 
s tockho lmsungdom. Boalt f o r m u l e r a r som de t ideal iska u n d e r s ö k n i n g s p r o 
g r a m m e t : 1) o m möjligt fastställa förefintl iga o l ikheter i begåvningsavse-
eride mel lan b a r n från olika soc ia lgrupper v id eller före skol t idens bö r j an ; 
2) s t ude ra h u r u dessa . u r sp rung l iga o l ikhe te r eventuell t f ö r ä n d r a s u n d e r 
skolgången s a m t 3) s tudera h u r u urvale t till h ö g r e sko l fo rmer p å v e r k a s av 
so t ia l mil jö j ä m s i d e s med betygen. Även f ö r ä l d r a r n a s instä l lning (a t t i tyd) 
n ä m n e r Boal t som en faktor att taga h ä n s y n till. Som denna faktor mås t e 
belysas m e d u t f rågn ing av fö r ä ld r a rna d i rek t , bo r t s e r Boalt hä r i f r ån , e h u r u 
hänv i sn ing s k e r till en a n n a n p å g å e n d e u n d e r s ö k n i n g . Då sk i l lnade rna i 
begåvning före sko lå ldern icke kan b e s t ä m m a s , mås te s tudiet ba se r a s p å 
g r u n d s k o l a n s betyg, vilket dock försvåras om, som fallet är i S tockholm, flera 
olika g r u n d s k o l o r f innas m e d eventuellt" olika rekry te r ingsfä l t (folkskolor 
och p r i v a t a skolor ) och olika betygsnivåer . 

Boalts u n d e r s ö k n i n g s m a t e r i a l består av samt l iga ba rn , som å r 1936 l äm
n a d e fo lkskolans f järde klass (efter ett el ler f lera å r där i ) j ä m t e de, som 
samtid ig t l ä m n a d e m o t s v a r a n d e klass i de p r i v a t a skolorna . 

Den v i d a r e skolgången h a r observera ts och skolbetygen från. f järde klass 
i folkskolan el ler m o t s v a r a n d e klass i p r i v a t a skolor h a införts p å ka r to l i ne r 
j ä m t e r e su l t a t f r ån in t r ädesp rövn inga r till h ö g r e skolor, öve rgång till och 
betyg i h ö g r e skolor f ram till s tuden texamen . D ä r j ä m t e h a f rån mari tals-
och t a x e r i n g s l ä n g d e r uppgif ter h ä m t a t s o m m å l s m ä n n e n såsom kön, å lder , 
civilstånd, y r k e , t a x e r a d inkomst (till k o m m u n a l inkomstska t t ) ävensom 
uppgift o m a n t a l h e m m a v a r a n d e syskon s a m t famil je inkomst och h y r a n s 
storlek. U r socia l regis t re t h a uppgif ter om u n d e r s t ö d från olika hå l l i n h ä m 
ta ts samt uppgif t om må l smännens »vandel». Inkomstuppg i f t e rna avse å re t 
1936 samt uppg i f t e rna från socialregis t re t å r e n 1933—1939. Slutl igen i n h ä m 
tades da t a f rån t e s tn inga rna av värnpl ik t iga v id in sk r ivn ings fö r r ä t tn inga rna 
1945—1946. 

Man k a n d i sku te r a l ämpl ighe ten av den till k o m m u n a l inkomstska t t t axe
r a d e inkoms ten . Motsva rande belopp, för s ta t l ig debi ter ing h a d e nog va r i t 
l ämpl iga re , även om en viss andel av fö rmögenhe ten i nk lude ra s dä r i . 
Röre l se idka re och fas t ighetsägare kunna , som bekant , t a x e r a s i k o m m u n a l t 
avseende p å f lera ställen (även i olika fö r saml inga r inom Stockholm), och det 
k o m m u n a l a inkomstbe loppe t i en t axe r ings l ängd behöver icke u tgö ra he la 
inkomsten . Man k a n även diskutera , h u r u v i d a ett å r s inkomst ä r t i l l räck
ligt för a t t be lysa den ekonomiska s i tuat ionen. Särski l t för att belysa över-

2 Se bl. a. S i v e r H a l l g r e n : Intel l igens o c h social miljö , Studia P s y c h o -
log ica et P a e d a g o g i c a I. Lund 1946. 
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gången från rea lskola till g y m n a s i u m b o r d e inkomsten o m k r i n g å r 1940 
h a beakta t s . 

Mater ia le t omfa t ta r inal les 4895 elever och v a r p rak t i sk t tage t fullstän
digt, då n ä r m a s t m o t s v a r a n d e å ldersk lass omfa t tade 5145 p e r s o n e r . Mot 
mate r i a l e t s represen ta t iv i t e t t o r d e ingen a n m ä r k n i n g k u n n a r i k t a s . 4342 
b a r n h a d e pas se ra t folkskolans f järde klass och 499 åtnjuti t unde rv i sn ing i 
p r i v a t a skolor . Åters toden t i l lhörde h jä lpk lasse r o. d. och med togbs icke vid 
behand l ingen i övrigt. F ö r e l eve rna i p r i v a t a skolor s aknades ofta betyg 
och n ä r de f innas äro de näppe l igen k o m m e n s u r a b l a me d folkskolebetygen. 
Då .samtidigt e leverna i p r i v a t a skolor , t i l lhöra öve rvägande h p g r e social
g r u p p e r och utbi ldningen i n r i k t a s som förberedelse till i n t r äde t i rea lskolan , 
l ede r detta' till a t t s a m m a n s t ä l l n i n g a r försvåras . 

Som Boalts första r esu l t a t m å n ä m n a s det d o k u m e n t e r a d e sambande t 
mel lan folkskolebetyg och soc ia lg rupp el ler inkomst . Förf. giver som resul 
t a t korre la t ionskoeff ic ien terna 0.32 resp . 0.22. Dessa tal m å anses som små, 
d å a n d r a s m ä r r e u n d e r s ö k n i n g a r visa höga tal . T y v ä r r g iver ej förf. h ä r 
l iksom näs t an a ldr ig n å g r a siffror u töver sina korre la t ionskoeff ic ienter . Den 
stat ist iskt sett o b e v a n d r a d e l ä sa r en får inget k l a r t beg repp om innebörden 
h ä r a v , och det skulle va r i t lämpl ig t , om förf. h a d e i l lus t re ra t s a m b a n d e t så 
at t medelbe tygen (eller be tygsförde ln ingen) h a d e givits för olika soc ia lgrup
p e r eller inkomstk lasser . Nu få r m a n icke k l a r t besked om sk i l l nade rna i 
medelbe tyg mel lan h ö g r e och l ä g r e soc ia lgrupper . ; i • 

S.amvariationen mel lan skolbetyg och soc ia lgrupp ä r å tmins tone delvis 
ett u t t ryck för olika begåvn inga r . Hal lgren fann l ika r ta t samband mellan 
soc ia lg rupp ( inkomstklass) och tes t resul ta t vid en u n d e r s ö k n i n g för samtl iga 
b a r n i Malmö. I någon m å n k a n det v a r a ta l om en mi l j öpåve rkan så att 
b a r n från bä t t r e socialklasser få bä t t r e ti l lsyn i h e m m e n evad det gäl ler 
sko l resu l ta ten . Betygens l ämpl ighe t som m ä t a r e av begåvningsförutsä t t 
n i n g a r n a k a n d iskuteras . Boal t påpekar-, -att k u n s k a p e r och skol resul ta t be-
d ö m e s olika i olika klasser , v a r v i d resul ta ten i viss m å n be tygsä t tes så att 
mede ln ivån i k lassen hål les m e r a konstant . Boal t s t u d e r a r d ä r f ö r medel 
betygen i nom olika skold is t r ik t i re la t ion till p rocen ten b a r n f rån h ö g r e 
soc ia lg ruppe r inom dis t r ik te t och finner, a t t -mede lbe tygsn ivån i ett dis t r ikt 
s a m v a r i e r a r m e d p rocen ten b a r n från h ö g r e soc ia lg rupper och t o l k a r be tygs r 

nivåns, s amvar i a t ion med den socia la n ivån så a t t sk i l lnaderna mel l an olika 
ö v e r l ä r a r d i s t r i k t i själva v e r k e t ä r o re la t iv t små, och att b a r n m e d s a m m a 
k u n s k a p e r få l ika r ta t betyg oavset t dis t r ikt . Dock synes mig Boal ts resone
m a n g icke fullt över tygande , och l ämp l iga r e h a d e det nog var i t , om Boalt 
för samtl iga b a r n från en a v g r ä n s a d inkomstk lass (eller för f lera dyl ika 
g r u p p e r ) mede ls t va r i ansana ly s h a d e försökt u t r ö n a , om sk i l l nade rna i be 
tygsn ivån för dessa v a r i e r a t s lumpmäss ig t mel lan d is t r ik ten: Om icke 
s lumpmäss iga sk i l lnader föref innas , minskas samvar i a t ionen mel l an social
g r u p p och inkomst i någon m å n . 

Skolbetygens b r i s t ande t i l lförli t l ighet (i f järde klass) f r a m g å r delvis av att 
s a m b a n d e t mel lan folkskolebetyg och i n t r ä d e s p r o v e n s p o ä n g s u m m a (vid 
p r ö v n i n g till rea lskola) ä r re la t iv t svagt. Korrela t ionskoeff ic ienten angives 
till 0.61. E n d e r a eller b å d a v a r i a b l e r n a mås t e anses v a r a behäf tad m e d s to ra ' 

. b r i s t e r som m å t t p å intel l igensen. Det ä r at t beklaga, att r e su l t a ten från en 
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a n n a n u n d e r s ö k n i n g över s a m b a n d e t mel lan skolbetyg och intell igenstest 
ännu icke v a r i t t i l lgängliga. 

S a m b a n d e t me l l an soc ia lgrupp eller i nkoms t och övergång till h ö g r e skol-
typ ä r tydl igt . H ä r giver Boal t d i rek ta siffror så at t u rva le t lä t t k a n över^ 
blickas. N e d a n s t å e n d e tabell m å anföras . 

Soc ia lgrupp Totalantal Härav övergåt t ti l l 
i n k o m s t k l a s s b a r n rea l sko la , gymnas i i 

I 574 95% 6 1 % 
II 1554 • 66 23 

III 2467 27 4 

ö v e r 20.000 157 99 - 69 

12.000—20.000 232 92 65 

7.500—12.000 385 93 47 
5.000— 7,500 760 63 19 

4.000— 5.000 803 45 10 
3.000— 4.000 948 36 7 • 

, 2.000— 3.000 571 31 6 

1,000— 2.000 420 29 5 
u n d e r 1.000 483 2 5 , 6 

Socia lklass indelningen i endas t t r e g r u p p e r följer den i vals ta t is t iken å r 
1942 t i l l ämpade inde ln ingen och g r u p p e r n a -II och III skulle säker l igen kun
na t uppde l a s . E n indelning, som m e r a tagit s ikte p å f ö r ä l d r a r n a s egen skol
bi ldning, i den m å n denna k a n ut läsas u r y rkesuppgi f t e rna , h a d e t rol igen 
v a r i t att f ö r e d r a g a . Di rek ta uppgif ter om f ö r ä l d r a r n a s skolgång och utbilda 
ning h a d e v a r i t betydelsefulla, m e n då s å d a n a uppgi f te r endas t k u n n a t er
hå l las genom ut f rågning, ä r det förståeligt, a t t de icke insamlats . I den om
n ä m n d a u n d e r s ö k n i n g e n m e d hänsyn till f ö r ä l d r a r n a s a t t i tyd h ö r denna 
fråga d ä r e m o t h e m m a . 

Kor re l a t ionen mel lan socia lgrupp, och ö v e r g å n g till h ö g r e skol typ blir för 
samtl iga b a r n 0.72 ± 0.013 och mel lan inkomst och öve rgång till h ö g r e skoltyp 
0.60 ± 0.018. F ö r enba r t folkskolebarn äro s i f f rorna 0,71 ± 0.017 r e sp . 0.44 ± 0.018, 

S a m b a n d e t mel lan betyg och övergång till h ö g r e skol typ angives till 
0.58 ± 0.020. 

P å basis av dyl ika korre lå t ionskoeff ic ienter u t r ä k n a r Boalt däref te r 
par t ie l la korre la t ionskoeff ic ienter mellan olika faktorer , d ä r i n v e r k a n av 
övr iga e l imineras . 

Den pa r t i e l l a korrela t ionskoeff ic ienten mel l an öve rgång till h ö g r e skoltyp 
och soc ia lg rupp , om inkomst och be tygs summa m. m. hå l les kons tan t , 
bl ir 0.59. 

M o t s v a r a n d e par t ie l la korrela t ionskoeff ic ient mel lan inkomst och över
gång till h ö g r e skol typ bl i r O.oi. 
• P å de t ta sä t t b l i r avhand l ingen väl svå r tydd för a l lmänhe ten och får över 
sig en ve tenskap l ig präge l . Men m a n mås te kons t a t e r a , att för fa t ta ren visser
ligen h a r én formel l insikt om den använda me tod iken men av den k a r a k t ä r , 
at t h a n ej p å n å g o t sätt ä r medve ten om felkäl lor m. m. vid dyl ika ko r r e l å -

' t i onsbe räkn inga r (u töver medelfelets betydelse) . F l e r a al lvar l iga a n m ä r k 
n i n g a r m å s t e r i k t a s mot förfa t taren. 
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De flesta av v a r i a b l e r n a m e d g i v a blött en uppde ln ing av mate r i a le t 
i två e l l e r t r e g ruppe r , och ma te r i a l e t l ä m p a r sig icke för en be r äkn ing 
av korre la t ionskoeff ic ienter i van l ig bemärke l se (genom b i ldn ing av p r o 
d u k t s u m m o r e t c ) . Förf. b e r ä k n a r i stället s. k. t e t r ako r i ska ko r r e l a t i ons 
koefficienter m e d u t g å n g s p u n k t f rån en inde ln ing i fyrfäl tstabeller . Nu 
a n t a g e r visserl igen vid » n o r m a l fördelning» den t e t r ako r i ska ko r r e l a -
t ionskoefficienten s a m m a v ä r d e som den van l iga korrela t ionskoeff ic i 
enten , obe roende av h u r inde ln ingen i en .fyrfältstabell sker . Men vid 
sneda förde ln ingar , vi lka oftast f ö r ekomma i socialstat is t iken, bl ir den 
t e t r ako r i ska korre la t iönskoeff ic ienten esomoftast i h ö g g r a d a v h ä n g i g av 
h u r u inde ln ingen i fyrfältstabell sker . Så lunda b e r ä k n a r Boal t ko r r e l a 
t ionskoefficienten mel lan i nkoms t och öve rgång till h ö g r e skol typ v a r a 
0.44± 0.018. Boalt sä t te r 4.000.kr. som g r ä n s mel lan »högre» eller »lägre» inkomst
t aga re . Sä t te r m a n d ä r e m o t 7.500 k r . som g r ä n s mel lan »högre» och »lägre» 
inkomst , e rhå l les korre la t iönskoeff ic ienten 0.67. Sä t te r m a n slut l igen 2.000 
k r . som g r ä n s mel lan »högre» och »lägre»" inkoms t i en fyrfältstabell , e rhå l les 
v ä r d e t 0.34 för den t e t r a k o r i s k a korrelat ionskoeff ic ienten. Medelfelet ä r 
h ä r v i d ful lständigt i r r e l evan t och de t e t r ako r i ska korre la t ionskoeff ic ienter
n a s h a näppe l igen något s t ö r r e v ä r d e i de t ta s a m m a n h a n g . U t r ä k n a r m a n 
d ä r f ö r par t i e l l a korre la t ionskoeff ic ienter av h ö g r e o rdn ing , t. ex-., t r e va r i 
ab le r e l iminerade , böra vi lka v ä r d e n som hels t näs t an k u n n a fö rvän tas . Den 
s to ra differensen i korre la t ionskoeff ic ientens v ä r d e mel lan i nkoms t och över
gång till h ö g r e skoltyp för to ta lmate r ia le t å ena s idan (0.60) och e n b a r t folk
sko leba rnen å a n d r a s idan (0.44) b o r d e väckt förf .s u p p m ä r k s a m h e t . 

En a n n a n felkälla, var t i l l m a n särski l t i n o m den ekonomiska stat is t iken 
t a g e r allt m e r h ä n s y n ä r den, at t par t ie l la korre la t ionskoeff ic ienter k u n n a 
inf lueras i h ö g g r a d av ot i l l iör l i t l igheten i de obse rve rade v ä r d e n a (va rmed 
icke m e n a s medelfelen) och e r h å l l a i h ö g g r a d missv isande v ä r d e n . Som 
exempe l m å anföras : • 

T r e va r i ab le r ä ro givna m e d t i l l hö rande korre la t ionskoeff ic ianter r i 2 , ns 
och r 2 3 och m a n vill b e s t ä m m a den par t ie l la ko r re l a t ionen r i 2 . 3 . D e n n a p a r 
tiella korre la t ionskoeff icent u t t ryckes som bekan t m e d formeln 

Om var iabe ln 3 ä r b e m ä n g d m e d en m ä n g d felakt igheter , b l i r k o r r e l a 
t ionskoeff icienterna ri3 och r 2 3 f ö rminskade i s tor lek och genom d e n n a omstän
d ighe t f r a m t r ä d e r m å h ä n d a en posit iv par t i e l l ko r re l a t ion r i 2 . 3 , som icke 
skulle erhål l i ts , om var iabe ln 3 v a r i t angiven u t a n mätfel. 

Då m å n g a av Boalts v a r i a b l e r (såsom soc ia lgrupp , inkomst m. m.) mås te 
anses v a r a behäf tade m e d bes tämningsfe l , bl ir resul ta te t at t de h ö g r e partiella, 
kor re la t ionskoeff ic ien terna k u n n a e rhå l la re la t iv t godtyckl iga v ä r d e n , och 
m a n k a n tala om »nonsenskor re la t ioner» . 

Enl igt m in ås ikt h a r det in te va r i t ett lyckligt g repp av Boal t at t belysa 
u rva le t till h ö g r e skol former e n b a r t m e d par t i e l l a korrélat ionskoefficienter . . 

r 
r —r r 
12 13 2.3 1'2.3 == 



2 9 0 L I T T E R A T U R G R A N S K N I N G A R 

Man m ö t e r h ä r ett typiskt exempel , d ä r p e r s o n e r u tan s tö r r e insikt i den 
stat is t iska me tod iken ger s ig p å stat is t iska p rob l em. . • 

P r o b l e m e t skulle h a fått en bä t t re och k l a r a r e belysning, om Boalt h a d e 
gåt t en e n k l a r e väg att b e r ä k n a s t a n d a r d i s e r a d e tal enligt de fö rvän tade fal
lens metod . Om mate r i a le t efter betygen h a d e indela ts i t. ex. t re g r u p p e r : 
en övre g r u p p , inom vilken samtliga böra e r h å l l a h ö g r e underv i sn ing , en 
u n d r e g r u p p , d ä r ingen bö r e rhå l la sådan, och en m e l l a n g r u p p , inom vilken 
p rocen ten , som bö r e rhå l l a högre underv i sn ing , sät tes i l inea r re la t ion till 
skolbetygen, och m a n med ledning av s å d a n a ta l b e r ä k n a t det anta l , som 
bör få h ö g r e unde rv i sn ing inom olika soc ia lg rupper , inkomstk lasse r m. m.j 
skulle de t va r i t g ivande at t j ämföra så b e r ä k n a d e antal med de t . ve rk l i ga 
anta le t och m e d lät tfat t l iga siffror i detalj belysa innebörden av olika fak
t o r e r p å u rva le t . Då i Boalts avhandl ing inga fördelningstabel ler efter betyg 
i k o r r e l a t i o n - m e d a n d r a da ta givas, ä r det omöjl ig t att belysa ett s ådan t be^ 
r äkn ingssä t t och resu l ta ten härv id . 

Som det nu ä r , mås te m a n be t rak ta de flesta r esu l t a ten (korrelat ionskoeff i 
c ien te rna) i Boal t s bok m e d kraf t iga förbehåll , och boken kan , t ro t s sin goda 
p lan läggn ing och det väl insamlade mate r i a l e t , icke be t r ak t a s som något 
tungt v ä g a n d e b i d r a g till p rob lemet om den h ö g r e underv i sn ingens demo
kra t i se r ing . 

•. C:-E. Quensel. 

F r o m MAX WEBER: Essays in Sociology. T r ans l a t ed , edi ted and w i t h an 
In t roduc t ion by H. H. Ger th and C. W r i g h t Mills. Kegan Pau l , T rench , 
T r u b n e r & Co., Ltd., L o n d o n 1947. 490 ss. P r i s 21 sh. (The In te rna t iona l 
L i b r a r y of Sociology and Social. Reconst ruct ion. ) 

Et t g e n o m g å e n d e d r a g i m o d e r n a m e r i k a n s k sociologi just nu ä r den höga 
uppska t tn ing , som k o m m e r den europeiska sociologien till del. I Sverige 
ser m a n ofta m i n d r e kr i t i sk t p å den a m e r i k a n s k a sociologien än de amer i 
kanska soc io logerna själva göra , vilka a l l tmer k ä n t behovet av en teoret isk 
g rundva l för de empi r i ska undersökn ingarna . - U n d e r sena re å r h a dä r fö r 
a m e r i k a n s k a sociologer s t r äva t efter att få till s t ånd engelska öve r sä t tn inga r 
av tysk och f r ansk sociologi. Mycket s ignif ikat ivt är , att h ä r o m åre t över
sat tes och bea rbe t ades ett s ådan t ä ldre tyskt sociologiskt ve rk som F e r d i n a n d 
Tönnies ' »Gemeinschaft u n d Gesellschaft» — v a r s första upp laga u tkom 
r e d a n 1886! Då h a r m a n l ä t t a re att förstå be tydelsen av den översä t tn ing, 
som H. H. G é r t h och C. W r i g h t Mills nyl igen ut för t av va lda p a r t i e r ur-
Max W e b e r s sociologiska skrifter . Mäx W e b e r k a n näml igen en m o d e r n 
sociolog ej k o m m a ifrån. 

Det h a r emel le r t id ej va r i t lät t att översä t ta Max W e b e r s or iginel la te r 
minologi och inveck lade satser . Den engelska översä t tn ingen h a r där för 
mås t bli g a n s k a fri. ö v e r s ä t t a r n a h a särski l t b e m ö d a t sig om ätt dela u p p 
Max W e b e r s l å n g a s a t spe r iode r och k o m p r i m e r a d e u t t ryckssä t t i enk la re 
och m e r a genomskåd l iga men inga r . Otvivelakt igt h a de dä rv id l ag lagt ned 
mycke t a rbe t e p å at t göra Max Weber så lä t t i l lgängl ig som möjligt . ,Något 
förfång för det sakl iga innehål le t h a r ej upps t å t t t ro ts det g rundl iga ingr i -
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p a n d e t i Max W e b e r s t rad i t ionsen l ig t a k a d e m i s k a tyska stil. H. H. Gerth 
ä r en säker borgen för s a k k u n s k a p e n v i d - ö v e r s ä t t n i n g e n , m e d a n Mills s tå r 
för den sti l istiska u t fo rmningen . Ger th ä r tysk na t iona lekonom och socio
log och h a r bot t i Amer ika de senas te tio å r e n ( n u m e r a ä r h a n professor 
v id Univ. of Wisconsin) , v a r f ö r h a n bör h a särski ld fö rmåga a t t få f ram 
den äk ta Max W e b e r i engelsk s p r å k d r ä k t . 

Vi i Sver ige kanske hels t hå l l a oss till de tyska upp lagorna , om vi vilja 
s t ude ra Max Weber s sociologi, ef tersom vi ä ro m e r a u tb i ldade ä n amer i 
k a n a r n a i at t läsa och förs tå tyska , m e n även för oss ä r den före l iggande 
översä t tn ingen av vä rde , ty dels ä r det mycke t svår t att få tag i M a x W e b e r s 
a rbe ten , dels föreligga h a n s sociologiska u p p s a t s e r och skr i f ter ej alltid 
s a m l a d e i sä r sk i lda a rbe ten u t a n ä r o b l a n d a d e m e d h a n s a n d r a samhäl l s 
ve tenskap l iga uppsa t se r . V i d a r e h a de b å d a öve r sä t t a rna förfa t ta t en ut
m ä r k t in ledn ing på 74 sidor , d ä r m a n får en k l a r bild av Max W e b e r s 
andl iga utveckl ingsgång, b iograf iska data , h a n s instä l lning till de pol i t iska 
i dée rna , m e n f ramför allt en sys temat i sk f ramstä l ln ing av h a n s sociologiska 
t eor ie r . D e n n a in ledande övers ik t e r sä t te r delvis de sociologiska p a r t i e r i 
Max W e b e r s skrifter, som ej med tag i t s . Om det ä r någon a n m ä r k n i n g m a n 
k a n r ik ta mo t den a m e r i k a n s k a upp lagan , ä r det just den, at t d e u tva lda 
»essäerna» ej ge en fullständig bild av Max W e b e r s sociologi. H a n s b å d a vik
t igas te sociologiska b id rag ä ro ej m e d t a g n a . Så lunda saknas »Methodische 
G r u n d l a g e n d e r Soziologie» u r »Wir tschaf t und Gesellschaft» och v ida re 
»Die p ro te s t an t i s che E th ik u n d d e r Geist des Kapi ta l ismus» u r »Gesammelte 
Aufsätze. zu r Religionssoziölogie». Såväl genom öve r sä t t a rnas in ledn ing som 
genom de a n d r a »essäerna» får m a n emeller t id en utförlig r edogö re l s e både 
för Max W e b e r s ideal typiska k o n s t r u k t i o n e r och för h a n s uppfa t tn ing av 
fö rhå l l ande t mel lan p ro t e s t an t i sm och kapi ta l i sm. Att de b å d a n ä m n d a 
u p p s a t s e r n a ej medtagi t s , b e r o r nog p å at t de i a n d r a s a m m a n h a n g över
sa t t s till enge lska av a m e r i k a n s k a sociologer. Så lunda h a r H a r v a r d s o c i o -
logen Talcot t P a r s o n s för unge fä r 15 å r sedan översa t t »Die p ro tes tan t i sche 
E t h i k u n d de r Geist des Kapi ta l i smus». Och fö r r a åre t översa t t e h a n till
s a m m a n s m e d en annan sociolog, A. M. Hende r son , första de len ' av »Wirt 
schaft u n d Gesellschaft» u n d e r t i teln »The T h e o r y of Social a n d Economic 
Organiza t ion». I detta a rbe te i n g å r så lunda översä t tn ingen av »Methodische 
Grund l agen de r Soziologie». Det h a r dä r fö r ej funnits n å g o n an ledning 
för Ger th och Mills att i sitt u r v a l taga m e d sådant , som r e d a n översat ts 
el ler v a r - p å väg att översä t t as av a n d r a . Det kanske bö r p å p e k a s , att 
Ger ths och Mills översä t tn ing u t k o m i Amer ika r e d a n 1946, m e n den h a r 
n u å terutgivi ts av ett engelskt för lag i den b e r ö m d a sociologiska serien 
»The In t e rna t iona l L i b r a r y of Sociology a n d Social Recons t ruc t ion». 

Urvale t i » F r o m Max Webe r» ä r mycke t allsidigt. Till och m e d de båda 
p o p u l ä r a u p p s a t s e r n a »Poli t ik als Beruf» och »Wissenschaft als Beruf» h a 
tagi ts med, fas tän de m e r a u t g ö r a t idshis tor i ska d o k u m e n t och et t u t t ryck 
för Max W e b e r s instä l lning till ku l tu rpo l i t i ska p rob lem än en i egentlig 
m e n i n g sociologisk analys . Det k a n dock v a r a av en ganska s t o r betydelse 
för förs tåelsen av en sociologs ve tenskapl iga teor ie r at t k ä n n a till h a n s 
pe r son l iga instä l lning i sociala, kul ture l la och pol i t iska f rågor . I cke minst 
gä l le r det ta Webe r . H a n h a d e . e t t l evande in t resse för m ä n n i s k o r och sam-
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häl len . H a n v a r m e d hela sin känsla p r a k t i s k t e n g a g e r a d i t idens pol i t iska 
oeh ku l tu re l l a d iskuss ioner . De b å d a ö v e r s ä t t a r n a f ramhål la i sin inled
ning, att W e b e r v a r fast f ö r ank rad i den väs t eu rope i ska posi t iv ismen f rån 
Comte m e d mo t to t »savoir p o u r prévoi r , p r é v o i r p o u r pouvoir» . Men h a n 
v a r även p å v e r k a d av Marx, och genom at t accep te ra den marx i s t i ska k r i 
t iken av den borge r l iga demokra t i en tog h a n avs t ånd från konse rva t i smen , 
p a n g e r m a n i s m e n och m o n a r k i e n i dess tyska form. H a n p l ä d e r a d e emel
le r t id för en konst i tu t ionel l demokra t i , och h a n h o p p a d e s , at t r i k sdagen 
skulle bli en ba lans fak to r gentemot den p reus s i ska by råk ra t i en . H a n h o p 
p a d e s emel le r t id f ramför allt p å en l eda re , s o m skul le k u n n a göra sig till 
h e r r e över d e n b y r å k r a t i s k a andan . I d e n n a sin uppfa t tn ing ä r h a n ej 
hel t fri f r ån machiavel l i s t i ska t ankegånga r . De b å d a öve r sä t t a rna u n d r a 
där för , o m h a n ej p å g r u n d av sin teor i o m den, g u d a b e n å d a d e l eda ren 
k o m m e r för n ä r a den nazist iska ideologien. Men de f r amhå l l a samtidigt , 
a t t h a n s h u m a n i s m , h a n s kä r l ek till de u n d e r t r y c k t a l iksom h a n s k a m p 
mot r a s k ä n s l a och ant isemit ism å a n d r a s idan k u n n a t göra h o n o m till en 
oförsonlig k r i t i k e r av den nazist iska ideologien. 

ö v e r h u v u d tage t u tgö r Max Weber s sociologi en mede lväg mel lan yt ter 
l igheter . H a n ä r ej absolut emot Marx ' e k o n o m i s k a mater ia l i sm. F r a m f ö r 
allt vill h a n se d e ideologiska företeelserna i k o r r e l a t i o n m e d mate r ie l l a in
t ressen. Men h a n vill ej fastställa en enda un iverse l l kausa lkedja . S t u n d o m 
k a n det tyckas , som o m Max W e b e r lät exempelv is de ideologiska f ak to re rna 
stå som o r s a k e r till ekonomiska förhå l landen , t. ex. i fråga om pu r i t an i s -
m e n s be tydelse för kapi ta l i smen. Men i in ledn ingen till »Die Wir t schaf t s -
e thik d e r Wel t re l ig ionen . Vergle ichende rel igionssoziologische Versuche» 
( ingå r i »Ges. Aufsätze zu r Religionssoziologie»; d e n n a in ledning ä r med 
tagen i » F r o m Max Weber» u n d e r rub r iken »The Social Psychology of the 
W o r l d Religions») försöker h a n sig p å en . m e r a a l lmän avvägn ing mel lan 
de ideologiska e lementen och de ekonomiska i en social etik. H a n f ram
hål le r , a t t i ngen ekonomisk etik någons in bes t ämts Uteslutande genom rel i 
gionen. Men ej he l l e r ä r en religion en enke l funktion av den sociala 
s i tuat ionen h o s de t samhäl lsskikt , som ä r dess ka rak te r i s t i ska b ä r a r e . H a n 
fö rneka r ej r e l ig ionens au tonomi u tan f r amhå l l e r , a t t den re l igiösa et iken 
f rämst fått s in p r ä g e l f rån r en t rel igiösa k ä l l s p r å n g , och at t de rel igiösa 
l ä r o r n a ä r o a n p a s s a d e till re l igiösa behov. Ej he l l e r k a n m a n enligt h o n o m 
som Nie tzsche fö rk l a ra re l igionen psykologiskt som en ressen t imentkäns la , 
t. ex. att k r i s t e n d o m e n s l ä r a om kär l eken och ödmjukhe ten u tes lu tande 
'skulle k u n n a fö rk l a ra s såsom ett u t t ryck för »slavarnas» och de l äg re 
k las se rnas »ra t ional iser ing» av sin egen sociala si tuation. 

P å g r u n d av a t t Max W e b e r ä r medve ten om at t fö rhå l lande t mel lan 
den ekonomiska et iken och den religiösa v ä x l a r f rån t id till t id och från 
folk till folk, vill h a n ej genera l i se ra genom at t låta . ett av leden i det ta 
fö rhå l l ande b e t r a k t a s som orsak . N ä r det gä l le r f rågan om k r i s t e n d o m e n s 
re la t ion till vä s t e r l ande t s ekonomiska etik, k a n W e b e r s s t å n d p u n k t formu
le ras så : dels p å v e r k a d e den sociala omgivn ingen och ett socialt skikt 
k r i s t e n d o m e n s utveckl ing, dels. — och lika m y c k e t — utövade k r i s t e n d o m e n s 
in re k a r a k t ä r genom sin inomvär lds l iga aske t i sm och k rave t p å ra t iona l i -
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ser ing av livet ett inf lytande p å den ekonomiska utvecklingen, som k r ä v d e 
ra t ional i te t och inomvär lds l ig t h a n d l a n d e . 

Max W e b e r t a r emel ler t id ej upp alla a r t e r av k r i s t e n d o m till behand
ling. H a n s t a n n a r särski l t vid p u r i t a n i s m e n i dess a m e r i k a n s k a form. Hans 
me tod ä r v a r k e n den h i s to r i sk t besk r ivande eller den n a t u r v e t e n s k a p l i g t 
gene ra l i se rande . F ö r sociologiens v i d k o m m a n d e gå r h a n en mede lväg och 
faststäl ler sin me tod som den ideal typiska . S å d a n a beg repp s o m »puri ta-
nism», »kapital ism», »feodalism», »borgerl ighet», »den ekonomiska m ä n 
niskan», »gotisk» eller » romersk» a rk i t ek tu r etc. ä ro ej genere l la begrepp 
i na tu rve tenskap l ig bemärke l se , u t an de ä r o r e n o d l a d e fall, som l ämpa 
sig för j ämföre l se med a n d r a r e n o d l a d e fall. E n jämförelse t, ex. mellan 
feodalistisk ekonomi och kapi ta l i s t i sk u tgör ej en jämförelse i deta l j mel lan 
två h i s to r i ska företeelser u t an blott en jämföre l se mel lan det som ä r typiskt 
hos d e m och h o s de ras v e r k n i n g a r . Det k a n s k e ä r där för , som m a n haft 
så lä t t att missuppfa t ta W e b e r s u n d e r s ö k n i n g av fö rhå l l ande t mel lan den 
p u r i t a n s k a et iken och den kapi ta l is t iska, m e n då denna u n d e r s ö k n i n g ej 
ä r med tagen i » F r o m Max Weber» , finns det ingen an ledn ing at t h ä r taga 
u p p den till g ranskn ing . 

Men det finns a n d r a idea l typ i ska beg repp h o s Max Weber , som behand la s 
i »F rom Max Weber» . Av aktuel l t in t resse ä r exempelvis »byråkra t ien» . 
W e b e r ser i »byråkra t ien» e l ler »byråkra t i smen» en typisk företeelse för 
v å r tid, som s a m m a n h ä n g e r m e d v å r me tod i ska och ra t ionel la livsstil. Den 
ä r särski l t nödvänd ig för s to ra s ta ter och masspä r t i e r . Som b e k a n t hys te 
Max W e b e r ej någon s tö r r e b e u n d r a n för den p reuss i ska b y r å k r a t i e n , och 
öve r sä t t a rna h a med r ä t t a låt i t en uppsa t s om »char isma» följa p å kapi t le t 
om b y r å k r a t i e n . » C h a r i s m a » ' ä r enligt W e b e r någo t hel t mo t sa t t det meto
diska, ra t ionel la . De m ä n n i s k o r , som ä ro u t r u s t a d e med c h a r i s m a , k ä n n a 
blott till den i n r e beg ränsn ingen , k ä n n a sig ka l l ade till s to rve rk , till a t t 
utföra en mission. Det ä r ej under l ig t at t följande o rd om c h a r i s m a h a 
föranlet t m å n g a att i Max W e b e r se en fö regånga re till den nazist iska 
l eda rku l t en : »Char i sma? b ä r a r e g r ipe r det u p p d r a g , som ä r adekva t för 
honom, och b e g ä r l y d n a d och efterföljd p å g r u n d av sin miss ion . . . Hans 
cha r i sma t i ska a n s p r å k b r y t e r s a m m a n , om h a n s mission ej. ä r e r k ä n d av 
d e m som h a n a n s e r sig v a r a s ä n d till . . . Men h a n h ä r l e d e r ej sin »rätt» 
fråri de r a s vilja . . . F ö r h å l l a n d e t ä r m e r a det mo t sa t t a : det ä r d e r a s plikt 
. . . a t t e r k ä n n a h o n o m såsom den cha r i sma t i sk t kval i f icerade ledaren.» 

Tro t s char i sma- föres tä l ln ingens aktual i te t u n d e r de senas te 15 å r e n h a r 
dock d e n n a teor i hos Max W e b e r vunni t föga beak tande . S a m m a ä r för
hå l l ande t m e d Max W e b e r s k lassbegrepp . I a m e r i k a n s k sociologi h a r m a n 
först u n d e r 40-talet bör ja t pub l i ce ra s t ö r r e u n d e r s ö k n i n g a r o m samhäl l s 
k lasserna , m e n det ä r under l ig t , h u r föga de a m e r i k a n s k a sociologerna i 
dessa u n d e r s ö k n i n g a r u p p m ä r k s a m m a t sk i l lnaden mel lan k lassbegfeppet 
och s ta tusbegreppe t . Det k ä n n s dä r fö r mycke t v ä l g ö r a n d e att t aga del av 
Max W e b e r s k l a r a d i s t ink t ioner i kapi t le t om »Class, Status, P a r t y » i »From 
Max Weber» . Enl ig t d e n n a f ramstä l ln ing k a n m a n ta la om klass »när (1) 
ett an ta l m ä n n i s k o r g e m e n s a m t h a r en specifik kausa l k o m p o n e n t beträf
fande sina l ivsmöjl igheter , för så vitt som (2) denna k o m p o n e n t u tes lu tande 
ä r ett u t t ryck för ekonomiska intressen i bes i t tandet av ägode l a r elier i 
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inkomstt i l l fäl len och (3) u n d e r affärs- och a r b e t s m a r k n a d e n s vi l lkor». Klass-
s i tua t ionen ä r i sista h a n d en marknadss i t ua t i on . I motsa ts till k lass i tua-
t ionen ä r s ta tuss i tua t ionen ej enbar t ekonomisk t be t ingad u t a n »bestämd 
av en specifik, posi t iv eller negativ, u p p s k a t t n i n g av ä ran» . En s t a tu sg rupp 
h a r sin speciel la livsstil, och m a n v ä n t a r av alla, som vilja h ö r a till en och 
s a m m a s t a t u s g r u p p ; att de skola lägga sig till m e d denna livsstil. E n status
g r u p p k a n bli så sluten, a t t den k o m m e r at t s tå p å g ränsen till kas ten . I 
m o d e r n a m e r i k a n s k sociologi be t r ak t a r m a n fö rhå l lande t mel lan vissa 
e tniska g r u p p e r , särski l t mel lan vita och svar ta , som ett kas t fö rhå l l ande . 
Även i d e n n a f råga h a r Max W e b e r föregr ip i t den m o d e r n a sociologien. 
Enl igt h o n o m ä r kas ten den n o r m a l a form, i vi lken etniska g r u p p e r van
ligtvis leva s ida v id sida i ett och s a m m a samhä l l e . 

Man å t e r f inne r s å l u n d a i det urva l från Max W e b e r s sociologiska skrifter, 
som Ger th och Mills h a gjort , gång p å gång aktuel la sociologiska p rob lem, 
m e n ofta b e h a n d l a d e m ed s tör re k l a rhe t och t a n k e s k ä r p a än som fallet 
ä r i m o d e r n sociologi. Man får dock ej t ro , at t d e n n a s t ö r r e p r e g n a n s i 
beg reppsb i ldn ingen hos Max W e b e r b e r o r p å at t h a n enba r t t eo re t i se ra r 
.utan h ä n s y n till det kompl i ce rade ma te r i a l m a n får vid en empi r i sk socio
logisk u n d e r s ö k n i n g . Även o m Max W e b e r ej g jor t sociologiska fäl ts tudier 
i den a m e r i k a n s k a sociologiens mening, h a r h a n dock s tude ra t samhäl le t 
empi r i sk t genom sina ekonomiska och h i s to r i ska u n d e r s ö k n i n g a r . Det icke 
mins t värdeful la hos denne tyske sociolog ä r h a n s v i t tomfa t tande kunskape r , 
som g jorde det möjl igt för h o n o m att g r u n d a s ina ve tenskapl iga s lutsatser 
p å k o m p a r a t i v a s tud ie r av ekonomiska , sociala och kul ture l la fö rhå l l anden 
i ol ika l ä n d e r och u n d e r olika t idsepoker . Max W e b e r får otvivelaktigt 
be t r ak t a s som den m ö d e r n e sociolog, vilken mes t konsekven t h a r k u n n a t 
genomföra s i n a metodolog iska p r inc iper vid slutet av ett k o n k r e t empi r i sk t 
mater ia l - D ä r o m v i t t na r icke minst före l iggande u rva l av Max Weber s 
sociologiska skrif ter . 

Bertil Pfannenstill. 

Natanael Gärde som justitieministerkandidat och Arvid Lindman som »elder 
statesman)) 1936. Komple t te r ing till komple t t e r inga r . 

I en a n m ä l a n av unde r t ecknads avhand l ing »Svensk p a r l a m e n t a r i s m 1932 
—1936» i S ta tsvetenskapl ig t idskrift 1948, s. 188 ff. r e l a t e r a r recensenten , 
docent G u n n a r Gerdner , som komple t te r ing till m in f ramstä l ln ing ett p a r 
episoder f rån 1936 å r s reger ingskr i se r , n ä r m a s t b e r ö r a n d e k o n u n g e n s a k t i 
vitet vid dyl ika tillfällen. Dessa k o m p l e t t e r i n g a r n ö d v ä n d i g g ö r a emel ler t id 
en y t t e r l iga re komple t t e r ing , som h ä r l ämnas . 

F . jus t i t i e råde t N. Gärde h a r medde la t r ecensen ten , att h a n i bör jan av 
rege r ingskr i sen i juni 1936, m å n d a g e n den 15 eller t i sdagen den 16, blev 
»uppr ingd av k o n u n g e n och a n m o d a d at t s tä l la sig till för fogande som 
jus t i t ieminis ter i den r ege r ing B r a m s t o r p skulle bi lda». Gärde , som a n m ä l d e 
svå r ighe te r at t ta emot u p p d r a g e t u n d e r hänv i sn ing till sitt a rbe te i p rocess 
lagberedn ingen , u p p m a n a d e s emeller t id av k o n u n g e n att » tänka p å saken», 
och konungen , l ä r även h a ställt i utsikt, a t t B r a m s t o r p själv skulle ge sig 
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till k ä n n a . Så långt Gärdes re la t ion , va r s r ik t ighe t det självfallet icke finns 
an ledn ing at t betvivla. . 

Någon hänvände l se f rån P e h r s s o n i B r a m s t o r p till G ä r d e k o m emel ler t id 
a ldr ig . Det h a r också t i d iga re fastslagits, att d e b e s t ä m m a n d e kra f te rna , 
d. v. s. m in i s t ä rb i lda ren och h a n s n ä r m a s t e m e d h j ä l p a r e b land p a r t i v ä n n e r n a , 
icke r ä k n a d e m e d Gärde som m e d l e m av den nya min i s t ä ren och icke r ik ta t 
någon a n m o d a n till h o n o m . 1 Det ta kan för t jäna slås fast y t t e r l i ga re en 
gång. Det ä r i detta s a m m a n h a n g också av s tor t in t resse at t få. kons ta te ra t , 
a t t konungens telefonsamtal m e d Gärde icke synes h a skett m e d B r a m s t o r p s 
ve tskap och så lunda ä n n u m i n d r e efter överenskommelse m e d eller på 
u p p m a n i n g av den p r e s u m t i v e min i s t ä rb i lda ren . 2 Konungens ak t ion h a r 
u n d e r s å d a n a fö rhå l l anden tyd l igen n ä r m a s t haft k a r a k t ä r e n av vad m a n 
skulle k u n n a kal la en b e r e d s k a p s å t g ä r d . Vad orsaken till a t t Gä rde icke 
fick någo t e rb judande at t ingå i m in i s t ä r en k a n h a v a r i t får h ä r l ämnas 
d ä r h ä n . 

Vad beträffar uppgiften at t Arvid L i n d m a n i sep tember 1936 v a r i t u p p 
ka l lad till konungen för r å d p l ä g n i n g om den p å g å e n d e reger ingskr i sen , 
vilket f r a m g å r av en an teckn ing av Mar t in Skoglund 2 6 / 0 1936, bö r kanske 
d e n n a an teckning å terges in ex tenso . Den l y d e r : 

» 2 6 / 9 1936 
Vid besök i Stockholm h a d e j ag te lefonsamtal med L i n d m a n . Det är de 

som fö rmoda t , att L i n d m a n v a r i t - k a l l a d till Kungen r e d a n m å n d a g f. m. 
och då t i l l rå t t Kungen at t söka å s t a d k o m m a saml ingsminis tä f Bondeförbun
det och Soc ia ldemokra te rna . 

Amira len förk la rade , a t t h a n först p å t o r s d a g eller f redag — jag glömde 
v i lkendera dagen — va r i t till Slottet. L i n d m a n ansåg at t f rån Kungens ut
g å n g s p u n k t e r v a r det r ik t ig t a t t söka å s t a d k o m m a én saml ings reger ing , 
m e n u r a n d r a synpunk te r v o r e det föga önskvärt .» 

H ä r a v f r a m g å r att k o n u n g e n s r å d p l ä g n i n g m e d L i n d m a n äg t r u m först 
p å ett sent s t ad ium av rege r ingskr i sen , t o r sdagen den 24 eller f redagen den 
25 sep tember . Minis tären B r a m s t o r p h a d e in l ämna t sin avskedsansökan 
onsdagen den 23. Denna dag h a d e k o n u n g e n också konfe rense r m e d t a lmän 
och g r u p p l e d a r e , och P e r Albin Hansson e rhö l l u n d e r dagens lopp u p p d r a g 
a t t bi lda den nya min i s tä ren , öve r l äggn ingen m e d L i n d m a n bö r u n d e r så
d a n a fö rhå l l anden icke t i l lmätas så Stor betydelse. 

Om anledningen till L i n d m a n s uppka l l ande k a n å tmins tone en fö rmodan 
göras . Konungen h a d e v id sitt samta l m e d Skoglund i D o v e r s t o r p onsdagen 
den 23 — p a r t i o r d f ö r a n d e n Bagge befann sig vid t iden för r ege r ingsk r i sen 
i Geneve — omtalat , a t t h a n önskade , at t P e r Albin H a n s s o n skulle söka 
förbindelse m e d bondeförbunde t , och h a n v a r mycke t ange lägen att få 
h ö r a Skoglunds mening, h u r u v i d a icke det ta v o r e r ik t igas t u r landets-Syn
p u n k t . 3 Kanske h a r konungen anset t det värdefull t , speciellt i d e n o rd ina r i e 
p a r t i l e d a r e n s f rånvaro , a t t få h ö r a även den forne h ö g e r l e d a r e n s uppfat t 
n ing p å d e n n a punkt . 

Olle Nyman. 

1 O. N y m a n , Svensk par lamentar i sm 1932—1936, s. 441. 
2 R i k s d a g s m a n A. P e h r s s o n - B r a m s t o r p s förklaring för förf. 
3 N y m a n , a. a., s. 468. 
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T I D S K R I F T S Ö V E R S I K T . 

E k o n o m i s k r e v y . Utg. av Svenska bankfören ingen . Ärg. 5: 1948. H. 2 : april . 

Reimann, H., D e ty ska bankerna i federat ivstaten, s. 90—99. — R. J., B a k g r u n d 

till d i s k u s s i o n e n o m nordisk tul lunion, s. 100—106. 

Förval tn ingsrät t s l ig t idskrift . Ärg. 10:1947 . H. 6. Herlitz, N., Ti l l frågan o m 

RB 10:26 , s. 3 0 5 — 3 3 1 . 

Historisk t idskrift . Utg. av Svenska his tor iska fören ingen . F . 2. Ärg. 11 :1948 . 

H. 1. Carlsson, S., D e småländska gräns landen under mede l t iden , s. 1—25. — 

Carlsson,-E., Landskapsrä t t o c h myndighetså lder , s. 30—38. — Södermark, P., 

Till 100-årsminnet av februarirevolut ionen 1848, s. 38—43 . — Schieche, E., Öst

europa s o m h i s tor i sk t prob lem och den ös t europe i ska h is tor ieskr ivningen, s. 67 

— 7 5 . — Nyman, O., Histor iskt och s tatsvetenskapl ig t perspektiv . Några syn

punkter , s. 101—104 . 

L a n d s k o m m u n e r n a s tidskrift. Organ för Svenska l a n d s k o m m u n e r n a s förbund. 

Ärg. 29: 1948. H . 4: apri l . D e n k o m m u n a l a inde ln ings lagen o g y n n s a m för lands

k o m m u n e r n a , s. 130—132. — Törnquist, S., Förs lag o m reformering av k o m m u n a l 

lagst i f tningen i F i n l a n d , s. 139—141. 

Nordisk t idskrift . Utg. av Letterstedtska fören ingen . Årg. 2 4 : 1 9 4 8 . H. 1. Ehrn-

rooth, L., F i n l a n d s väg till s jä lvständigheten, s. 1—11. — Munch, P. A., Trekk av 

n a s j o n e n s sos io log i , s. 30—43. 

Pol i t i sk t idskrift . Utg. av Svenska l andsbygdens u n g d o m s f ö r b u n d . 1948. Nr 3: 

mars . Lindegren, K., Kraftsamling m o t vå lds ideo log ien , ,s . 65—67. — Pettersson, 

L., Program för nord i sk t samarbete , s. 68—-70. — K. L., Reger ingens maktbe fo 

genheter, s, 7 0 — 7 3 . Nr 4: april . Lindegren, K., V a d s o m förenar och v a d s o m 

skiljer, s. 9 7 — 1 0 2 . — Gustafsson, E., Att gå el ler inte gå . . . , si 103—105. Nr 5: 

m a j . Lindegren, K., Vart leder reg l er ingsekonomien? s. 129—-132. K o m m u n a l 

lagarna re formeras , s. 133—137. 

Samtid och f r a m t i d . Tidskrift för idépol i t ik o c h kul tur . Ärg. 5 : 1 9 4 8 . N r 5: m a j . 

Russeli, B., Mänsk l ighe tens framtidsutsikter, s. 211—217. — Palme, S. U., Bröd 

åt T y s k l a n d — hur T y s k l a n d kan l ivnära sig, s. 225—228. — Holm, T., D e n 

f insk-ryska p a k t e n , s. 229—231. — Fleetwood, E. E., W i l h e l m Röpkes tredje väg, 

s. 235—239. — Hamburger, K., Tols tojs »Krig o c h Fred» — eller h is tor ien 

inifrån sedd, s. 256—260. 

Svensk jurist t idning. Ärg. 33 : 1948. H. 2. Spens, C. U-, Innebörden av s tads 

förenande m e d d o m s a g a , s. 109—115. 

Svensk tidskrift . Årg. 3 5 : 1 9 4 8 . H. 2. De f insk-ryska förhandl ingarna i Moskva 

o c h deras förspe l , s. 97—100. — Ahnlund, N., Hälsming till Häls ingfors , s. 101 

—107. — Hastad, E., Samlingsreger ingen och des s problemat ik , s. 108—120. — 

Gripenberg, G. A., Ta l l eyrand i W i e n . Ett b lad ur den d ip lomat i ska taktikeris 

historia, s. 133—154 . 

Svenska s t a d s f ö r b u n d e t s tidskrift. Organ för Sver iges städer, köp ingar och 

m u n i c i p a l s a m h ä l l e n . 1948. H. 2 : mars . R e m i s s v ä s e n d e t än en gång, s. 60—62. 

H. 3 : april . R i k s n y t t av k o m m u n a l t intresse. Ändr ingar i k o m m u n a l l a g a r n a . — 



L I T T E R A T U R G R A N S K N I N G A R 29.7 

Översyn av reglerna för a n o r d n a n d e av beredskapsarbeten , m . m. — Länsstyrel 

sernas organisat ion och arbetsuppgif ter , s. 108—116. 

T i d e n . Social i s t i sk kritik och polit ik. Utg. av Sveriges s o c i a l d e m o k r a t i s k a 

arbetarparti . 1948: H. 4. Åsbrink, P., Por ten till univers i teten, s. 193—199. — 

Hexed, B., Univers i teten, f o r s k n i n g e n och samhäl le t , s. 200—205. — Landquist, O., 

V ä r l d s k o m m u n i s m e n , s. 223—227. — lvre, I., Arbetarpressen och kul turdebat ten , 

s. 234—239. 

Utr ikespol i t ik . Utg. av utr ikespol i t i ska institutet. Arg. 3 : 1948. Nr 1. Lindh, N., 

Till den rysk- tyska augus t ipaktens förhistoria , s. 1—15. — Vinde, V., »Tredje 

kraftens)» Frankr ike , s. 16—22. — Fischer, A. .1., F ö r e n t a Staternas press , s. 3 1 — 

35. — Ur dagskrön ikan: Saml ing b a k o m järnridån. —• K o m m u n i s t k u p p i Tjecko

s lovakien . — Västeuropa konso l ideras . — Kongressbes lut o m Marshal lhjä lpen. 

— Ital ien inför avgörandet . — D e Valera besegrad, s. 36—42. 

Gads d a n s k e Magas in . 42 Aarg. 1948. M a j — J u n i . Martin, ]., P r o b l e m e r under 

debat, s. 257—261. — Svensson, A., Fra a f s t e m n i n g e n 14 marts 1920 t i l nu, s. 263. 

— Knudsen, H., En Ni irnbergfanges mis s ion i Danmark , s. 271—277. — Nerre-

gaard, G., Kyinder på arbejdsp ladserne , s. 278—285. — Malier, E., Hver sin Sand

hed, s. 317—331 . 

Samt iden . Tidsskri f t for pol i t ikk, l itteratur o g samfundssporsmål . Arg. 57: 1948. 

H. 4. Nerman, T., Norden i nuet , s. 203—209. — Dahl, A. D., Mil i tariseringen 

av en nas jon . IL, s. 241—249. — Nissen, B. A., S lavearbeid i Sovjet -Russ land, 

s. 258—260. 

Nordi sk Tidsskrif t for in ternat iona l Ret. Vol . 18: 1947—48. F a s c . I. Wright, Q., 

Sikkerhed og de F o r e n e d e Nat ioner , s. 9—23. — Balazs, A., N i i r n b e r g d o m m e n s 

retlig-e IBegrundelse, s. 24—31 . — Bruel, E., Orienterende Oversigter over aktuel le 

Sporgsmaal . A. Svalbard. B. Pa laes t ina , s. 3 2 — 4 1 . 

T h e pol i t i ca l quarterly. Vol . 19: 2. Apr. /Jun. 1948. Zink, H., T h e Uni ted States 

in 1948, s. 101—110. — Sutherland, J. D., W o r k and Incent ives in a . D e m o c r a t i c 

Society, s. 117—125. — Pickles, D., T h e trench Crisis, s. 126—137. — Self, P.. 

A P o l i c y for Agriculture, s. 138—449. — Lindsay, M., Soc ia l i sm a n d P s e u d o -

soc ia l i sm, s. 150—159, — Willcock, H. D., Pub l i c Opin ion: Att i tudes to the Ger

m a n Peop le , s. 160—166. 

T h e A m e r i c a n Pol i t ical Sc ience Rev iew. Vol . XLII. 1948. N o . 1: Febr . Macmahon, 

A. W., Conflict, Consensus , Conf irmed T r e n d s a n d Open Choices , s. 1—15. — 

Cole, K. C, T h e Theory of the State as a Sovere ign Juristic P e r s o n , s. 16—31. — 

T e n Years of the Supreme Court: 1937—1947. Part II. IV. Harris, R. J., D u e 

Proces s of Law. — V. Cushman, R. E., Civil Liberties . — VI. Pritchett, C, T h e 

Rooseve l t Court: Votes and Values , s. 32—67. — Connery, R. H., A Laboratory 

Method for Teach ing Publ i c Adminis trat ion , s. 68—73. — Walker, R. A., Citizen

sh ip , E d u c a t i o n and the Col leges , s. 74—84. 

T h e A m e r i c a n Historical R e v i e w . A Quarterly . Vol . LIII. 1947. N o . 1: Oct. 

Painter, S-, Magna Carta, s. 42—49 . — Gilbert, F., German H i s t o r i o g r a p h y during 

the s e c o n d W o r l d W a r : A Bib l iographica l Survey , s. 50—58. 1948. N o . 2: J a n . 

20 — Statsvetenskaplig tidskrift 194S. N. F. 
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Winter, W. L., N e t h e r l a n d Reg iona l i sm and the D e c l i n e of the Hansa , s. 279— 

287. — Strateman Sims, C, »The Moderne F o r m e of the Par l iaments of Eng-

land», s. 288—305. No. 3 : Apr. Hooker, R. J., J o h n Marshal l on the Judic iary , 

the Republ icans , a n d Jefferson, March 4, 1801, s. 518—^520. 

T h e Journal of M o d e r n History. Vol. XX. 1948: N o . 1. March. Warth, R. D., 

L e o n Trot sky: Wri t er and Historian, s. 27—41. — Gottschalk, L., Our Vichy 

F u m b l e , s. 4 7 — 5 6 . 

Pol i t ica l Sc i ence Quarterly. Vol . LXIII: 1. 1948. March . Moselu, P. E., Czecho

s lovakia , P o l a n d , Yugos lav ia: Observat ions a n d Ref lect ions , s. 1—15. — Good

rich, C., Nat iona l P l a n n i n g of Internal I m p r o v e m e n t s , s. 16—44. — Van Dyke, V-, 

T h e Poslition and Prospec t s of the Communis t s in France , s. 45—81 . 

Revue p o l i t i q u e ' e t par lamenta ire . Année 50: 1948. N o . 576: Mars. Scelle, G., Le 

Fédéra l i sme et l 'Union française , s. 217—229. — Sauuageot, A., Le Cabinet 

Ramadier et la prat ique const i tut ionnel le , s. 239—252 . — Rouuier, J'., Considéra

t ions sur la p r o c h a i n e guerre, s. 253—261. — Giraud, E., Le Gouvernement de 

Gaulle (II). Le Choix d u n e pol i t ique générale , s. 272—277. N o . 577: Avril. 

' Le Brun, P., Le p r o b l è m e du statut des entreprises publ iques , s.' 16—23. — 

Goblet, Y. M., L e s D o m i n i o n s d a n s l 'évolution de la C o m m o n w e a l t h brit tannique, 

s. 24—35. — Guillaume, A. E., La nouve l le Const i tut ion i ta l ienne et le rég ional 

i sme. (I), s. 36—47 . — Chabot, G., Perspect ives s u é d o i s e s , s. 48—61. — Giraud, E., 

Le Gouvernement de Gaulle (III). Les grandes q u e s t i o n s polit iques, s. 72—78. 

H. M. 



BERÄTTELSE ÖVER FAHLBECKSKA STIFTELSENS 

VERKSAMHET ÅR 1947 

S t i f t e l s e n s k o l l e g i u m h a r b e s t å t t av p r o f e s s o r e r n a L a g e r r o t h , F a h l -

beck , Q u e n s e l , Å k e r m a n , C a r l s s o n , B o l i n o c h Gjers tad . S å s o m pre

se s h a r f u n g e r a t p r o f e s s o r Q u e n s e l o c h s å s o m s e k r e t e r a r e o c h a n 

s v a r i g u t g i v a r e för S t a t s v e t e n s k a p l i g t idskr i f t p r o f e s s o r F a h l b e c k . 

P r o f e s s o r R o b e r t M a l m g r e n , l e d a m o t a v St i f te l sen 1 9 1 9 — 1 9 4 4 o c h 

a n s v a r i g u t g i v a r e av S t a t s v e t e n s k a p l i g t idskr i f t 1 9 2 2 — 1 9 4 4 , a v l e d 

16 sept . 1947 . K o l l e g i e t s l e d a m ö t e r b r i n g a d e d e n b o r t g å n g n e s i n 

a v s k e d s h y l l n i n g v i d j o r d f ä s t n i n g e n i L u n d s d o m k y r k a . 

K o l l e g i e t h a r u n d e r åre t hå l l i t s ju s a m m a n t r ä d e n , v a r a v ett s o m 

v a n l i g t f ö r l a g t till s t i f t a r e n s f ö d e l s e d a g 15 okt . , v a r v i d k r a n s n e d 

l ä g g n i n g s k e d d e å h a n s grav . 

S t a t s v e t e n s k a p l i g t idskr i f t h a r n u a v s l u t a t s in f e m t i o n d e å r g å n g . 

T i d s k r i f t e n h a r u t k o m m i t m e d 5 h ä f t e n o m s a m m a n l a g t 4 5 2 s idor . 

I r e d a k t i o n e n h a r ef ter p r o f e s s o r A x e l B r u s e w i t z i n t r ä t t h a n s ef ter

t r ä d a r e p r o f e s s o r Carl A r v i d H e s s l e r , U p p s a l a ( l i t t e ra turgransk

n i n g a r ) . D o c e n t T h e r m s e n i u s , S t o c k h o l m , k v a r s t å r s å s o m r e d a k t ö r 

för » Ö v e r s i k t e r o c h m e d d e l a n d e n » . 

I s e r i e n »Skrif ter u t g i v n a av F a h l b e c k s k a St i f t e l sen» h a r u n d e r 

åre t u t k o m m i t : Fredrik Lagerroth, » D e n s v e n s k a l a n d s l a g e n s för

f a t t n i n g i h i s t o r i s k o c h k o m p a r a t i v b e l y s n i n g » . 

P r e m i e r å f e m h u n d r a k r o n o r h a t i l l d e l a t s v a r d e r a d o c e n t e r n a i 

s t a t s k u n s k a p : v i d S t o c k h o l m s h ö g s k o l a J ö r g e n W e s t e r s t å h l för av

h a n d l i n g e n » S v e n s k f a c k f ö r e n i n g s r ö r e l s e » , 1945, v i d L u n d s u n i v e r 

s i tet N i l s S t j e r n q u i s t för a v h a n d l i n g e n »Ständerna , s t a t s r e g l e r i n g e n 

o c h f ö r v a l t n i n g e n » , 1946 , s a m t v i d U p p s a l a u n i v e r s i t e t G u n n a r 

G e r d n e r f ö r a v h a n d l i n g e n » D e t s v e n s k a r e g e r i n g s p r o b l e m e t 1 9 1 7 — 

1920» , 1947 . 
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D o c e n t E . T h e r m a e n i u s h a r s å s o m b i d r a g f ö r s t u d i e r e s a till U . S. A. 

. u p p b u r i t 5 0 0 k r . 

P r o f e s s o r Kar l O l i v e c r o n a h a r efter u p p d r a g av U n i v e r s i t e t e t s 

r e k t o r d e l t a g i t i r e v i s i o n e n o c h d ä r ö v e r a v g i v i t b e r ä t t e l s e . 

U t d r a g a v r ä k e n s k a p e r n a b i f o g a s n e d a n . 

L u n d i f e b r u a r i 1948 . 

Carl-Erik Quensel. 
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Räkning över Fahlbeckska Stiftelsen för räkenskapsåret 

1 9 4 6 — 1 9 4 7 . 

(Utdrag ur räkenskaperna för Lunds Univers i te t . ) 

B a l a n s f rån f ö r e g å e n d e r ä k e n s k a p s å r . 

Sydsv . Kraft A.-B:s 3 ' / i % ob l iga t ioner av 1943 6 0 , 0 0 0 : — . 

Sveriges s tadshypotekskassas 3 */» % o b l - a v * 9 4 3 20,000: — 

Sveriges s tadshypotekskassas 3 l \ i % obl. av 1941 30,000: — 

Sveriges s tadshypotekskassas 3 */* % obl. av 1944 75,000: — 

Sveriges s tadshypotekskassas 3 */« % obl. av 1942 20,000: — 

Sth lms stads 4 % obl. av 1940 15,000: — 

S t h l m s s tads 3 % obl. av 1945 25,000: — 

Sv. Statens 3 V 2 % ° b l - a v 1 9 4 3 10,000: — 

Sparbanken i Lund 1 5 , 9 7 3 : 6 9 

Torna, Bara och Harjager Härads Sparbank 10,088: 02 281,061:71 

U p p b ö r d . 

Räntor å obl igat ioner 10,225: — 

Räntor å i banker i n n e s t å e n d e m e d e l 4 3 4 : 0 1 

A.-B. C. W. K. Gleerup, skr i f t ser ien 122: 70 10,781: 71 

S u m m a kr. 291,843: 42 

Utgi f ter . 

1) Statsvetenskaplig Tidskrift. 

Tryckningskos tnader 5,324: 35 

Kontant til l expedi t ionen 4,000: — 9,324: 35 

2) Övriga utgifter. 

Prsesesarvode 150: — 

Räkenskapsföraren 100: — 

Revisorsarvode 50: — 

Kostn. vid inköp av ob l . : ö v e r k u r s , kur

tage m. m 161: 44 

Kostn. vid inköp av obl . : k u p o n g r ä n t a .. . 757 :50 

Granskning av manuskr ip t 50: — 

Diverse omkos tnader 150: 01 1 ,418:95 

Transport 10 ,743:30 
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Transport 10,743: 30 

B a l a n s t i l l fö l jande r ä k e n s k a p s å r . 

Sveriges s t a d s h y p o t e k s k a s s a s 3 '¡2 % obl . av 1943 20,000: — 

Sveriges s t a d s h y p o t e k s k a s s a s 3 'A % obl. av 1941 30,000: — 

Sveriges s t a d s h y p o t e k s k a s s a s 3 ' / 2 % °1>1- a v 1944 75,000: — 

Sveriges s t a d s h y p o t e k s k a s s a s 3 x \ i % obl . av 1942 20,000: — 

Sveriges s t a d s h y p o t e k s k a s s a s 3 % obl. av 1946 80,000: — 

S t h l m s stads 4 % obl . av 1940 15,000: — 

S t h l m s s tads 3 ^ obl . av 1945 25,000: — 

Sv. Statens 3 V » °A obl . av »/" 19*3 10,000: — 

Sparbanken i Lund '. 2 ,023:89 

Torna, Bara och Harjager Härads Sparbank 4,076:23 281 100 :12 

S u m m a kr. 291 ,843:42 

Räkning över Fahlbeckska understödsfonden för räkenskapsåret 

1946—1947. 

B a l a n s från f ö r e g å e n d e r ä k e n s k a p s å r . 

Sveriges s t a d s h y p o t e k s k a s s a s 3 ' | i ^ obl. av 1942 20,000: — 

S t h l m s stads 3 & ob l . av 1945 20,000: — 

Sparbanken i Lund 1,908: 72 

Torna, Bara o c h Harjager Härads Sparbank 2 ,469:46 44 ,378:18 

U p p b ö r d . 

Ränta å ob l igat ioner 1,300: — 

Räntor å i banker innes tående medel 113:93 1,413:93 

S u m m a kr. 45,792: 11 

Utgif ter . 

Tryckn . av Fah lb . S t i f te l sens skriftserie XXXII 2,930: 55 

Korrekturläsning 8 4 : - - 3 ,014:55 

B a l a n s t i l l fö l jande r ä k e n s k a p s å r . 

Sveriges s t a d s h y p o t e k s k a s s a s 3 1 / i % obl. av 1942 20,000: — 

S t h l m s stads 3 ^ obl . av 1945 20,000: — 

Sparbanken i L u n d 2 ,226:71 

Torna, Bara o c h Harjager Härads Sparbank 550: 85 42 777: 5g 

S u m m a kr. 45,792: 11 
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Räkning för Statsvetenskaplig Tidskrift för räkenskapsåret 

VT 1946— 3 0/e 1947. 

a) S a m m a n d r a g a v k a s s a - k o n t o t . 

B a l a n s från f ö r e g å e n d e r ä k e n s k a p s å r . 

Pos tg iro 1 6 4 : 5 5 
B a n k t i l l g o d o h a v a n d e n 1,813: 80 

Kontant i kassan '• 72: 16 2,050: 51 1 

I n k o m s t e r . 

Prenum.-avg . , l ö s n u m m e r m. m 1,042: JO 

Särtryck 5 5 : 

A.-B. C. W. K. Gleerup 975: 75 
Kontant från Fahlbeckska Stiftelsen 4,000: — 

Ränta å sparkasseräkning 23: 61 

Diverse (porto) 1 4 : 3 5 6 ,111:61 

S u m m a kr. 8,162: 12 

U t g i f t e r . 

Förfat tarearvoden 1,920: — 

Avlöningar 1,500: — 

Telefon 1 4 8 : 5 0 

Extra särtryck 3 1 : 6 5 

Diverse o m k o s t n a d e r 1,562: 72 

Inlösta j e tonger 180: — 5,342: 87 

B a l a n s t i l l f ö l j a n d e r ä k e n s k a p s å r . 

Postg iro 112 :70 

Bankt i l l godohavanden t 2 ,573:41 

Kontant i kassan 1 3 3 : 1 4 2 , 8 1 9 : 2 5 ' 

S u m m a kr. 8 ,162:12 

b) ö v e r s i k t f ö r r ä k e n s k a p s å r e t 1946— 8 0 / e 1947. 

D e b e t . 

Prenumerat ionsavg i f ter m. m. (exp.) 1,042: 90 

Särtryck (exp. ) 55: 

A.-B. C. W. K. Gleerup (exp. ) 975: 75 

Ränta å sparkasseräkning (exp.) 23: 61 

Diverse (exp. ) 1 4 : 35 2 ,111:61 

•Från Fahlbeckska Stiftelsen 8,375:61 

S u m m a Ur. 10 ,487:22 

1 D e s s u t o m inne l iggande t idskrifts lager, här ej upptaget till särski l t värde. 
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Kred i t . 

Förfat tarearvoden (exp. ) 1,920: — 

T r y c k n i n g s k o s t n a d e r (Fahlb . St.) 5,324: 35 

Avlöningar (exp . ) 1,500: 

Telefon (exp.) 1 4 8 : 5 0 

Extra särtryck (exp . ) 31 :65 

Diverse o m k o s t n a d e r (exp.) 1,562: 72 

S u m m a kr. 10,487: 22 
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SAKriUNNIGUTLÄTANDEN RÖRANDE^ SKYTTEANSKA PROFESSUREN C *' . 
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